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ENERGY ECONOMICS VENEZUELA 


CHAMBER OF PETROLEUM ISSUES MANIFESTO ON PRIVATE OIL SECTOR 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 2 May 83 p D-10 

[Text] Petroleum Chamber 

Open Letter: Tragic Situation >of the Private 0il Sector 


Citizen President of the Republic; Citizen Minister of Energy and Mines; Citizen 
Minister of Development; Citizen President of Venezuelan Petroleum, Inc and the 
National Public; Honorable National Congress; Citizen Minister of Finance; Citizen 
Minister of Coordination and Planning; Citizens Presidents of LAGOVEN, MARAVEN, 


CORPOVEN, MENEVEN and PEQUIVEN: 


Over a month ago, the Petroleum Chamber, a business owners’ institution including 
the companies engaged in engineering, consulting and services for oil wells, the 
industries manufacturing capital goods, and the contractors and suppliers of the 
oil industry, sent a message to the Citizen President of the Republic, the Messrs 
Ministers of Energy and Mines, Finance, Development and CORDIPLAN, and the Messrs 
Presidents of Venezuelan Petroleum and its operating subsidiaries, LAGOVEN, MARAVEN, 
CORPOVEN, MENEVEN and PEQUIVEN, to call their attention to the serious situation 
that the private sector backing the oil industry was experiencing and still is 
experiencing; thereby confirming the proposals made publicly and the messages sent 
to the agencies involved since the end of last year, on the impact that the reduc- 
tion in the oil industry's investment programs would cause to our sector and to 

the country, including two new elements that have recently cropped up, namely, the 
acknowledgment of the private foreign debt and the oil bolivar. All of the fore- 
going was intended as a means to prevent the invalidation of the National Executive 
Branch's accomplishment through the promulgation of the "Buy Venezuelan" order, and 
the orders on incentives and stimuli for the manufacture in the country of capital 
goods, and the efforts and investments made by private enterprise for the expansion 
of its plants and facilities, in order to gear itself to the investment programs 
made by the oil industry; an effort representing the private sector's response to 
the national-oriented appeal from the National Executive Branch and the nationalized 
oil industry to encourage private participation in this development process. 


Inasmuch as, to date, no decisions have been made nor concrete resolutions contri- 
buted for the serious problems besetting our sector, but rather, on the contrary, 

there has been a marked, drastic reduction in contracts and sudden cancellation of 
programs in the areas of consulting, geophysical and seismic engineering, drilling, 











reconditioning, profiling, cementing and stimulating wells, and the manufacture of 
capital goods, as well as those involving contractors and suppliers of materials 
and input, the result is that our companies have encountered the unfortunte need 
to dismiss 4,000 direct workers and employees to date, anticipating in the immedi- 
ate future the layoff of a number difficult to estimate under the present «ircum- 
stances, since the projects and programs are at a standstill, and owing to a new 
revision in the oil industry's planning, for the first time in its history operat- 
ing with a provisional budget. This is compounded by the new status of monetary 
exchange control, whereby since 18 February of last year the companies in the 
private oil sector have been rendering their services without collecting, nor 
knowing the terms of payment for their imported purchases; while the nationalized 
oil industry enjoys a preferential dollar at 4.30 bilivares, making it more attrac- 
tive to buy abroad. This is creating a regional impact on the eastern and western 
oil zones, marked by a reduction in activities, reminding us of the situation to 
which the concessionary companies used to subject us. 


In view of the impossibility of being able to continue tolerating this situation, 
owing to the lack of means that would enable the industry to resupply itself and 
recreate stocks, offices are being closed in all of the country's oi]. zones. This 
dismantling of the oil industry's backup infrastructure, by weakening the private 
sector, which supports half of the oil activities, also weakens the operating 
companies themselves, particularly in the areas of engineering, drilling and 
services to wells, manufacture of capital goods and supply contractors. 


We are greatly surprised that the nationalized oil industry, whose planning is 
medium and long-term, should be operating with a provisional budget, in view of 
the virtual standstill in bidding on regular projects; and that, contrary to what 
it did when it called upon the interested sectors to announce to them the invest- 
ments that it intended to make, inviting them to join it in this national effort, 
at present it has not called upon those same sectors to inform them on the drastic 


reduction in the announced investments. 


We believe that this situation is due chiefly to the "conversion of the PDVSA 
[Venezuelan Petroleum, Inc] reserve fund of bolivares to public debt bonds," and to 
OPEC's decision to limit production and cut prices. But what we cannot understand 
is why alternate financial solutions have not been adopted for the execution of 
investment programs in the country that would enable the oil industry not only to 
be the source supplying the nation with fiscal resources, but also to become what 
all of us Venezuelans desire: the core of national development and the factor for 


multiplying wealth. 


But if there is a consideration, an acceptance, 4 decision and a commitment of the 
oil industry to investments abroad, as in the case of the contract that has just 
been made official with Viba Oil of Germany, which we also regard as feasible and 
profitable for the industry and the country, similar financial methods should be 
established for making investments of the same or greater size within the country. 


For the foregoing reasons, our institution believes that, in order to preserve the 
nationalized oil industry, the private sector backing it and the nation's in*erests, 








the following measures need to be adopted, some by the National Executive Branch, 
others at the decision of the Honorable Congress of the Republic and still others 
by the oil inudstry itself, and we cite them below: 


Restoration of financial autonomy and return of funds that were frozen for the 
oil industry, with the conversion of its reserve fund into public debt bonds. 


Justification of the posted price/sales price duality. 
Review of, and decision on fuel prices on the domestic market. 


Allowing, through the income tax, accelerated depreciation of certain projects in 
the national interest to facilitate their execution, as was allowed the multina- 


tional companies in the past. 


Demarcation of the private sector's areas in the oil industry's activity, specific- 
ally with regard to the operation of marginal fields and the distillation of 
petroleum and petrochemical products. 


Actual implementation of the "Buy Venezuelan" order, making the comparison of 
national and foreign bids on the basis of the par value of the floating dollar. 


Absolute ban on imports of goods and services from abroad, allowing only by way of 
exception the importing of those which it is not possible to supply in the country. 


Immediate replacement of the agreements for technical assistance and technological 
backup signed with foreign companies by contracts or agreements with nationalized 
or mixed companies in the instances wherein this is possible. 


Execution of the oil industry's investment plans and programs, seeking alternate 
financial solutions. 


Transfer to the private sector of those activities which, by their nature, may be 
unnecessarily diverting funds of PDVSA and its subsidiaries, activities which 
could be carried out by private enterprise with greater profits, such as domestic 
marketing of fuel and products, suppliers of material and input and others. 


Determination of the payment on the component in dollars for contracts being exe- 
cuted or future contracts, and of the payment to service firms operating with 


price lists. 


Determination of the oil bolivar's par value in comparison with the dollar. 


Restoration of management's representation on the Venezuelan Petroleum board of 
directors, as was done on the first two boards of that institution. 


Finally, we wish to confirm our unswerving confidence in the country and in its 
people, as well as to record our conviction that we can come out ahead of the 
present economic situation with creative, honest work, with the correction of the 
National Executive Branch by reducing its regular expenses, retaining its basic 








functions and allowing private enterprise to engage in what is germane to it, 

and with national oil investment that will make a higher level of employment and 

the generation of wealth possible. We hope that the country will not lose confi- 
dence in its oil executives, technicians and workers, in both the public and the 

private sectors, who from the time of nationalization assumed responsibility for 

replacing the multinational companies with propriety and determination. 


On behalf of the Petroleum Chamber 
The Board of Directors 


Caracas, 29 April 1983. 
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ENERGY ECONOMICS VENEZUELA 


CALDERON BERTI DISCUSSES OIL INVESTMENT CUTS 


Caracas EL NACIONAL in Spanish 14 Apr 83 p D-1 
[Article by Cayetano Ramirez: "Oil Investments Cut By 3 Billion" ] 


[Text] The oil industry will readjust its investment this year with a reduction of 
3 billion bolivares, to gear itself to the circumstances; although it is expending 
major efforts not to upset significantly the programs that it deems essential for 

maintaining its capacity and efficiency. 


Minister Calderon Berti announced that the latest analyses made this week by him, 
in conjunction with technicians from his office and Venezuelan Petroleum,indicate 
a reduction in the last figure given for investments, which was 17.5 billion 
bolivares, to 14.5 billion bolivares for fiscal year 1983. 


The minister noted that, since thé changes in the international oil market, which 
are known to everyone for their trend toward restriction, as well as the behavior 
of the demand on the domestic market, where there have been reductions in the 
rate of increase, added to the country's general financial situation, the national 
oil industry's investment programs have been subjected to a thorough revision. 


The levels and rates of investment planned addressed goals that were identified 
and cited in the immediately previous years, which were aimed, for example, at 
achieving a production potential of 2.8 million barrels per day in the shortest 
possible time. But, with the changes that have occurred in the international 
markets, which have become weakened, Venezuela has had to curtail its production, 
which currently stands at 1.7 million barrels. This means that it is extracting 
800,000 barrels per day less than the current potential of 2.5 million barrels. 


"Under the prescnt circumstances, it is not fitting to maintain a very high poten- 
tial which is over a million barrels a day different from the real production. 
Therefore, we have removed the goal of achieving a potential of 2.8 million, 
extending the period for this to at least 3 years. Drilling activity has been 
reduced, and emphasis is being placed on the connection of already drilled wells 
which had no facilities for production with the existing systems. So, this year, 
with fewer wells drilled, the production potential would be raised by 50,000 


barrels per day.” 


Other programs subject to revision are those for refining. Calderon explains that, 
up until 1980 and 1981, the domestic demand for fuels increased 10 percent per 











year. but we have noted a reduction to levels of between 6 and 7 percent; and with 
that rate and the changes in the refining pattern at El Palito and Amuay already in 
operation, we should: have adequate supplies until at least 1983. 


"This will bring about a reassessment of the immediate modernization of the Puerto 
La Cruz refinery, as well as the making of the change in pattern at the Cardon 
refinery, CPC. Inasmuch as, in the future, the national production will be directed 
primarily toward heavier crudes, there is no doubt that we must take the production 
pattern very seriously, so as to undertake programs for changes in refining patterns. 


"For the same reasons, we are reassessing the plant for improving heavy crudes in 
southern Monagas; it would appear more feasible to install a new refinery that would 


be geared to the crude from the Orinoco Oil Belt." 


Although. the minister did not state it on this occasion, there are rumors that it 
would prove more efficient and less costly to build a refinery that would reach all 
the areas of the Belt, at least Zuata and Hamaca, controlled by MENEVEN and MEREVEN 
[subsidiaries of PETROVEN], instead of the project for improvement of the LAGOVEN's 
[a PETROVEN subsidiary] heavy crudes in southern Monagas. 


Balancing the Revisions to Preserve the National Factor 


In discussing all the revisions already agreed upon and the potential ones, Calderon 
notes that balances must be established, so as to limit the restrictions from an 


internal standpoint. 


"Costs have been cut-but there has been an effort not to upset the Venezuelan portion 
wherever possible: 1. The industry's workers, the tapping of whom it has been decid- 
ed to freeze, replacing those who are not needed at any site, and not making layoffs." 
He added: "I can assert that there will be no layoffs among the industry's personnel. 
The situation of the casual worker is something else; they may be affected with the 
stoppage of programs and when new contracts are not made." 


The minister then cited two other "national factors," namely, the oil services 
companies and the industries supplying equipment. It was decided by PDVSA [Vene- 
zuelan Petroleum, Inc] to give priority to the Venezuelan service firms, attempting 
to affect them as little as possible in job reductions. Similarly, consideration 
has been given to the firms supplying goods and equipment which, moreover, with the 
establishment of the goal of saving on hard currency, involve the additional incen- 
tive of fostering the use of materials and equipment produced nationally. 


The Negotiations With Veba Oil 


In the middle of next week, Calderon Berti and heads of the Venezuelan oil industry 
will visit the Veba 0il refinery in Gelsenkirchen, for talks with that company. 


The Venezuelan oil industry is about to sign an agreement with Veba Oil whereby, 
with a small investment, it is purchasing half of a refining complex, which will 
open up a major market for its heavy crudes. Right now, Venezuela is selling Veba 











100,000 barrels of heavy crudes per day, which const/tutes an encouraging prospect 
from a commercial standpoint. 


Minister Calderon commented: "We are attaching major importance to these negotia- 
tions." 
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ENERGY ECONOMICS VENEZUELA 


CORPOVEN PRESIDENT DISCUSSES OIL PRODUCTION 


Caracas EL NACIONAL in Spanish 3 May 83 p D-8 


[Text] This year, CORPOVEN [a subsidiary of PETROVEN] will incorporate 77 million 
barrels into the fiscal oil reserves, as well as 80 billion cubic feet of gas, 
based upon the goals set by the Venezuelan Petroleum subsidiary for the Western 
Division, with headquarters in Maracaibo. 


Frank Alcock, president of CORPOVEN, explained that, as a result of the exploration 
effort being carried out in the Western Division, which has materialized in such 
accomplishments as the recent discovery of Well 28k-2x, which in its initial tests 
registered a production of 3,260 barrels of 26° API petroleum and 1.4 million cubic 
feet of gas, the fulfillment of the aforementioned goals has been facilitated. 


He said that, in the exploration area, the company has planned a survey of 793 
kilometers of seismic lines and the drilling of 14 wildcat wells. 


"Insofar as production is concerned, we shall continue the programs aimed at main- 
taining the production capacity and the generation of potential, as well as hydro- 
carbon reserves, the development of new infrastructures and the maintenance and 
development of the capacity for supplying gas to third parties. In addition, we 
shall devote resources to environmental protection and to the consolidation of the 


streamlining process." 


Among other activities to be pursued by the Western Division of CORPOVEN this year, 
Alcock stressed the continuation of the project to develop the western shore of 
the lake, covering the fields located in the Maracaibo, Urdaneta, Perija and Colon 


districts. 


"Over the medium term, this project calls for the drilling of wells and the 
creation of the necessary infrastructure for developing a production potential of 


80,000 barrels of light crudes per day." 


The current production potential of CORPOVEN's Western Division is 372,000 barrels 
of oil per day, and the division's average production thus far in 1983 has been 


about 263,000 barrels per day. 
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ENERGY ECONOMICS VENEZUELA 


BRIEFS 


FEDEPETROL PRESIDENT ON UNEMPLOYMENT--Maiquetia--A total of 6,000 workers have been 
laid off by the oil industry's contracting firms, and during the next few months 

a similar number may be dismissed, owing to the current situation being experienced 
by the country. This statement was made by the president of FEDEPETROL [Federation 
of Petroleum Workers], Carlos Pinerua, in commenting on the oil workers’ aspirations 
in the new work contract to be signed within 2 or 3 months. He said: “The current 
status of the discussions on the new work contract is very difficult for the oil 
workers' federations, because the economic state of the industry is not the same 

as in past contracts. Hence, these present discussions are difficult; however, we 
are hoping for the collective contract, even if it does not attain the aspirations 
originally proposed. If we have to sign a contract, it should cover about 35,000 
direct workers and some 15,000 of the contractors and service firms. It is in the 
latter category that the oil industry has been making layoffs, and to date there 
has been an approximate total of 6,000 layoffs. And it is possible that an equal 
number will have to be dismissed during the coming months, because the projects 
that had been devised for the oil industry's expansion have been cut by nearly 40 
percent of what had been estimated. This, of course, means that the search for 

oil has been halted for a period of time the duration of which is unknown." [Text] 


[Caracas EL NACIONAL in Spanish 2 May 83 p D-11] 2909 
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COUNTRY SECTION INTER-AMERICAN AFFAIRS 


BRIEFS 


PERUVIAN-BOLIVIAN BORDER COMMISSION--Lima, 8 May (AFP)--It has been reported 
in this capital that a Peruvian-Bolivian Joint Commission began work today re- 
garding the replacement of border markers along the 1,130 km of border that 
separates the two countries. Oscar Wilde, director general of the Bolivian 
Foreign Ministry border department, who arrived in Lima with a group of advis- 
ers, stated that work to replace border markers has been carried out in co- 
ordination with Peruvian representative Colonel Jorge Semanez Casas since 1978. 
Wilde stated that this work is being carried out in total harmony. He said 
that no problem has emerged because with modern techniques one follows the 
geographic coordinates so that changes in the courses of rivers or earth move- 
ments do not change the exact borderline. Wilde also said that his country is 
carrying out the same work with all neighbor countries, including Chile, be- 
cause although diplomatic relations have been suspended at ambassadorial level, 
the Bolivian-Chilean Border Commission continued its work. Wilde concluded by 
saying that he will continue with his work in Lima until 13 May and that it 
would be continued next year in La Paz. [Text] [PY101643 Paris AFP in Spanish 
2136 GMT 8 May 83] 


CSO: 3348/367 
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COUNTRY SECTION ARGENTINA 


STUDY OF ARMED FORCES URGED PRIOR TO REORGANIZATION 


Nicolaides’ Declarations on Armed Forces 


Buenos Aires CLARIN in Spanish 21 Apr 83 p 3 


[Text] The commander in chief of the army, Lt Gen Cristino Nicolaides, 
said that the army agrees with the idea put forth by the head of the 
navy, Adm Ruben Franco, to the effect that the Armed Forces should 
never again overthrow a constitutional government, and he cautioned 
politicians "to stop and think” before pushing for an overhaul of the 


Armed Forces. 


Speaking in the city of Tandil, he admitted that the Armed Forces 
were "displeased" with the disclosures that retired inspector Rodolfo 
Peregrino Fernandez made in Europe. 


"They are a blow to the forces that fought subversion in the line 
of duty ," Nicolaides noted, "and this is a way of attacking these 
forces, which have achieved the objective of normalizing and calming 


the country." 


Nicolaides, who visited armored units in Azul, Olavarria and Tandil, 
confirmed that the Armed Forces report on the aftermath of the struggle 
against subversion would be released "before the end of the month,” 

and when he was asked about former President Leopoldo Fortunato Galtieri's 
statements to the interbranch commission investigating the Malvinas 

war, he replied that "that's the investigating commission's business." 


"The court of honor has been formed," he later confided, referring 
to the one requested by Gens Mario Benjamin Menendez, Llamil Reston, 
Edgardo Calvi and Horacio Varela Ortiz. 


The army commander gave assurances that the report on the struggle 
against subversion “was not sent" to the episcopate but rather "reflects 
the opinion of various segments of national life." 


Addressing the Beagle issue, he stated that "so far there have been 
no new developments," except that "we are all convinced that the mediation 


commission from the Vatican ought to be in charge." 
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With regard to a reorganization of the army, he said that "its structure 
is open to improvement" and that “the staff is about to look into 

all of the contingencies bearing on the present situation and, in 
particular, the future of the institution." 


"Its studies,” he went on to say, "will suggest how structures and 
functions can be consolidated and will indicate what can be improved 


in the army." 


He pointed out that such a reorganization is under way, after which 
he was immediately asked about the announcement by certain politicians 
that the Armed Forces would be overhauled, in some cases eliminating 


the post of commander in chief. 


He was then asked what he thought about Adm Ruben Franco's statement 
that the navy would never again become involved in the overthrow of 

a constitutional government. His answer was: "The army feels the 

same as Admiral Franco. I am very respectful of the opinions of other 
government officials." 


In conclusion, he said that the army “has not bought any" weapons 
overseas. 


Luder's Comments on Reorganization 


Buenos Aires CLARIN in Spanish 22 Apr 83 p 9 


[Text] Former provisional President Italo Luder has contended that 
in the imminent stage of institutional normalcy "the Armed Forces 
will be subordinate to the government and, therefore, will have to 
adapt to whatever structure the new constitutional government deems 
it necessary to establish after a thorough study." 


Interviewed on Radio Continental, Luder was asked what he thought 
about the statement by the commander in chief of the army that politicians 
should "stop and think" before pushing for an overhaul of the Armed 


Forces. 


Luder commented that "political sectors have in no way thought about 

a change (in the structure of the military) without a prior study 

of the problem," adding that no one could claim that "the Armed Forces 
are not open to improvement and that restructuring them should not 

be predicated on an analysis and study of a potential reform." 


When asked about the possibility of ending the draft, Luder said that 
“the Armed Forces ought to be professionalized, but compulsory military 
service should not be totally abolished. This issue should be studied 
in detail within the context of professionalizing the Armed Forces." 
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When asked about the military report being drafted with regard to 

the fight against subversion and the moves that the Peronist government 
made in this area, Luder replied that "both Mrs Peron and I gave 
instructions to the Armed Forces to combat subversion, because we 
realized that the security forces alone were not in a position to 

do so, and society had to be protected from terrorism and subversion. 
Therefore, the Armed Forces had to cooperate in this struggle." He 
added that “obviously the law cannot be interpreted as saying that 

a constitutional government can compel the Armed Forces to act outside 
the law." 


8743 
cso: 3348/353 
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COUNTRY SECTION ARGENTINA 


NAVY DOCUMENT CRITICAL OF FALKLANDS WAR REPORTING 
Buenos Aires SOMOS in Spanish 15 Apr 83 pp 20-21 


[Text] A seven-page document drafted by a special 
navy task force has been circulating confidentially 

in that branch of the Armed Forces. In it the navy 

is strikingly self-critical with regard to the use 

of news reports and the mass media during the Malvinas 
war and speaks out against the overconfidence and 
poor use of official communiques. SOMOS unveils 

here the complete text of the document. 


The news reports on the Malvinas war evidenced positive and negative 
aspects that are worthwhile highlighting to gain a complete understanding 
of the use of the official media, of the freedom of action of the 

private media and of the characteristics and effectiveness of both 

in the sphere of psychological warfare. 


The points below summarize the analysis conducted by this commission: 


1. There was a lack of confidence in elementary psychological principles, 
which were belittled as theoretical, when in many cases they are elementary 
concepts as to the nature of man's conduct. 


2. There was no prior investigation into the enormous field of action 
involving our own people, enemies, allies and neutrals; this was due 
to a failure to realize the importance of the mass media as a support 
for military operations. This is to be expected in a country that 
has not been at war in 100 years. 


3. The only top-level operational weapon was the communique, which 
could not have been totally effective even though an attempt was made 
to lend it authority and credibility. 


Because of this it was difficult to offer a variety of suggestions, 

to change styles, to conceal things, to resort to silence, to stagger 
intervals, etc without discrediting the almost sole major source of 
information, inasmuch as the English enemy acknowledges it as such 

too. Although these instruments limit the field of action of journalism, 


1h 








they are valid tools for demonstrating the credibility of official 
news reports on the developments in a war. 


4. The mistake was made of discrediting the enemy, who was said to 
be unprofessional and described in flippant terms. These assertions 
naturally backfired on our own troops when they were defeated by an 
enemy that had been wrongly belittled. 


5. The population was on several occasions drawn to Mayo Square to 
demonstrate, a populist tactic. The purpose of this was to reap political 
dividends, when the natural impulse of the various leaders should 

have been to demonstrate that the entire nation was supporting its 

Armed Forces. 


6. In line with this populist approach, no sooner had the din of battle 
faded away than a veritable domestic political propaganda war was 
unleashed in which each interested sector did not hesitate to use 

the defeat to strengthen its own position and to discredit the Armed 
Forces. 


7. Insufficient attention was devoted to the enemy's most effective 
arguments and to the best way of countering them. For example: 


--We did not counter the British argument that they were struggling 
for freedom, as if this were unique to the English. 


--We did not sufficiently stress the counterargument to the feeble 
British contention that the principle of the self-determination of 
peoples was the groundwork for a final solution to the conflict. 


--We did not make effective use of the argument that Britain was the 
initial aggressor in the Georgias. 


8. Newspapers, radio stations and television tended to rely on a single 
approach and were thus not really independent and did not make room 

for dissenting views. They therefore strongly supported the government's 
pro-war stance, without discussion or opposition, and furthered the 
impression of an imminent victory that emanated from the government. 

The media thus exhibited the typical tendency of Argentines to exaggerate 


and deify. 


9. Availing themselves of their power, status and influence, certain 
military authorities made statements without taking into account the 
elementary principles of the ancient art of propaganda and without 
gauging the psychological consequences. 


10. Well-known figures emerged spontaneously as authorized spokesmen, 

and some of their disclosures, which had no serious basis, led to 

euphoria, depression and even confusion and thus turned into haphazardly 
negative or positive stimuli for the morale of the combatants and the public 


in general. 
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11. Public figures made too many compromisingly emphatic statements, 
which were appropriate in arousing the home front but which were poorly 
viewed internationally (references to Western corruption, to the non- 
negotiable nature of sovereignty, etc). This demonstrates that a 
balanced choice of topics for each public was not made. 


12. Impossible pledges were made (Our flag will never be hauled down 

on the islands...We will fight to the last man...We will defeat the 
British so badly that they won't want to return). They were particularly 
harmful because failure to keep them made our forces look bad. 


13. Extolling the heroism of just one branch of the military before 
the public damaged the morale of the other branches that were also 
involved in the fighting and reflected divisiveness. 


14. The absence of war correspondents in the theater of operations 
was an obvious mistake, because appropriate material could not be 
gathered to illustrate the history of the war. This contributed to 
misinformation on the course of operations and gave rise to omissions 
and flights of fancy. The media often filled gaps with unreliable 
information just to maintain reader interest and keep up sales. 


To summarize, the lack of experience, the lack of organizational and 
operational foresight, partisan interests, a flawed populist approach 

(on the part of both the people and their leaders), the overconfidence 

of the average Argentine and Britain's methodical and effective psychological 
warfare were the main reasons for the mistakes that were made. Nevertheless, 
in spite of the mistakes that were made by the media or in psychological 
warfare, a critical assessment of partial successes and failures is 

the necessary groundwork for honing the doctrine and procedures of 
psychological warfare in the future. 


In this regard, we would do well to quote what the Latin American 
Newsletter said in its publication: "The Malvinas: The Official History 
of the War" about the official news reports on developments in the 

war: "The Argentines issued an overly optimistic version, inventing 
successes and concealing failures." This is not true. The following 
‘are the main fiaws in Argentine news reports: 


--Argentina did not formally acknowledge that the garrison on the 
South Georgias had surrendered, though it disclosed this in a manner 
that left practically no room for doubt. 


--Argentina did not officially report on the capture of Argentine 
prisoners, first in the South Georgias and later at Goose Green. 

In particular, official Argentine reports made no reference to the 

case of Alfredo Astiz, the commander of the garrison in the South 
Georgias, who surrendered and was then taken to London while the British 
authorities decided how they would respond to requests from Sweden 

and France, which wanted to interrogate him regarding the alleged 
torture and murder of their citizens. 
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--After acknowledging the British landing at San Carlos, Argentina 
reported that its troops had surrounded and were harassing the enemy, 


which was not true. 


--Argentina said that the frigate "Plymouth" had been sunk, when it 
had actually been seriously damaged but not sunk. 


--Whether due to pilot error or for propaganda purposes, Argentina 
exaggerated the number of Harrier aircraft that it had downed. It 
reported 21, plus 5 other "probable" hits. Great Britain acknowledged 
the loss of just nine Harriers. Except in the above cases, Argentine 
reports were accurate and prompt. All developments unfavorable to 
Argentina were reported without delay, sometimes before they were 

in London. Argentina did not exaggerate how many British vessels 

had been sunk or damaged; on the contrary, its reports in this regard 
were always more conservative than Britain's. The number of British 
vessels sunk was the same in both versions (in spite of the mistake 

in connection with the "Plymouth"), and Great Britain acknowledged 
more damaged units of its own than the Argentine dispatches did. 

The tone of the communiques released in Buenos Aires was generally 
moderate; at no time was an overly optimistic attitude in evidence. 

On the contrary, a sequential reading shows that Argentina was waging 
a defensive war that was going increasingly against it. 


8743 
CSO: 3348/353 
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COUNTRY SECTION ARGENTINA 


AIR FORCE DENIES AIRCRAFT PURCHASE AFTER FALKLANDS WAR 


Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 20 Apr 83 p 8 


[Excerpt] The air force has stated that, "in order to avoid increasing the 
foreign debt" of Argentina, it has refrained from buying "Xavante" aircraft 
from Brazil or any other war materiel since the end of the Malvinas war. 

In a communique, it has denied newspaper accounts of the purchase of the 
"yayvante" from Brazil and has noted, furthermore, that this type of aircraft 
is being developed by Argentine technology. The communique issued by the 
commander-in-chief of the air force reads as follows: 


The Argentine Air Force categorically denies accounts published today by various 
news media in the country, reporting the purchase of "Xavante" combat aircraft 


from the Brazilian firm EMBRAER. 


Insofar as this type of equipment is concerned, the air force has decided to 
promote its development by Argentine industry, as is shown by the project 

for manufacture of the 1A 63, made by Argentine technicians and workers, whose 
prototype is expected to carry out its first flight at the end of this year. 


Likewise, the air force, fully conscious of the country's economic situation, has 
to report that it has acquired no air combat materiel since the end of the 
Malvinas war, in conformity with budgetary constraints and in order to avoid 


increasing the foreign debt. 


Also, that it has included in the current national budget no requirement for 
foreign exchange to re-equip itself, conforming strictly to the availability of 
budget funds for the executive branch. 


In addition, it reiterates that it envisages no purchases during the current 
year and that its equipment needs will be submitted to the new constitutional 


authorities for their consideration. 


As part of the government, the Argentine Air Force would lack the necessary 
mora), authority to ask other national sectors to accept foreign exchange 
controls if it did not itself set an example in this respect. 


12336 
CSO: 3348/339 
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COUNTRY SECTION ARGENTINA 


BRIEFS 


MID RECOGNIZED AT NATIONAL LEVEL--Dr Eduardo F. Marquardt, the federal judge 
responsible for electoral questions in the electoral office of Dr Roberto S. 
Preller, has decided to recognize, "Definitively, and in accordance with the 
provisions of Law 22,627, the National Integration and Development Movement 
(MID), with exclusive right to the name indicated and the other rights and 
attributes established by law." Thus, the MID has become the first party to 

be officially recognized at the national level. The pronouncement noted that, 
on 31 August 1982, the president of the national committee of the above-mentioned 
political organization, Dr Arturo Frondizi, accompanied by party representatives 
Drs Fancisco D'Hers and Bernardo Sofovich, had appeared before the court to 
report the party decision to reorganize and requested that, in conformity with 
the procedures established by Law 22,627 (Statute on Political Parties), a 
supervisor be appointed. Following Dr Mariano Wechsler's acceptation of this 
function, the party requested juridico-political recognition as a national party, 
since it had fulfilled the requirement of obtaining the status of a party in the 
districts of the National Territory of Tierra del Fuego, Antarctic and the 
islands of Atlantico Sur, Santa Cruz, La Pampa, Mendoza, Formosa and Cordoba 

and had more members than required by the relevant law. With respect to the 
party's organic charter, the pronouncement stated that "it must be considered 

as sufficient under the law, without prejudice--as the attorney general noted in 
his opinion--to the opportune changes to be made in it at the party's national 
convention, a proposal expressly envisaged by the executive board of the MID 
national committee, which should include the said sufficiency and, in addition 
to the subjects noted by the executive board, the training of party cadres, as 
foreseen by Article 23, paragraph h, of Law 22,627." [Text] [Buenos Aires 

LA PRENSA in Spanish 9 Apr 83 p 4] 12336 


MILITARY-UNION PACT IMPLICATIONS--The supposed existence of a pact between the 
military and the trade unions has recently been denounced publicly and repeatedly 
by leaders of several political parties. As often as such denunciations have 
been heard, there have been corresponding denials by the unions, especially 
those most concerned: the CGT-RA [General Confederation of Workers, 

Argentine Republic] and the 62 Organizations. Furthermore, according to another 
report, the Air Force yesterday praised the unions’ behavior. Radical Party 
news media have indicated that, in fact, the armed forces favor the Peronists, 
as can be observed in the policy of normalization of the unions, which, 
according to the above-mentioned sources, is influenced principally by Major 
General Jorge Suarez Nelson, sub-secretary general of the army. [Text] [Buenos 
Aires LA NACION in Spanish 12 Apr 83 p 1] 12336 
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TRADE MISSION TO CHINA--La Plata--A trade mission made up of Buenos 
Aires Government officials and representatives of state-run industries 
is engaged in its final stage of negotiations in the People's Republic 
of China. The group is headed by Economy Minister Dr Pedro Pou and 
consists of delegates from 97 firms; it has been in mainland China 
since 15 April. Its aim is to place products from Buenos Aires on 

the Chinese market, which the minister described as offering outstanding 
potential. Reports furnished in this capital by the ministry's press 
office indicate that the vice minister of foreign economic relations 
and trade, Wie Yuming, told the Argentina delegation that China was 
particularly interested in incorporating Argentine technology into 

its production, especially in agriculture. The Buenos Aires mission 
seeking markets in China also met with representatives of the Council 


for the Promotion of Foreign Trade and of regional production groups 
in Peking and Shanghai. [Text] [Buenos Aires LA NACION in Spanish 


28 Apr 83 p 15] 8743 


cso:  3348/353 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


THREE GOLD DEPOSITS IDENTIFIED, RICHER THAN SERRA PELADA 


Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 1 May 83 p 56 
[Report from Estelina R. de Farias, Brasilia bureau | 


[Text ] Brazil has at least three gold veins richer than Serra Pelada, which 
has already yielded 20 tons of gold and should have another 30 tons remaining 
to be extracted. The veins are Araci, in Bahia, and Salobo, in Serra dos 
Carajas, which have a gold potential estimated by the DNPM (National Department 
of Mineral Production) at 250 tons apiece, and Tapajos, in Para, with 900 tons. 
Of the three, only Tapajos is being worked. The other two have no scheduled 
date for the initiation of mechanized extraction. 


The country's overall gold reserves are estimated at 40,000 tons, only 11 per- 
cent of which has been measured. According to DNPM technicians, this indicates 
that the country is still at the crawling stage in this sector, for lack of a 

tradition in geology and, primarily, because of the scanty funding for explora- 


tion. 


The right to exploit the Bahia veia is held by the Companhia Vale do Rio Doce, 
and its sale is being negotiated with the CMP (Mining and Shares Company), a 
company recently formed by five powerful groupss Monteiro Aranho, Organizacoes 
Globo, Atlantica Boavista and British Petroleum. The producing life of Araci 
is estimated at 50 years, with an annual production of 5 tons. It will require 
an investment of $150 million in ground works and mining equipment to initiate 


production. 


The right to exploit Salobo, along with all the other mineral deposits in the 
Serra dos Carajas, is held by a state company, DOCEGEO, a subsidiary of the 
Vale do Rio Doce Company. The government wants to transfer the rights to this 
vein to private enterprise, but the DNPM has not revealed whether any private 
mining company has expressed an interest in exploiting Salobo. Gold prospectors 
are prevented from working this vein because the government has already deter- 
mined that extraction is to be mechanized. Gold productiom by mining companies 
is still very small in relation to that of the prospectors. Last year, for 
example, the official production figure was 24.5 tons, and 20 tons of this was 


mined by the prospectors. 


The DNPM is attempting to regulate the activity of the prospectors and the 

mechanized mining companies, seeking to increase production in both sectors. 
There are c»nflicts between the companies and the prospectors, and the DNPM 
Claims that the two cannot coexist in practice. Production by the companies 
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takes mors time than that of the prospectors, because the companies must first 


do research, measure the deposits and conduct economic viability studies, and 
then enter into negotiations with the government to obtain funding to install 


their mining projects. For their part, the prospectors start at the final 
stage of this process; they prospect wherever they have heard there is gold 
to be found. 


3342 
CSO: 3342/110 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


VOTORANTIM GROUP HEAD DECRIES INCREASING STATE CONTROL OF ECONOMY 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 5 May 83 p 27 


[Text ] Porto Alegre--wWith a vehement appeal in defense of private enterprise, 
criticizing the growing nationalization of the economy, especially “megalomania- 
cal" projects that “produce no returns,” and lamenting the economic results of 
the 1964 revolution, which turned “a viable country into an inviable country,” 
businessman Antonio Ermirio de Moraes, director-superintendent of the Votorantim 
group, proposed the following idea yesterday in Porto Alegres concession of 
special incentives--including an “almost symbolic tax treatment"-- so that 
thousands of retirees still capable of productive activity might start new 
businesses which could employ young people, to whom they would have an obligation 
to pass on their knowledge. 


Ermirio de Moraes was the speaker at the luncheon meeting of the Rio Grande do 
Sul Federation of Business Associations, a commitment which led him to cancel a 
meeting in Brasilia with Minister Delfim Netto. In a 26-page speech to the 
businessmen and in various interviews, de Moraes stressed that the government 
must concern itself with public health and education, “the cornerstones of modern 
societv," and lamented that the country is doing the opposite, giving priority 
to the “entrepreneurial state,” devoted to industrial exploitation, and that the 
“empty spaces are really economic ventures better suited to private enterprise, 
which engages in them with greater care and economy.” 


Leaving business activity to private enterprise "may not accomplish things so 
quickly, but it would make things more secure," since there was a certain “lack 
of responsibility” in the decision to initiate the great projects which, because 
of the “system that has been in effect for years and must be corrected,” were the 
cause of most of the present difficulties. The responsibility ‘tannot be laid 

to a single individual,” but to “the process that has already done great harm to 
the Brazilian economy. I am nostalgic for the time when a minister put his 


hat on his head and submitted his resignation.” 


He noted: "I have always fought against those senseless projects that only helped 
to create absurd debts, none of them complete yet and even when they are completed 
will not bring any return, either because they will take a long time to mature or 
because their ridiculous costs, mainly debt service, will add to the damages, 


because their products will have to be subsidized.” 
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Mammoth Companies 


De Moraes addeds ‘As a result of all that euphoria of the entrepreneurial state, 
we headed in the wrong direction, in my opinion, and our foreign debt now stands 
at about $80 billion, aggravated by the aberrant phenonenon of a great number of 
state companies whose debts are larger than their own liquid assets and whose 
situation obviously worsened with each readjustment of the exchange rate.” 


Despite this, “it is cause for astonishment and even indignation to learn that 
these mammoth public enterprises, even when they are in the red, allow themselves, 
not the luxury, but the absurdity of distributing shares in the profits to their 
privileged employees. But what profits? This is nothing more than appropriating 
private capital, which could be creating more jobs, to hand over to the tech- 
nocracy." When they are completed, the great projects, “far from representing an 
alleviation to the national accounts, on the contrary will represent a greater 
burden.” 


De Moraes cited some of these projects, with his opinion of thems “the nuclear 
program (a piece of nonsense that only future generations can evaluate); the 
so-called Steel Railway (which will certainly not have a domestic market for 
its products, according to a specialist in the area); the Tuberao plant for 
exports of semifinished products; the Caraibas copper(which will certainly be 
the most expensive copper in the world); the Valesul aluminum plant (when the 
correct thing would be to install the oxide plant in Para first, and later the 
electrolysis).” 


He defended the need to "mobilize all possible means, modern Or traditional,” to 
create jobs. To this end, he suggested a program of incentives to bring out new 
businessmen, using the experience of retirees in a position to return to work, 
so as to bring about “a new model for nascent industry, embryonic, almost 
cottage or family industry, but capable of offering productive work to the 


legions of unemployed. 


"These mini-companies must be offered a simplification of the paperwork and 
almost total exemption from taxes, which would be almost token, just enough to 
instill responsibility and to provide statistical data.” Young people would be 
employed, he declared, to whom the retirees would pass on their experience. 

In his opinion, at least 20,000 retirees or broadminded professionals could 
become new businessmen, hiring 600,000 enemployed, “while agriculture could win 
back the rest with the inducement of land ownership.” 


Interest Rates 
Emirio de Moraes also advocated the scheduling of interest rates. Although he 
acknowledged that this is not the best answer, at least it would make it possible 


to ascertain who “cooperates with the government and who does not." He added 
that if the Bank of Brazil--noted, he said, for lending “expensive money" -- 
maintains high interest rates, there is nothing to prevent the private banks 
from teaching the Bank of Brazil something about interest rates. 


As the primary cause of the high rates, he stressed the government's huge domes - 
tic debt, which, by his calculation, has reached 40 percent of the foreign debt. 
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He recommended a gradual elimination of the megalomaniacal projects and thus 
an end to "this practice of passing dollars through the Central Bank.” It 
happens that “for every dollar borrowed abroad, in addition to having to pay 
it back, the Brazilian Government assumes the responsibility of also paying 
the equivalent of $1,00 in cruzeiros to put paper on the market at extremely 
high interest rates. All this explains the wild growth of the government's 
foreign debt, as well as the intractable interest rates in our country.” 


Moratorium 


According to de Moraes, a moratorium would not be the ‘most plausible” answer, 
Since it would have severe consequences, especially because, among other things, 
the country imports 70 percent of all the pertoleum it consumes. He warned: 

“If Brazil actually went into a moratorium or something similar, I would begin 
to fear for our system itself. The United States could even pass its banner to 
Russia. If tomorrow Brazil becomes a Cuba, what will become of the United 
States. Will it be a Cuba? This is my impression.” 


He stressed, therefore, "the importance of being an ally of the United States, 
which has helped Brazil in this time of financial difficulties, mainly in 
European countries and in Japan, and is doing everything to avoid a moratorium. 


He ridiculed the information being put out by the government that the Brazilian 
debt was well administered, declaring that, if this were the case, the Bank of 


Brazil would not be having difficulties every day meeting its accounts in New 
York. 


6362 
CSOs: 3342/110 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


MILITARY REACTION TO BRIZOLA 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 21 Apr 83 p 2 


{ Text ] Leonel Brizola’s statements in a speech in Sao Borja last Sunday, 
critical of the 1964 revolution, were called “provocative” and “immature” by 
military sources in Rio, who predicted an aggravation of the difficulties in 
relations between the Rio governor and the military, particularly the lst Army. 


In Brazilia, however, some officers felt that Brizola‘’s statements would not 
prevent him from being received by President Figueiredo. These military thought 
that Brizola had been speaking as a candidate for the presidency of the republic 
and not as governor of Rio de Janeiro. A military source said, however, that 
“he is poking the tiger with a short stick.” 


A Rio officer was not surprised by the statements of the PDT [Democratic Labor 
Party] governor ("He is showing his true colors”], but he guaranteed there 
would be problems between Brizola and the military. “These statements fully 
portray the Brizola who fled from Brazil 18 years ago. Nothing has changed. 

He is still really immature. Brizola said the revolution is buried. Well, his 
syndicalist ideal is dead and buried and he'd better not try to revive it, 
because he will certainly meet with a reaction,” he warned. 


""Wnfortunate, provocative and equivocal” were_the terms used by Deputy Jorge 
Arbage (PDS-PA [ Social Democratic Party, Para |); to describe the Rio governor ‘Ss 
statement that the 1964 revolution is already “buried.” Deputy Egidio Ferreira 
Lima (PMDB-PE [Brazilian Democratic Movement Party-Pernambuco }) advised Brizola 
not to lose himself in ambiguities, “since the political moment calls for 
precise and mature political acts.” According to the Pernambuco congressman, 
the rhetoric of tracts “only contributes to holding up the process of redemo- 
cratizing Brazil and diverting it from its goals.” 


In Porto Alegre, Romildo Bolzan, PDT leader in the Legislative assembly, 
applauded Brizola’s statements, arguing that "the people are no longer talking 


about revolution.” 


6362 
CSOs 3342/110 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


FIGUEIREDO ADDRESSES SUCCESSION ISSUE IN RADIO BROADCAST 


Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 5 May 83 p 4 
[Article by Carlos Chagas: "Succession Is Open for Discussion” | 


[Text ] Gen Joao Figueiredo stated yesterday that although he will coordinate 
the succession process, he will neither impose nor personally name a candidate 
because the choice is up to the PDS [Social Democratic Party]. Thus the presi- 
dent freed all the candidates connected with the official party to conduct 
their campaigns. His statements, taped for the morning program "The People and 
the President” and later distributed to the newspapers, represents the new 
factor to which we referred 2 days ago and which was expected this weeks the 
president would acknowledge that the campaign is open. He does not intend to 
restrict it, even though he took care to state that his coordination had not 
begun and even stressed that the issue would become larger next year, since 
someone who appears strong today could become weak 6 months from now. He also 
gave a profile of what his successor should bes a competent administrator in 
crises, with prestige and popular support, capable of expressing the national 
consensus. In the afternoon he repeated these ideas to Deputy Diogo Nomura, 


of the Sao Paulo PDS. 


Figueiredo’s statements, if they do not come too late, coincide with the 
impatience and the activity which Mario Andreazza, Aureliano Chaves, Helio 
Beltrao, Costa Cavalcanti and others in the shadow of Planalto Palace have been 
manifesting, albeit cautiously, in recent days, in a kind of irrepressible 
reaction to the venture which Paulo Maluf has been engaged in since last year. 
While the above-mentioned candadates remained immobilized because of the 
president's previous recommendations and prohibitions, the former governor of 
Sao Paulo was turning a deaf ear to them and, with his unique methods, he was 
gaining valuable space. From now on, the others are free to speak out, to make 
their intentions known and even to reveal that they are competing for the 

PDS nomination. 


There are two sides to this coin. If the way is open for the vice president, 
the interior minister, the minister of social security, the president of 
ELETROBRAS | Brazilian Electric Power Company] and others to act, the same is 
true of Paulo Maluf, who is already ahead of them. Yesterday Planalto Palace 
discounted the ominous signs, declaring that the composition of the PDS national 
convention that will nominate the candidate is not yet defined and will be 
determined by structures set up by the government. Conventions will be held in 
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June and July to select the new municipal and regional party directorates-- 
along with the Congress, the foundation of the convention--and it will only take 
an organized effort to dump Maluf’s backers and replace them with politicians 
aligned with other candidates or still uncommitted. There is no doubt that Maluf 
is not and will not be the candidate whose campaign Figueiredo would like to 
coordinate next year. The maneuver may work, or it may not, since the former 
governor's boldness will not be subdued by speculation but by facts. No one 
doubts that Maluf, trusting the president's statements that the choice is up to 
the PDS, will continue to woo convention delegates and could be nominated in 

the conclave scheduled for the second half of 1984. 


In any event, the fact is that from now on the former governor's adversaries 
are free to converse, hold meetings, propose and make promises, as Maluf has 


been doing by himself. 


Minister Mario Andreazza, who had arranged his schedule a month ago to meet one 
day a week with any deputies and senators who so requested, will no longer for- 
bid the creation of campaign committees in the states. He will develop his 
campaign more openly. Although reiterating that it is up to Figueiredo to open 
the campaign season officially, he does not intend to row against the tide. 

As a candidate for the presidency of the republic, he does not see inaction as 
the way to go, considering the free-wheeling activity of Paulo Maluf, especially 
since he is in the best position to defeat Maluf in the PDS convention, if it 
comes to that. He continues to state that he will support the name determined 
by Figueiredo, but since it could be his name, if he wins over the PDS he will 
do so by earning the backing of the politicians, moving important pieces in this 
delicate chess game. 


Vice President Aureliano Chaves will also feel like coming on the field. He 
knows the possibilities that are favorable to him and since he has always 
emphasized, from the first speculations, that although he would not seek the 
office he would not decline it, he will not remain where he has always been, but 
will be somewhat ahead. He is a candidate--and he does not deny this--because 

of the obvious support he has been receiving. Although he is 20 kilograms 
thinner, he will also begin to be more of a presence, even in the Congress, 

where he goes on official business three times a week. He will receive congress- 
men and he will not avoid discussing the succession, although he will caution-- 
like Andreazza--that the entire process depends on the coordination of the 


president of the republic. 


Minister Helio Beltrao, with the spontaneity characteristic of him, is advancing 
his pawns: he calls himself a strategic reserve, or a reserve in the bank, 
awaiting the call for the technician, but he is not sitting still. He is 
warming up, commenting that the candidate finally chosen will also have to 

bring in outside support. He must rely on PDS support and simultaneously win 
the support of opposition segments, i.e., to win consensus, in anticipation of 
what could come to be a government of national unity after 1985. 


There are chances for ELETROBRAS president Costa Cavalcanti, who has been admit- 
ting for more than a year that he hopes to be the sixth revolutionary president, 


albeit with natural reservations. He has maintained that those who run tire 
themselves out, but now the time has come to run and he is devoting this week to 
broadening his parliamentary contacts. 
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In a more reserved fashion, because of the functions he exercises, Gen Danilo 
Venturini is in the game. His surprising relationship with the church in 

matters of land issues and his involvement in foreign policy, at the express 

wish of General Figueiredo, make him a presidential possibility. When questioned 
directly about his chances, he only smiles, but the chances are there, although 
they are smaller than those of the interior minister and the vice president of 
the republic. 


It will be difficult for a palace candidate to emerge from this list--which 
should happen well before the PDS convention in the second half of 1984--now 
that the road is open. Depending on how events develop, the candidate will be 
chosen by acclamation or he will have to compete with Paulo Maluf. Under no 
circumstances can the former governor count on tie president's blessing. When 
the time comes, if he can ante up, Maluf will pay to stay in the game, competing 
with one of the names mentioned above. Otherwise, he will have begun to prepare 
for another of his unique campaigns, to succeed Franco Montoro in 1986. 


It is important to note that until a few days ago none of the possible anointed 
admitted that the process had begun. Today they are in the middle of it, or of 
its preliminary rounds. They are content to know that General Figueiredo will 
not imperiously name anyone, as his predecessor did. The time of impositions 
has passed, because that formula went out with political liberalization. The 
president must take soundings, observe and coordinate around factors beyond his 
control. He has concluded that someone without support in the PDS benches and 
in his own political, social, economic and military circles would mean a gigantic 
defeat behind the wings in his own party. Hence the nature of things dictated 
his courses Figueiredo has made it clear that he will allow the candidates to 
develop their campaigns. Given the choice of witnessing the premature emergence 
of a parallel power or being defeated later at the convention, he has opted for 
the former possibility, a decision which was hard for him to arrive at but one 
which is now crystallized, perhaps influenced by Minister Leitao de Abreu. 


Everything else is conjecture. Who, in the end, will garner the greatest support 
in the PDS, not to ignoreother segments and interests? How can he confront Paulo 
Maluf if the governor's unique methods continue to win followers and he is 
presented to the convention? What is the end result if, by a stroke of luck, 

the former governor of Sao Paulo emerges victorious from the PDS conclave? 


6362 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


BRIEFS 


RETURN OF LAST EXILE--Salvador--Former political prisoner Theodomiro Romeiro 
dos Santos is today the only Brazilian exile who cannot yet return to the 
country. He is in France under the protection of the UN High Commission for 
Refugees, and his return to Brazil will be decided tomorrow by the Superior 
Military Court, ruling on a habeas corpus suit entered on his behalf. Accord- 
ing to Augusto de Paulo, Theodomiro’s attorney, his client will win, if the 
judgment is “not influenced by political passion,” this because the opinion on 
the habeas corpus was authored by Antonio Brandao Andrade, assistant attorney 
general of the SIM, who, as attorney for the Court of Military Justice in 
Bahia, sought the death penalty for the first time since 1964 for a Brazilian 
political prisoner, and that prisoner was Theodomiro himself. According to 
the attorney, the habeas corpus petition is based on invalidation of the only 
sentence which Theodomiro still had to serve: the 4 years, 6 months and 25 days 
remaining to serve in the sentence for an attack on a branch of the Bank of 
Bahia in 1969. [Text] [Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 4 May 83 


p 10] 6362 
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COUNTRY SECTION CHILE 


ANDRES ZALDIVAR ON OPPOSITION, MILITARY, OTHER ISSUES 
PY101815 Santiago ELMERCURIO in Spanish 24 Apr 83 pp D2, D3 


[Interview with Chilean Christian Democratic Leader Andres Zaldivar by 
correspondent Cyro Quintana in Madrid on 18 April] 


[Excerpts] [Question] Let us go back to your trip to Chile. When you 
left the country 2 and 1/2 years ago there was a given political status 
quo; does this political status quo remain the same now? 


[Answer] I could give you a general answer on the basis of what I could 
see. ee 


[Question] Let us start with the status of the opposition. 


[Answer] First of all I believe that the rank and file of the opposition 
has expanded. I see that it is much broader now. I find that there is 
more cohesion there than when I left and the most important thing is that 

I saw an opposition which is fully aware that it must supply a feasible 
option, something that could take place in the country at some time in the 
future. I can tell you that I saw an opposition that was a great deal more 
mature. Furthermore, there is another factor which I believe is very 
important: a very vital reorganization of the political forces has taken 
place. I saw a right which is reorganizing itself, a constantly expanding 
democratic right which is drawing new members from among those who from the 
very beginning opposed the prevailing political situation and from among 
those who ceased to give unlimited support to the regime. I have also seen 
that the moderate left, mainly the Social Democrats, has become more stable, 
I have seen a considerably more mature socialist sector with stronger 
democratic convictions which seems to be the result of the influence of 
European socialism which has a truly democratic spirit and a pragmatic 
approach to politics and is even capable of postponing its ideological 
projects for the sake of a democratic arrangement. I believe that this 
trend is being followed in Chile and I find this to be very positive. 


[Question] Have the Christian Democrats matured as well? 


[Answer] I have seen a much stronger Christian Democratic Party which is 
playing a significant role in politics. The important thing is that this 
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party has been able to endure 10 years of harassment in addition to the 

3 years before that and despite all of this it has been able to maintain 

its status in the country. However, there is still another important aspect 
that I was able to ascertain: each one of the political groups is aware 

that it will be unable to supply an option all by itself. They are convinced 
that Chile's problem will have to be faced at one point in the future and 
this problem will be so great that it will require very broad support from 

a great front made up of people who believe in democracy and humanism. 


[Question] How far are you prepared to go with your front; does it stop 
at anything; does it include the communists as well? 


[Answer] I have always been pretty clear-cut on this subject, even to the 
point of being boring. I am not an anticommunist or even a communist-hater, 
but my position on the communists is firm. I feel that the Chilean 
Communist Party and communism in general does not believe in democracy as 

a political system. A communist regime has no respect for human rights. 
Therefore, I do not advocate or encourage government coalitions with 
communists, whatever their nature. Now, communism is a fact and cannot 

be eradicated by law or decree. What must be done is to make communism 
respect the democratic system. We must also make a clear distinction 
between government alliances and democratic consensus. As far as government 
alliances go I am not at all in favor of joining forces with the communists. 


It would be completely unethical for a democrat to consider an alliance 
with communists. 


[Question] Then what will be the sources from which a government alliance 
would draw its members? 


[Answer] I advocated a broad alliance of the center, that would include 
Christian Democrats, Social Democrats and Socialist sectors that truly 
believe in democracy. I do not believe that the country is prepared for a 
government coalition that would include anyone else. 


[Question] And what about the democratic consensus, what factions or 
parties can play a role in it? 


[Answer] The democratic consensus is a task in which all those who believe 
in democracy, be they of the democratic right or the moderate left, should 
participate. However, it is essential for all political forces to realign 
their political positions to make the consensus possible. 


[Question] It has been said that Chile needs this consensus for its transi- 
tion period. In your opinion, who should head the transition process? 


[Answer] Personally I believe that the transition period should not be 
preceded by an alliance of certain parties. 


[Question] Are you by any chance proposing a transition government of 
convenience? 
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[Answer] Yes. I envisage a government of men of prestige, a team led by 
Someone whom everyone would respect. Naturally, the armed forces would 
participate in this team. I envisage a government capable of fulfilling 

a specific program and timetable within the shortest period of time possible 
in order to prepare the country for the task of electing its government 

and starting to firm up the democratic process. 


The transition government should be pragmatic, not ideological; it must 
not be partisan but have the full support of all parties and social sectors. 
This is the only way we can move ahead. 


[Question] What role do you assign to the armed forces in this transition 
period? 


[Answer] Undoubtedly they will have considerable participation at the 
beginning. To start with it will be up to them to say whether there will 
be a transition period or not. But once this period is announced the 
armed forces will have to gradually return to their professional duties 
and because of these duties they must participate in public affairs. 


[Question] What does this mean? You are not thinking of a return to 
barracks like in 1970? 


[Answer] The barracks will no longer be the same. One of the things I 
have learned in Europe is that the armed forces are no longer what they 
were before the war. Nowadays the armed forces have an ever increasing 
participation in the civilian affairs of the society to which they belong. 
They are not an alien body here. The armed forces have a clearly established 
field of action, just as there is a very clear understanding that the armed 
forces are subordinate to civilian power because otherwise there could be 
no democratic stability. This is something that no member of the armed 
forces will dispute. This has allowed the armed forces to make an ever 
increasing contribution, within their specific technical fields, to the 
development of the country. Such is the case of the sector of the industry 
related to military activities. 


[Question] You said before that in the course of your visit to Chile you 
took note of the greater maturity of political groups in their quest for 
democracy. What do you base this assertion on? 


[Answer] What I am about to tell you is not merely the result of my observa- 
tions during my visit to Chile, but is also based on the information 

which I receive all the time. I see the regime getting weaker day by day 
and meeting more and more opposition. I was surprised by the criticisms 
voiced by some rightwing personalities. The decline of popular support is 
such that I do not believe a democratic regime could weather it. The reasons 
for this are plainly visible. The loss of prestige common to any administra- 
tion during a term in office is worsened by political, economic and social 
factors. To all this we must add the conflict among the very supporters 

of the regime concerning the course that should be taken. This leads to a 


schism. 
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[Question] You have advocated a government of convenience made up of well- 
known personalities. But would it not be better to first establish a forum 
where the various political sectors could state their ideas so that the 
first steps toward coexistence could be taken? 


[Answer] First we must have a clear-cut transition leadership within which 
these personalities, clearly stating the steps that must be followed, will 
enact a markedly pragmatic economic, social, and political program capable 
of dealing with the most burning issues and exercising the greatest possible 


amount of understanding. 


[Question] What does this mean from the point of view of the economy? 
Does it mean that the market formula must be abandoned? 


[Answer] Personally I am in favor of market economy, but I do not believe 
that the market is a god. The state must seek a balance and it is its 
responsibility to make sure that the market is operating properly without 
upheavals and injustices and to keep the law of the jungle from going into 
effect. As far as monetary policy is concerned, the important thing is to 
avoid extremes because monetarism carried to an extreme means death to a 


country. 


The exchange policy must be based on a realistic exchange rate which would 
take into account the various factors which affect the value of the 
currency. I believe that this was one of the most serious mistakes of former 
Minister Sergio de Castro. I said so 3 years before the whole thing 
collapsed. The economy's Achilles' heel was a fixed exchange rate. I 
believe that countries like ours will have to see how to further our own 
development because we will not have hard currency or resources to continue 
living on borrowed money and buying imported goods. I feel that the cconomic 
officials of our continent are well aware of this. I believe that it is 
time to make another attempt at integrating Latin America so that we can 
boost our domestic productive capabilities. This is very important for 
something I see as essential: increase our exports. I am not frightened 

by the world market. On the contrary, I believe that the model is positive 
and workable, provided the appropriate adjustments are made. 


[Question] Do you believe that the opposition has achieved political 
maturity together with maturity toward economic matters, with the exception, 
of course, of those sectors which uphold theories radically different from 


those of the basic market principles? 


[Answer] I believe that a lot has been learned at a great cot, after 
having experimented with a clearly Marxist project and having moved to such 
an extremely liberal position that even Adam Smith would blush at it if he 


were to see the project. 


The truth is that we Chileans must learn our lesson. We must learn that 
there are no magic solutions here and the country must move on, propelled 
by its own toil and efforts and that in order to progress we must first 
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have social justice. There must be income and property redistribution 
with the state playing an active, not passive, role. It must not be a 
mere spectator of the breakdown in relations between the various sectors. 


[Question] What role does the state have to play in the economy of the 
nation? 


[Answer] I favor a state that encourages, one capable of eliminating tax 
restrictions, of supplying credit support to promote every possible 
activity. I favor a state that will try to have as much technology trans- 
ferred as suitable because the state is better prepared and has more 
negotiating power than private businessmen. 


It must be an active state but also a strict state capable of preventing 
abuses and of acting as an umpire in the gam. 


In sum, I feel that political realism must be coupled with economic realism. 
No one has the right to jeopardize political and democratic stability with 
ideologically oriented projects. Both in politics and economy we must seek 
concensus, listen to all sides, obtain contributions from others and not 
believe that one is always right and that truth is on one's side. One 
needs the ability to pick out the truth. This is one of the greatest 
lessons I have learned. 


cso: 3348/359 
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COUNTRY SECTION CHILE 


BRIEFS 


CHILEAN TANKS INTEREST MOROCCO-~Iquique, Chile, 7 May (AFP)--Sources at 

the Cardoen Company reported today that Morocco, among other friendly 
nations, has expressed interest in purchasing tanks being manufactured in 
Chile. Cardoen is the company that manufactures the tanks in this northern 
Chilean port. This industry, installed a few years ago, operates under 
license from the Swiss consortium Mowag. Parts from Israel, Switzerland, 
Great Britain, and Belgium, in addition to local supplies, are used for the 
armored part of the vehicle. One of the tanks is the Pirana 6X6. Its cost 
is estimated at $500,000 or more, depending on the type of weapons and 
equipment is has. This varies from machineguns to a laser fire control 
system to a launching platform for antiaircraft and ground-to-ground 
rockets. The tank is amphibious and can travel at up to 110 km per hour 

on the ground and 10 km per hour in water. The other type of tank is a 
gemi-tracked vehicle called Alacran, designed to operate on rough land. 

It can travel at up to 75 km per hour with a range of 900 km carrying 14 
well-equipped soldiers. Cardoen's program for the next 2 years contemplates 
the delivery of 100 units each year to be sold abroad or to be handed over 
to the armed forces. [Text] [PY101741 Paris AFP in Spanish 0405 GMT 


8 May 83] 


CSO: 3348/359 
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COUNTRY SECTION COSTA RICA 


BRIEFS 


PROMOTION OF IN-BOND INDUSTRIES--The executive branch has sent the extraordinary 
session of the Legislative Assembly a bill that would amend current laws to help 
facilitate exports of products produced under the so-called in-bond system. 

The bill contains changes in laws governing development of exports, protection 
of industrial development, and customs regulations. The proposal would permit 
duty-free imports of raw materials, machinery and equipment, and semi-finished 
and finished products that would form part of finished articles manufactured, 
processed, or assembled in this country, as well as parts and molds necessary 
in production. In explaining the purpose of the bill, President Luis Alberto 
Monge and Vice Minister of Finance Alberto Moya asserted that the in-bond 
system by its nature encourages the rapid development of new sources of 
employment, attracts foreign investors, and helps increase foreign exchange 
revenues. Moreover, they said, there is high interest in both domestic and 
foreign business circles in taking advantage of our political system, labor 
pool, and natural resources by establishing businesses that would have the 
protection of our laws. Monge and Moya stated that this legislation 
establishing the in-bond system should be adapted to present-day conditions 

and seek to eliminate bureaucratic obstacles and other obstacles of a legal 
nature that are now outmoded. It should point the way toward the establishment 
of clearly stated rules and responsible and expeditious regulation of initial 
operations--operations likely to become permanent. The bill provides that the 
rights to be granted those who adopt the in-bond system, known as business in 
the area of industrial development, will be authorized for a period of 5 years 
with provision for subsequent 5-year extensions, subject to the approval of the 
Finance Ministry. Another article explicitly provides that individuals or 
companies that set up plants in this country to produce entirely for export 

may apply for licenses to import machinery and equipment 100 percent duty-free. 
The bill has not yet been debated in the Assembly. It must first be sent to 
committee, where it will be voted out to the full Assembly for the required 
three debates. [Text] [San Jose LA NACION in Spanish 21 Mar 83 p 8-A] 9015 


NEW AMBASSADOR TO USSR--Isaac Felipe Azofeita has been appointed ambassador 
to the Soviet Union. [Summary] [PA021854 San Jose LA NACION in Spanish 


28 Apr 83 p 12A] 








NEW DEPUTY FINANCE MINISTER--Luis Fernando Diaz is the new deputy finance 
minister. He replaces Alberto Moya. [Summary] [PA021854 San Jose 
LA NACION in Spanish 22 Apr 83 p 2A] 


PDC LEADERSHIP--Dr Rafael Alberto Grillo Rivera was reelected president of 
the Christian Democratic Party, PDC--one of the four parties that comprise 
the Unity Coalition--on 23 April. Deputy Jose Roberto Rodriguez Quesada 
was appointed secretary general and Dr Andres Jenkins Dobles was reelected 
treasurer. [PA021854 San Jose LA NACION in Spanish 25 Apr 83 p 12A} 


csO: 3248/737 
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COUNTRY SECTION CUBA 


MIRET SPEECH TO ENERGY CONSERVATION PLENUM 


Havana TRABAJADORES in Spanish | Apr 83 pp 4-5 


[Speech by Pedro Miret Prieto, member of the party's Politburo, at the 
National Energy and Lubricants Conservation Plenum, held at the Economic 
Management Institute on 29 and 30 March 1983] 


[Text] Comrades: 


The National Plenum that we are concluding today sums up the efforts 

and experiments performed during the year by the Energy Conservation 
Committees in each of the country's provinces and municipalities, 

which have been motivated primarily by the resolve to spur and carry 

out the resolutions of the Sixth Plenum of the party's Central Committee. 


This is the second National Plenum that these committees have staged, 

and obvious gains have been made in their work. I would like to single 

out the presence here of outstanding workers, the skilled and experienced 
technicians and specialists from various territories or provinces, 

many of whom were selected by their comrades for their fine work in 

energy conservation. Delegations from State agencies and mass organizations 
involved in these efforts have also taken part. 


Among those present here are some 75 skilled workers, 130 intermediate 
technicians and 150 university professors, 25 percent of whom have 

more than 20 years experience in their specialty. This gives us an 

idea of how valuable the people in our audience are and of the importance 
of what we have learned. 


I would single out the presence of comrades such as Longino Sanchez 
Sanchez, a 71l-year old worker who has been with a Coffee Enterprise 
in Santiago for 35 years, an entire lifetime in other words. 


Comrades Remberto Ambrono Gomez and Tomas Jose Gonzalez, who work 

at the Southern Jibaro Livestock Enterprise in Sancti Spiritus, also 
deserve recognition for their outstanding efforts in salvaging windmills 
in that province. Both of them have worked there for about 43 of 


their 60 years. 


39 | 








Another example is Candido Barban Montadas, who has worked for 42 
years as a maintenance electrician with the Urbano Noris Agro-Industrial 
Complex in Holguin; he was selected provincial vanguard in his union. 


From Camaguey comes Comrade Fernando Garcia Fumero, an internationalist 
worker who took advantage of his expereince in Ethiopia and developed 
the biogas plant model that has been built at several dairy farms 


in the country. 


Then there are Comrades Diosdado Perez Franco and Rafael Guardado, 

who designed and developed a minihydroelectric turbine the initial 
components of which were displayed during this event and which they 

hope to bring on line in Santiago Province, the site of the main ceremonies 
honoring the 30th anniversary of the Moncada, as a salute to this 
celebration. 


Also in the audience are Comrades Manuel Iglesias and Angel Sires 

Blanco, from the Pilotos Hydroelectric Plant in Pinar del Rio; the 
turbine here was salvaged a few years ago. Shortly thereafter, the 
hydroelectric plant located in the Mamey area in the midst of the 
Escambray in Cienfuegos Province was salvaged and put on line by Comrades 
Rolando Llerena, Francisco Cobelo and Ramon Ramirez and Eugenio Valdes, 


who are also here today. 


Also with us is Comrade Liborio Osorio Carvajal, from Holguin Province, 
who worked on a local aqueduct and brought it on line by using a water 
hammer; he is now working on the construction of a hydroelectric plant 
in Los Pinares de Mayari. 


I could also cite Alfredo Roja Fino, from Pinar del Rio, who put together 
a solar heater and installed it in a mechanized dairy farm. 


To this list of outstanding workers we could add the names of Eduardo 
Alonso and Jose Miguel Olive, from Camaguey, who have done important 
work on reconstituting cooling oil, or Comrade Miguel Alvarez Pino, 
who was the main force behind the solar heater now in operation at 
the Holguin Pediatric Hospital. We could include on this list many 
others who are present here today and whose efforts in 1982 led to 
progress in energy conservation. 


I have mentioned a number of cases to underscore the quality of the 
workers who took part in this event and to express to them the revolution's 
appreciation of their work and the importance of the trades and professions 


that they practice. 


Also at this plenum are national union vanguards, outstanding innovators, 
members of technical brigades and internationalist workers, more than 
50 percent of whom belong to the party and the UJC [Union of Young 


Communists]. 
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As we can see, the Energy Conservation Committees have drawn on the 

work experience of the Spare Parts Committees in the provinces, deve loping 
an important mass movement around them and forging stronger links 

among different professions and trades. 


This explains the presence here of many varied specialties and trades, 
such as lubrication technicians, electricians, thermoelectric powerplant 
engineers, chemical engineers, hydraulic engineers, windmill maintenance 
mechanics, dairy farm technicians, low-cost nutrition specialists, 
turbine mechanics, electric plant and steam boiler operators, automatic 
control, insulation and refractories technicians, industrial chemists, 
transportation experts, materials specialists, refrigeration technicians, 
electrical inspectors, accountants, planning and economy specialists, 
statistics experts, administrators at various levels, etc. This gives 
us an idea of the complexity of this field, which demands technical 
know-how, experience and highly developed skills. 


The nature and strength of the work that the Energy Conservation Committees 
have been doing were evidenced at the provincial assessment plenums 
that preceded this national gathering. 


These provincial meetings were attended by some 6,000 workers and 

were highlighted by the quality of the discussions and the participation 

of experienced and valuable workers in various branches of industry 

and services. They strongly voiced the need for further work on lubricants 
and for progress in technological discipline and in conservation habits 


of all types. 


This illustrates the importance of provincial gatherings, where people 
speak a simple, concrete yet profound and rigorous language, because 

if any speech is technically inadequate or takes an improper approach, 
the most capable and experienced comrades always speak up in response. 
These events, along with the monthly checkups by the Energy Conservation 
Committee, are becoming an increasingly effective method to closely 

and systematically monitor energy use in each territory by promoting 

the exchange of information and assistance. We should bear in mind 

that this method works from bottom to top, in other words, from the 
enterprises or work centers on up. 


This work method, the incorporation of outstanding workers and authoritative 
professionals such as those present here, as well as rigorous assessments 

of energy conservation, are essential factors in the operations of 

the committees, both in the provinces and in municipalities and work 


centers. 


Though the keynote report pointed this out, we want to emphasize that 
although the work of the Provincial Committees has improved, we must 
realize that we are just beginning and that we still have a great 
deal more to do, in particular, furthering the work of the Municipal 
Committees and work centers by getting the masses involved in this 


effort. 
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In the organizational sphere, a specific proposal is now being drafted 
for the creation of the National Energy Conservation Commission, which 
will represent a major step in further developing and monitoring our 
country's energy policy, in which the conservation of electricity, 
fuels and lubricants is currently a top priority. This commission 
will enable us to improve the management of all these efforts and to 
achieve broader coordination among all of the factors involved in them. 
The commission will rely both on the Energy Conservation Committees 

of the central agencies and on the Provincial Committees, whose local 
viewspoint will be a valuable contribution to the development and 


monitoring of this activity. 


The keynote report presented here was an example of coordinated efforts; 
it was drafted by the many agencies that were on the main organizing 


committee. 


The Energy Conservation Committees at production and service centers 

are supposed to support the efforts of their managements, because 

the latter are responsible for planning and implementing the short-, 
medium- and long-term tasks that will lead to a cut in energy consumption. 
Hence the importance of Task No 6 in the Program of Measures, as approved 
by the Politburo and the Executive Committee of the Council of Ministers. 
This task involves the creation of an energy management area in central 
agencies and in their enterprises and establishments that record the 
heaviest energy use; its sole function is to save energy. 


This measure will unquestionably be a valuable contribution to enhancing 
the organization, management and monitoring of these activities. 


Comrades: 


Energy conservation has always been one of Comrade Fidel's concerns, 
and for many years now he has broached the issue aggressively in his 


speeches. 


Administrative agencies and mass organizations have been working on 
this for quite some time, and last year, at the behest of the Central 
Committee, a document was drafted and sent to party nuclei. All of 
our political organization's rank-and-file and intermediate groups 
examined it. Later, the Sixth Plenum of the Central Committee passed 
a resolution that was warmly welcomed by our people and their various 
organizations; it sparked a revival of energy conservation efforts 
and was very instrumental in promoting specific measures to this end. 


It is important to underscore that when we speak of energy conservation, 
we are talking about saving electricity, fuel and lubricants. Up 

to now, the issue of energy conservation has been mainly associated 
with electricity and to a lesser extent with fuels, but little has 

been said about lubricants, which have not been given enough attention 


and priority. 
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Energy consumption is without doubt a strategic issue for all countries, 
inasmuch as development is not possible without energy, and therefore 
the people's living standard is directly related to its use. 


In 1976, Cuba's total energy consumption was equivalent to about 13 
million tons of oil. Only 4.3 million tons of this came from domestic 
sources, while the remainder, some 67 percent, mainly crude oil and 
oil derivatives, was imported. Our main domestic energy resource 

is bagasse, which that year accounted for about 27 percent of our 
total energy consumption. 


The above gives us a clear idea of our dependence on imports to meet 
our energy needs, and it underscores the need to undertake a consistent 
policy to utilize these imported resources as efficiently as possible, 
or to put in another way, to make rational use of them. 


This does not mean that similar efforts should not be made with bagasse. 
Our approach here should be that sugar cane is not only the raw material 
for our major export item, sugar, but at the same time is an important 
energy resource and a raw material for items such as paper, etc. 


With regard to 1982, the keynote report furnished abundant data on 
domestic consumption. The report points out that the drop in consumption 
occurred mainly in fuel oil and gasoline, because there was no change 

in diesel use from 1981. Consumption was, however, up in electric 

power, which caused us to overshoot our generating program, with an 
additional consumption of some 130 metric tons of fuel oil. 


The importance of conserving electric energy becomes more obvious 

when we note that somewhat more than 45 percent of the national consumption 
of fuel oil is earmarked for electricity generation and that this 

figure will continue to rise as new thermoelectric powerplants are 

brought on line. For example, when the plant in eastern Havana is 

operating at full capacity, it will consume 2 million tons of fuel oil. 


The discussions at the recently concluded Provincial Plenums gave 

rise to a number of ideas for experiments with mechanisms to guarantee 
tight control over electricity consumption. We should single out 

the unanimous resolution passed at the Provincial Conservation Plenum 

in Pinar del Rio, where during a 3-month trial period electric power 

will be cut off to those consumers who use up their allotment before 

the end of the month. This experiment will show us whether this procedure 
can be applied more broadly in our economy. We should add that this 
measure is nothing new and is applied in many countries, both in the 
socialist and capitalist camps. 


This means that each consumer is responsible for monitoring his daily 
use and adhering to the allotments under the 1983 plan. Consumers 
must, therefore, systematically gauge their electricity use and take 
steps to prevent allotments from being exceeded. This system can 
help to prevent the generating plan from having to be overshot, with 
the resulting excess use of fuel oil. 
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The installation of more electricity meters throughout the country 

will be an important contribution in this regard, and the Basic Industry 
Ministry must continue giving priority attention to this undertaking, 
which is called for in the Program of Measures that was drafted in 
response to the Sixth Plenum of the party's Central Committee. 


The discussions on lubricants illustrate the incisiveness of this 
plenum. Much emphasis was rightly placed here on the need to become 
more aware of the importance of lubricants and, in particular, to 
adopt specific, practical measures to cut consumption and prevent 


waste. 


Although the country's fuel needs for its economic and social plan 
are guaranteed today, we cannot say the same about lubricants. 


In our country we use about 120 different types of greases and lubricants, 
the result of mixing basic products with special additives. Most 

of the basic products come from the socialist camp, but practically 
all of the additives are from the capitalist area and cost between 
three and five times as much as the basic items per ton. There are 
also some special oils that cannot be produced in the country and 

that are purchased directly on the capitalist market. Because of 

all this, the country has to earmark large sums of money each year 

to buy these items, and the situation worsens when the "famous plan 
overruns" are requested, as happened in 1982, which forced us to spend 
some $5 million more, in spite of our economic situation. 


Hence, the conservation of lubricants is of vital importance for this 
and future years. The Central Planning Board will continue to apply 
an important procedure this year by utilizing the fuel consumption 
standards drafted by the Petroleum and Derivatives Distribution Union 
in setting the allotments of lubricants for central agencies. These 
standards, which in previous years were often objected to by consumer 
agencies, are still far from rigorous and are just one step along 

the road to the rational use of lubricants. In other words, they 

can be met easily if elementary steps are taken to prevent lubricants 
from being wasted for various reasons. 


As was demonstrated at the provincial plenums that led up to this 
national plenum, technical controls over lubricants must be bolstered 
at the user level, and the inspections by the Petroleum and Derivatives 
Distribution Union must be tightened. 


In addition, the experiments that the Agriculture Ministry has been 
conducting with multipurpose lubricants under the direction of the 

Union of Distributing Enterprises should conclude in June, and they 

hold out the possibility that substantial savings can be made in lubricant 
use by reducing the number of specific types of lubricants that have 

to be produced and by lenthening the periods between changes. 











We must stress that conserving lubricants and strict adherence to 

the 1983 allocation is the only alternative we have to keep the equipment 
that needs this valuable oil derivative operating, because importing 

large amounts of lubricants would mean sizable outlays of convertible 
foreign exchange required for other purposes, and we are familiar 

with our limitations in this regard, which have, of course, been aggravated 
by the extremely adverse weather that we have suffered during the 


winter. 


We are unquestionably wasting energy, and it is the aim of the revolutionary 
government to develop a concrete and effective program that takes 

our circumstances into account and places our energy consumption within 

the parameters that current technology allows, while at the same time 
introducing the new sources that economic analysis indicates are justified. 


The foundations for work on the rational use of energy are to be found 
in Resolution No 667 of the Executive Committee of the Council of 
Ministers (November 1979). 


At a working plenum like this, at which we have assessed the work 

that was done nationwide over the past year and its results, I feel 

that I should clarify that all of these efforts were basically aimed 

at combating waste and at approaching, albeit not very closely in 

many cases, what ought to be rational consumption indices under current 
conditions and given the existing technology. All of us who consume 

some type of energy must grasp this clearly so that we can be sufficiently 
demanding in the battle against energy and lubricant waste. 


Thus, the rational use and conservation of energy is our most important 
tool for cutting energy consumption without adversely affecting economic 


development. 


This obliges us to make maximum use of our own energy resources, bagasse 
primarily, and to move ahead in the harnessing of solar energy, bearing 
in mind that we are a tropical country with bright sunshine the year 
round. We also have to develop other renewable energy sources such 

as biogas or biomass and wind power, and we must take maximum advantage 
of the rivers, streams and channels on which minihydoelectric plants 

can be built, because they can make a major contribution in mountainous 
areas or isolated locations, where the country cannot afford to extend 


electric power lines. 


We have been emphasizing these alternatives for several years now, 

but little progress has actually been made, although we must acknow ledge 
that in 1982 the Provincial Energy Committees, spurred on and monitored 
by the party in the provinces, gave new life to efforts in this area. 
For example, windmills have been put to use in the provinces of Camaguey 
and Sancti Spiritus, and Camaguey has turned out to be a trailblazing 
province in the use of biogas because half of such plants operating 

in the country are found in Camaguey alone. 
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Keep in mind that one windmill saves at least 2 to 3 gallons of fuel 

a day and that there are some 3,500 windmills in operation in the 
country. We must boost this number sharply in our countryside, because 
not only will we be conserving fuel but we will also be protecting 

the water-bearing stratum while cutting costs and reducing maintenance. 


Furthermore, windmills can even be used in aqueduct systems for small 
towns and in some cases to generate electricity, as is already the 
case in socialist countries like the Soviet Union, which has a Windmills 


Institute. 


More than 135 biogas plants are already in operation, and practical 
experience indicates that an average of 3 gallons of fuel are conserved 
a day when biogas is used to light rural dairy farms and in kitchens 


there. 


One major advantage of biogas is that it does not contaminate milk 

and thus enhances its quality, because the farmer does not come in 

contact with the fuel and the residues from the wicks used to light 

the premises. Moreover, the manure retains its properties as a fertilizer, 
with the advantage of less environmental pollution. 


Some dairy farms already have experience using biogas to generate 
electricity and in refrigeration facilities. 


These initial results were achieved in 1982 thanks to the attention 
and support furnished by Comrade Milian and the Agriculture Ministry, 
and I would like to take this opportunity to express to them our 
appreciation. 


The construction of small hydroelectric plants is another activity 

that our country has been silently engaged in. Although it is true 

that our country does not have mighty rivers and, therefore, the potential 
to build large hydroelectric plants, there are, however, many spots 

in both the mountains and in relatively level areas where small hydro- 
electric plants can be built. We have the examples of Piloto in Pinar 
del Rio, Guaso in Guantanamo and, more recently, Mamey in the Escambray 
zone in Cienfuegos Province. The turbine that had been salvaged there 
was replaced by a direct to alternating current generator; this has 
enabled the plant to be hooked up with a coffee pulper, a basic secondary 
school, a primary school, a workers messhall, the town grocery store, 

the district offices and 76 coffee workers homes, which now have 29 
television sets, 12 refrigerators and 4 washing machines, all thanks 

to the hydroelectric plant, which does not consume a single gallon 

of fuel. On the contrary, the basic secondary school alone has saved 
more than 9,000 gallons of oil over 8 months. 


Following this example, the provinces of Pinar del Rio, Sancti Spiritus, 
Holguin and Santiago as well as Cienfuegos are working hard to bring 
additional hydroelectric turbines on line, as a salute to 26 July, 

in areas that the national electric grid has not reached and cannot 

for the moment reach. These are the provinces that have worked the 
hardest and made the biggest strides. 
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As a result of this movement towards small hydroelectric plants, studies 
will begin in 1984 on the construction of more such plants and on 
utilizing 18 dams built to house medium-sized turbines. The Program 

of Measures approved by the government for this year includes the 
hydroelectric projects on the Yara River, which according to estimates 
will save some 4,000 tons of oil a year. 


We said that these small hydroelectric plants did not necessarily 
have to be built in the mountains. For example, there has been a 
hydroelectric plant on the Canas River in Matanzas since 1898. Every 
day it enables 24 tons of ice to be produced without consuming a gram 
of petroleum or receiving electricity from the national grid. The 
variation in altitude around the plant is just 3 to 5 meters. 


In other words, comrades, we can assert at this plenum that we are 
fulfilling one of the tasks indicated at the Sixth Plenum, thanks 

to the work being done in every province by the small group of self- 
sacrificing and modest men who designed and developed the turbine 
exhibited at this event. 


Another nonrenewable source are the so-called water hammers, which 
have begun to be used in the provinces of Santiago and Holguin; we 
should follow their example in every province that we can. 


Our insufficient use of solar heaters shows how little progress we 
have made towards the rational use of energy, because although our 
country enjoys strong sunlight every month of the year, we really 
make little use of it. Our buildings are designed to make little 

use of sunlight, whether through large windows or translucent tiles, 
and we do not have enough solar heaters, which can save so much energy 
in social facilities, homes and even industry. We have the example 

of the day care center in Havana that cut its consumption of liquid 
gas by 40 percent and of the apartments that installed this equipment. 
We also have the important example of the Holguin hospital, whose 
intensive care room receives hot water from a solar heater, in other 
words, without the use of electricity or fuel. The estimated annual 
Savings are 21 tons of fuel, as the woman who runs the hospital told 
us here. 


In light of all this, let us take this opportunity to remind the comrades 
in charge of industrial design that they should keep these facts in 

mind and take energy conservation into consideration from the very 

outset of their designs. 


We can cite the example of the dairy farm in Pinar del Rio where an 
agronomist built and installed a solar heater that has achieved a 
60 percent reduction in the power consumed by the electric heater 
used to wash the pipes through which the milk circulates. 








If to these eloquent examples we add the fact that solar energy can 
also be used to set up cooling systems, we are led to ask ourselves: 
How much electricity and fuel could we save if we harnessed the natural 
resource that is our sun? 


These examples of renewable energy sources give us an idea of what 
we can do in our country in this regard, especially if we have ever 
greater success in channeling the creative initiative, combativeness 
and enthusiasm of our working class and our people. 


Il would also like to stress the importance of recycling steam to generate 
electricity, which could save the country sizable amounts of fuel. 

Bear in mind that this method accounts for about 16 percent of the 
electricity generated in our country. Yet many industries that produce 
steam do not use the recycling technology. If we harness this steam, 
first to produce electricity, and then recycle it, I am convinced 

that recycling will become increasingly important in our national 
electricity network. Thus, in response to the Sixth Plenum the Program 
of Measures calls for the salvaging of all inactive turbogenerators 

and the maintenance of all those in service so that they are taken 
maximum advantage of. 


We are certain that the workers, technicians and administrators at 
these facilities will respond to this appeal for conservation and 
efficiency. 


Alongside the policy for a more rational use of energy we have the 

struggle for energy conservation, in which administrative and technological 
factors are directly involved. Another factor is socialist emulation, 
which encourages creativity, efficiency and technological innovations. 


We have to enhance these factors as much as we can, and both management, 
the union, the BTJ [Technical Youth Brigades], the ANIR [National 
Association of Innovators and Efficiency Experts] and the party must 
promote and develop to the maximum the political and administrative 
efforts in this regard. This must represent a permanent challenge 

in our systematic, daily efforts in this undertaking, to which the 

party and Comrade Fidel have summoned us. 


We cannot forget that the task of conservation is complex, that it 
demands skill and know-how but that it also demands rigorous, in-depth 


and ongoing supervision. 


It is for this reason that at the provincial plenums that we have 
attended we have mentioned the need to deal in clear and specific 
figures and especially to bear in mind the government's official allocations 


for carrying out programs. 


I am mentioning this because at times we see so-called "adjusted plans" 
or "recalculated plans" or plan overruns, and then at year's end it 
is not clear which figure is being used as a benchmark. Worst of 
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all, we at times hear that there have been economies when in fact 
consumption exceeded the initially programmed levels. 


We talked about this issue and its conceptual basis yesterday, because 

it is one thing to carry out a plan with the scheduled energy allotments, 
and it is another to carry out the plan while consuming less energy 

than programmed. 


At times people would also like to cite so-called "relative economies," 
which are based on consumption indices that do not, however, consider 
the volume of energy allocated. 


It is true that we have to reduce consumption indices to achieve economies, 
but we should do so as the workers at the Ariguanabo textile plant 

have proposed. They have stated that they are going to attain their 

quota for the year by 2 December and that for their output during 

the last month of the year they are not going to request a single 

extra ton of fuel or lubricants, in other words, without asking for 

an overitun, because they intend to cut consumption indices. 


This is an example that all of our country's industries and work places 
should follow. 


All of these ideas were hotly debated at the provincial plenums, including 
the idea of the major consumer, which used to refer only to electricity 
- * now involves fuels and lubricants too. The new twist here is 

that the Energy Conservation Committees in each municipality are going 
to pinpoint the big consumers, which will also be done on the provincial 
level, so that at each territorial level both the People's Government, 
the CTC [Central Organization of Cuban Trade Unions], the unions, 

the ANIR, the BTJ's and the party itself have the major consumers 
identified and devote priority attention to them, thus contributing 

to greater involvement by the masses at all levels in efforts towards 
energy conservation. 


Comrade Ismael Rodriguez Torres from the State Committee for Statistics 
in Santiago delivered a fine speech in which he described in precise 
terms the importance of high-quality statistical information and how 
it depends on the data furnished by enterprises in each municipality. 


The consolidation of official statistics for monitoring energy consumption 
is of prime importance in pursuing any activity aimed at saving energy 

and lubricants. Gains were made in 1982 in defining methodologies 

and in receiving and consolidating statistical information, but the 
difficulties in achieving quality information were described here 


in detail. 


This year, it is essential that all reporting units take the strictest 
organizational and disciplinary measures to enhance the quality of 
their information. We must also decide that this will be the sole 
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source of information for all analyses of energy consumption trends, 

so that there are no alternative figures to be studied at any assessment 
meeting, as has happened this year in some provinces in which due 

to the lack of statist.cal information, the direct information from 

the agencies and the information on the bills sent by the Electric 

Power or Petroleum Distribution Enterprises was used as a base. Such 
information can be used to check on discrepancies in given pieces 

of information but should not be used in the future as a source of 
official information. I think that this will be a valuable contribution 
to the strengthening of the system of statistics that we have established. 


The plenum that we are concluding today has achieved the objectives 

that we set for ourselves. We have, for example, achieved a wideranging 
exchange of experiences in this sphere, which will unquestionably 

help to enhance future work by disseminating constructive experiences 
and correcting the shortcomings that we have analyzed during these 


2 days of fruitful work. 


In particular, this plenum has helped to encourage more vigorous action 
and a keener awareness of the importance of lubricants, and from it 

has come an appeal for greater rigor in the assessments of energy 
conservation that we do in each enterprise, agency and province in 

our country. To this we can add that the plenum has lent particular 
momentum to the development and utilization of the new, renewable 
energy sources that I spoke of previously. 


We feel that this event has made a major contribution to raising the 

level of awareness of central agencies, work centers and workers in 
relation to saving electricity, fuels and lubricants, and it has encouraged 
the implementation of important initiatives that promise valuable 


results. 


In this undertaking we must acknowledge the support and active participation 
of the CTC and its national unions, which have pursued and are pursuing 
many varied activities in the area of conservation, which is one of 

the 15 activities involved in the salute to the 15th Worker Congress. 

This has prompted unusual enthusiasm and dedication among the masses. 


Concurrently, our comrades in the BJT's and the ANIR have been further 
pursuing their initiatives and expanding their efforts in energy 


conservation. 


We think highly of how central government agencies are taking steps 
-owards more organized, far-sighted efforts in this strategic task 
that the Sixth Plenum of the party's Central Committee has called 
on us to undertake and in connection with which we made a commitment 


to Comrade Fidel. 


Let me take this opportunity to voice an idea that has been going 
around: to hold the First National Energy Forun in mid or late 1984, 
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utilizing the wonderful experience of the Spare Parts Forum, which 
was warmly welcomed by the workers and was a major incentive to creativity, 
initiative and practical, simple applications. 


For all workers, technicians and leaders involved in energy conservation, 
this year, the 30th anniversary of the assault on the Moncada Barracks, 
should be the finest year in the history of the revolution. 


We must aim at working as hard as we can to implement the measures 
designed to raise our energy discipline and to analyze our consumption 
habits more deeply, and if we pursue this policy consistently, we 

will conserve more and be more efficient every day. 


Let us carry out the resolution of the Sixth Plenum of our glorious 
party. 


Long live the Cuban Revolution! 

Long live the 30th anniversary of the assault on the Moncada Barracks! 
Long live Fidel! 

Fatherland or death, we shall overcome! 
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COUNTRY SECTION CUBA 


CEREMONIES HELD ON ANNIVERSARY OF SOVIET VICTORY 
FAR Marks Anniversary 
FLO71311 Havana Domestic Service in Spanish 1200 GMT 7 May 83 


[Text] The 38th anniversary of the Soviet people's victory over fascism 
was commemorated with a ceremony held at the FAR's Universal Hall in Havana. 


Present at the ceremony were Div Gen Sixto Batista Santana, alternate 
member of the Politburo and chief of the FAR Political Directorate, USSR 
Ambassador to Cuba Konstantin Kayushev; and Col Gen Vladimir Konchits, 


FAR principal adviser. 


Col Rafael Morales, deputy FAR minister, stated that we will always march 
together with the Soviet people in the struggle for freedom and for a 
bright future, which will be the most beautiful tribute we can pay to those 
who fell in the Great Motherland War. 


Soviet Official Speaks 


FLO91951 Havana Domestic Service in Spanish 1700 GMT 9 May 83 


[Text] Several wreaths were placed at the mausoleum to the USSR Inter- 
nationalist Soldier in Cuba on the occasion of the 38th anniversary of the 
Soviet people's victory over fascism. During the solemn ceremony there 
was a military parade which was preceded by the laying of wreaths from the 
FAR and various countries of the socialist community. 


In response to this internationalist expression, Rear Adm Genadiy Mikhaylov, 
military, naval and air attache of the USSR Embassy in Cuba, made a speech 
in which, after explaining his people's struggle to stop and later defeat 
fascism, he referred to the fraternal ties uniting the armed forces of Cuba 


and the USSR. 


[Begin Mikhaylov recording--in Spanish] Between Cuba and the USSR, in the 
military sphere there are exchanges of experiences in combat and politica: 
preparation, military literature, publications, films, visits by delegations 
and naval detachments. In addition, there is cooperation in the training 
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of cadres; and scientific-military events are also held, among many other 
activities. The Soviet military specialists teach the Cuban combatants how 
to operate the modern and complex military technology and arms. More than 
once, Comrade Fidel Castro Ruz has valued very highly the work of the Soviet 
military specialists here in Cuba. [End recording] 


Attending the solemn ceremony were First Deputy FAR Ministers Division 
Generals Senen Casas Regueiro, alternate member of the party Politburo, 

and Ulises Rosales del Toro, member of the Central Committee and chief of 
the General Staff, as well as Div Gen Sixto Batista Santana, alternate 
member of the party Politburo and chief of the FAR Central Political 
Directorate. Others present were Col Gen Vladimir Konchits, FAR Ministry's 
principal military adviser, and USSR Ambassador to Cuba Konstantin Katushev. 


CSO: 3248/740 








COUNTRY SECTION CUBA 


SOVIET EMBASSY ECONOMIC COUNSELOR INTERVIEWED 


Havana GRANMA in Spanish 15 Apr 83 p 5 


[Interview with Alexandr I. Kachanov, ecmomic counselor of Soviet Embassy in 
Cuba, by Gustavo Ulacia: "Close Soviet-Cuban Economic, Technical Cooperation 
Advances Steadily"; date and place not specified] 


[Text] "I believe that relatims between the USSR and Cuba 
will go down in history as a model of truly internationalist 
and truly revolutionary relations." Fidel 


Close ties in the political, social, economic, cultural, educational, military, 
scientific, technical, sports and human sectars have united Cuba and the USSR 
almost since the first days of the victory of the revolution. 


The encouragement and aid to Cuban economic development, the basic indicator 
of the progress of any country, have been a pillar in the cooperation between 
our nations. The generous and disinterested Soviet aid is decisive in new 
projects, modernization and technological reequipping of the basic branches 
of our economy. 


This mitually advantageous cooperation has expanded from year to year. It is 
a brilliant example of the internationalist practice of the Communist Party, 
the Soviet Government and the people of Lenin toward Jose Marti's fatherland. 


Alexandr I. Kachanov, economic counselor of the Soviet Embassy in Cuba, an- 
swered some questions from GRANMA concerning economic cooperation between our 


countries. 


[Question] The Soviet Union collaborates in many basic projects for the econo- 
mic development of Cuba. Could you mention the main ones completed in 192? 


[Answer] I would like to state first that we recently celebrated the 23rd an- 
niversary of Soviet-Cuban economic and tecmical cooperatim with deep satis- 
faction. The first agreements were signed on 13 February 1960. They estab- 
lished a solid basis of economic, scientific and tecmical ties between our 


countries. 


Soviet-Cuban cooperation has acquired a broad and multifaceted nature since 
then. It is developed now on a scientific, planned and long-term basis. 
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The specialists who work in Cuba focus their attention on fulfilling the 
commitments derived from the Soviet-Cuban Intergovernmental Agreement for 
Economic, Scientific and Tecmical Cooperatio for 1981-85 signed in Havana 
in April 1981. It is the largest agreement so far, both in volume of aid as 
well as in scope of the tasks. 


The year 1982 saw new successes in the execution of that agreement and, there- 
fore, in the development of the Cuban economy. As a result of vast organiza- 
tional and technical work, 64 objectives, shops and plants of great importance 
to Cuba went into full or partial service. I will refer first to energy, the 
moSt dynamic sector. We have Unit No. 8 of the Mariel powerplant and Unit 

No. 5 of the Rente powerplant with 100 MW each. These units have increased 
the power of these powerplants to 600 MW and 300 MW respectively. Now the 
generating capacity of the National Energy System in Cuba totals more than 

é million kilowatts compared to barely 400,000 in the prerevolutimary year 

of 198. 


In addition, we have the Oriente-Sur territorial office, the Cueto-Punta Gorda 
220 KV line extending 128 kilometers, the O'Burke substation with its 13 MVA 
transformer and other 220 KV lines covering hundreds of kilometers. 


These are projects that will make it possible to exploit existing capacity 
with greater effectiveness and improve the supply of electricity to the re- 
gions where it is needed. 


Wark in the field of communications has been good. The most important project 
is the Havana-Santiago de Cuba line. The first segment of 430 kilometers al- 
ready went into service. In 1982 there was 50 percent more construction and 
assembly work than in 1981. 


The construction of several large installations was completed. They guarantee 
Stable operation of the existing nickel plants. Some 24 education centers 

to train skilled personnel for different economic sectors in the country were 
equipped with all the necessary study materials programs. 


Equipment and materials continued to be supplied for construction or recon- 
Struction projects which, according to the agreement, will start up in this 
5-year period. They have major importance for Cuba. 


[Question] Within the context of economic cooperation between our countries, 
Several important projects that will be finished in the present 5-year period 
are being executed. Can you mention the most important ones being worked on? 


[Answer] It is good to point out that all the projects in this 5-year period 
are the focus of constant attention. For example, the Punta Gorda nickel plant 
with a capacity for 30,000 tons of production per year is the largest project 
in the present period: 560 millio pesos, 300,000 cubic meters of concrete, 
80,000 tons of metallic structures and 50,000 tons of equipment. 


The Santa Clara mechanical plant is being expanded. It manufactures pumps, 
centrifuges, compressors, tandems and other important products. Some projects 
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have been put into service and the rest will be finished in 1984. At the 
end of the 5-year period, a repair plant for 4,000 trucks and 4,800 gasoline 
engines per year will go into service in Santiago de Cuba. Another in Santa 
Clara will be for 2,600 trucks and 1,500 Diesel engines. In the Holguin cane 
combine factory, a shop capable of producing 3,000 trailers for hauling cane 
a year will be completed. 


Under the Special Long-Term Programs, the USSR will continue participating in 
Cuban integral sugar development through the supply of equipment for the con- 
struction of 11 mills and the reconstruction of 23 others, modernization of 
transportation and automation of sugar mills. 


Another important project is the Santiago de Cuba textile complex to produce 
80 million square meters of fabric per year. The construction workers pro- 
mised to complete the project by Natimal Rebellion Day whose 30th anniversary 
will be celebrated next 25 July. Once the complex starts up, the production 
of fabric in the country will increase by almost 50 percent. 


Work on a spinning mill with a capacity of 15,000 tons of yarn per year should 
be campleted next year. 


Reconstruction of the Havana-Santiago de Cuba central railway will continue. 
Of a total of 837 kilometers, 674 are already finished--81 percent. About 
250 bridges and 90 percent of the manufacturing projects have been built. 
The task is to complete laying the track this year and proceed to assembly 
of communications and signaling equipment. 


Although what we have said so far does not come close to covering everything, 
it makes it possible to appreciate the impressive volume of construction work, 
assembly, renovation and start-up that must be done in this 5-year period. 
The projects that are completed will contribute to the development of the Cu- 
ban national economy. 


[Question] What are the plans for cooperation between our two countries in 
the present 5-year period and until 1990? 


[Answer] As to this 5-year period, the total volume of collaboration will be 
1.3 times mare than during the 1976-80 period. It should be pointed out that 
the planning organisms of the USSR and Cuba have worked hard to coordinate 
the economic and social development plans of our two countries. 


In this 5-year period, there will be continued cooperation in vital sectors of 
the Cuban economy like energy, sugar, oil, chemistry, the food industry, ma- 
chinery construction, ferrous and nonferrous metallurgy, transportation, com- 
munications, the agricultural-livestock sector and others. Geological pros- 
pecting and preliminary studies for other construction will continue. 


Soviet assistance in elaboration of the General Plan of Economic Development 
of Cuba, a task that is almost completed, will help improve Soviet-Cuban co- 
operation. This document will include questims related to cooperation and 

the socialist integration of our countries until 199 and, in some aspects, 

until the year 2000. 
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The General Plan will also cover key points of the long-term scientific plan- 
ning of the development of the Cuban economy. The coordinated ecmomic policy 
will favor coordination between the economic structures and mechanisms of our 
countries, contribute to the improvement of direct ties between ministries, 
entities and enterprises and be an important factor in creating the technical- 


material base of socialism in Cuba. 
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COUNTRY SECTION CUBA 


MONTANE SPEECH AT BERLIN MEETING ON MARX 


Havana GRANMA in Spanish 13 Apr 83 p 5 


[Text] The following is the complete text of the speech delivered by Jesus 
Montane Oropesa, alternate member of the Political Bureau and member of the 
Secretariat of the Central Committee of the Communist Party of Cuba, at the 
International Scientific Conference on Karl Marx, held in Berlin. 


Esteemed comrades and friends: 


As I begin, I would like to congratulate our beloved comrade Erich Honecker 
on the brilliant and instructive speech with which he initiated our work. 
Also, on behalf of the Communist Party of Cuba and its revolutionary people, 
I want to extend warm thanks to the comrades of the Socialist Unity Party of 
Germany for the efficient organization of this conference. 


This gathering, conceived in broad political and ideological terms, provides 
us with a very timely opportunity to analyze some of the most worrisome prob- 


lems of our era. 


The valuable and interesting suggestions of the comrades who have preceded us 
provide proof of this. 


One hundred years ago, when the heart of Marx ceased to beat, the greatest of 
our patriots in the last century, Jose Marti, wrote these words of homage: 
"Karl Marx is dead. As he took the side of the weak, he merits honor." 


As then and as always, the tribute we should render to his memory must be 
imbued with a militant and revolutionary spirit. That is what we are doing 
at this conference. Marx, like Engels and Lenin, was not an academic sage 
enclosed in his laboratory. He was a polemic and militant sage, a revolu- 
tionary who dedicated each thought and each word to the struggle for the 
practical transformation of the world. 


We will dedicate our report to a subject we regard as of great significance: 

the value of the discoveries of Marx and Engels to the struggle of the colon- 
ial, dependent and backward peoples, who still today make up the vast major- 

ity of mankind. 


We will explain this value in the light of a book, of the greatest contem- 
porary value, written and presented by Comrade Fidel Castro, with the col- 
laboration of a valuable group of young Cuban researchers, as a report of an 
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extraordinary nature to the Seventh Summit Conference of the Movement of 
Nonaligned Nations, which ended on a highly successful note just a few weeks 
ago in New Delhi, India. We have brought this book, "The Economic and Social 
Crisis in the World," with us, and it will be available to the distinguished 
comrades and friends present here. It is also possible to obtain the German 
edition, printed by the comrades in the GDR in record time. 


With his extraordinary theoretical, scientific and revolutionary prowess, 
Marx pointed out the path along which the colonial and dependent countries of 
Asia, Africa, Latin America and the Caribbean would bring themselves to the 
forefront of historical creation. 


Never did he stand aside from the drama in these countries. The space 
devoted to the problems of Ireland, Afghanistan, Algeria, what is today Iran, 
Burma, and in particular India and China, in his work, and in that of his 
comrade in struggle, Friedrich Engels, confirms this. . 


Marx had the extraordinary merit of identifying and denouncing the link 
between colonialism and the birth and development of capitalism. It is also 
to his credit that he established the link between the emancipation of the 
peoples subjugated by colonialism and other forms of dependence with the 
battle of the workers class against capitalism. 


He derived this link first of all from the objective fact that capitalism had 
become a single system of world domination and exploitation, one to which all 
nations had been linked by worldwide trade and interdependence. Here is 
another discovery the applicability of which is multiplying in our day. It 
calls for internationalism and the solidarity of the wurkers class toward the 
subject peoples. The victorious workers class, Marx indicated, would con- 
tribute to the eradication of colonialism, and its solidarity would help to 
close the gap which has been developing for more than a century and is in- 
creasing now between the handful of developed countries in Europe and North 
America and the vast majority of the other countries in the world. 


On the basis of these theses established by Marx, and as their continuation 
under new historical conditions, Lenin elaborated the theory of national 
liberation revolutions and the transition to socialism. 


Socialism, asserted first in the Soviet Union and then becoming a world 
system, was built into a strategic bulwark of revolutionary transformation in 


the world. 


Under the influence of its historic victories, the collapse of the old colon- 
ial empires came about, conditions favorable to the increase of national 
liberation struggles were created, many other peoples undertook the path of 
true change, and the way was paved for the battle on a vast scale for peace, 
detente and disarmament and for the defense of the democratic and human 
rights of the workers and the peoples. 


Imperialism, now headed by the United States, turned to neocolonialism as a 
new and more subtle procedure for perpetuating the domination of the under- 
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developed world. Using these formulae, imperialist exploitation has become 
more refined, intense and cruel than ever before in history. 


But just as colonialism became untenable in its day, neocolonialism too has 
now entered into a situation of irreparable crisis. 


The book by Comrade Fidel.Castro mentioned above explains precisely, with 
objective and unchallengeable supporting data, the picture of economic and 
social crisis which is overwhelming the capitalist world today, which is 
transferring its most tragic and destructive effects to the underdeveloped 
countries, and to the consequences of which our countries with socialist 
economies are also to some extent exposed. 


One conclusion which can logically be derived from the content of this book 
is that the present capitalist crisis is not only cyclical in nature, but 
also reveals--because of its depth, seriousness and unprecedented complica- 
tions--the outlines of the more general crisis which is plaguing capitalism, 
as well as the breakdown of the system of imperialist domination. 


This work was conceived to describe the real situation in the world, the 
underdeveloped world in particular, to call upon all responsible political 
leaders for reflection, and to support the need for a determined, broad and 
united struggle in view of the egotistical policy of the imperialists. This 
must be a struggle for international cooperation, for the solution of the 
terrible economic and social problems of the Third World, for peace, for a 
halt to the armaments race and for the transfer of a substantial part of the 
resources it is devouring to the tasks of development. 


Obviously, this work does not outline a socialist program nor does it claim 
to carry its conclusions to the final ideological consequences. It is an 
expository work based on a technical and factual foundation, as a function of 
a program of action for the countries of the Third World. But in our judg- 
ment, theoretical conclusions of exceptional value can be extracted from its 


pages. 


We believe that if Marx, Engels and Lenin had been able to examine this data 

on the world of today, they would have been able to confirm their prophesies, 
for they show us how the grand masters of socialism were able, with the depth 
of genius, to assess the future of capitalism and the prospects for socialism. 


All of those contradictions and trends in free competitive capitalism which 
Marx studied, and all of the characteristics of the imperialist stage later 
described by Lenin, are projected today with extreme sharpness on a worldwide 
scale, smashing the theories of those who embellish contemporary capitalism 


to smithereens. 


Marx asserted that capital accumulates wealth in direct proportion to the 
poverty into which the working masses are plunged. This is also expressed in 
the modern day in the fact that now, at the end of the 20th century, in the 
midst of the scientific and technical revolution, there are 1 billion human 
beings who are undernourished and 500 million who are starving. There are 


60 











1, 700,000,000 people doomed to live less than 60 years, 1,500,000 ,000 totally 
without medical services, 1 billion living in conditions of extreme poverty, 
more than 500 million unemployed, more than 800 million who can neither read 
nor write, more than 200 million children without schools, and more than 

2 billion people who do not even have access to regular, safe supplies of 


water. 


Marx said that private capitalist accumulation would become increasingly 
incompatible with the requirements for the development of society's produc- 


tive forces. 


Today we can see precisely how the rates of growth in the underdeveloped 
countries, which averaged 4.8 percent in 1979, had already dropped to around 
1 percent by 1981, a level even below the rate of growth of the population in 
these areas. The prices for the export products of these countries are today 
undergoing the worst deterioration in the whole of the postwar period. The 
cost of equipment and resources these countries import from the capitalist 
markets are constantly rising. Agriculture is facing a serious crisis. The 
production of foodstuffs is dropping. The contribution of these countries to 
the industrial production of the world, already very limited, is becoming 
less, in comparative terms, with every passing year. Their soils are deter- 
iorating and the lives of their peoples are becoming more impoverished. 


What capitalism has given the world is exemplified by the fact that at the 
current comparative rates of growth, the poorest countries would need between 
2,000 and 4,000 years to reach the level enjoyed today by the industrialized 
capitalist countries. 


First Marx and later Lenin pointed out how the parasitic, irrational nature 
of capitalism was becoming ever more evident, making it into a burden and an 
obstacle to the development of society. 


Now precisely we have before us the dazzling spectacle of debt in the under- 
developed world. This debt has become an additional means of plundering 
these nations, which is added to the exploitation by the multinational corp- 
orations and the unequal exchange rates. The debt of the underdeveloped 
countries, according to some estimates, totals more than $600 billion. Last 
year alone, the debt service for these countries meant a drain of $131 bil- 
lion. Locked in a diabolical circle, these countries are working like modern 
slaves for the states living on their income from them, while seeing nothing 
but an increase in the total amount of what they owe, and the interest and 
amortization they have to pay year after year. 


Militarism and the armaments race constitute another symptom of this desper- 
ately unbalanced situation. The armaments race threatens peace in two ways: 
through the danger of war it increases, and through the destruction of the 
resources needed for development. Peace and development are inseparable. 
With only one-third of the $650 billion now being allocated every year for 
military expenditures, and the $15 trillion which will go for this purpose in 
the coming decades, there would be enough to resolve the tragic problems of 
economic and social underdevelopment affecting three-quarters of mankind. 
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These, comrades, are very serious phenomena, and they pose a serious threat 
to the very survival of man. 


The drama of the underdeveloped countries is one of the most explosive global 
problems we face today. It is a problem intimately linked with the key ques- 
tion of our era--war and peace. It is a problem interlinked with all of the 
other crises which plague the world today: population, energy, foodstuffs, 
raw materials and ecology. 


As Fidel Castro said in his speech to the nonaligned nations in New Delhi, 
the military preparations of the imperialists, both nuclear and conventional, 
demonstrate beyond any logical challenge that not only is a threat posed to 
the nations of the Warsaw Pact, as evidenced above all by the decision to 
install 572 medium-range missiles in Western Europe--but that they are also 
prepared to suffocate in blood and gunfire the political and social convul- 
sions which this untenable situation will increasingly provoke in the 
countries of the so-called Third Wor\d. 


Moreover bombs may kill the hungry, the ignorant and the sick, but they can 
never kill hunger, ignorance and disease. 


The fact that imperialism and capitalism no longer have anything to offer the 
peoples is evidenced first and foremost by the ultrareactionary, interven- 
tionist and brutal orientation of the government of the United States itself. 


What Yankee imperialism is offering our peoples is the aggression organized 
by the CIA from its bases in Honduras against Nicaragua, the support of the 
genocidal army in El Salvador, complicity with the bloody regime in Guatemala, 
threats to heroic Grenada, support of the Zionist bandits in their crimes 
against the Palestinians, Lebanon, Syria and the other Arab countries, the 
alliance with the racist South Africans in an attempt to deprive Namibia of 
its right to independence and to attack Angola, Mozambique and the other 
Front Line countries, and links with the reactionaries, fascists and counter- 


revolutionaries everywhere in the world. 


We are persuaded that the underdeveloped countries of Asia, Africa, Latin 
America and the Caribbean have within them a tremendous revolutionary 
potential. Under the conditions of advancing socialism and the rise of the 
struggles of the workers class, these countries will be the scene of many new 
battles for national liberation and progress in the coming years. These 
battles will necessarily come together in a movement of which the strategic 
orientation can only be anti-imperialist, anticapitalist and socialist. This 


is the logic of history. 


It is clear that it is not possible to conclude here that the political and 
revolutionary struggles of the peoples of the Third World can lead in each 
case to socialism as an immediate task. 


What predominates today is the broadest battle for peace and disarmament and 
against the armaments race; action in favor of freedom, full national inde- 
pendence and sovereign control of natural resources, against neocolonialism 
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and its methods of financial, commercial and monetary extortion through the 
multinational corporations; the struggle against the fascist and racist 
regimes supported by the United States and its allies; the effort to achieve 
jn*.¢national cooperation for truly effective development and for reorganiza- 
tion of the unjust economic system imposed by imperialism; and the battle 
against hunger and disease and for democracy and progress. 


All we have said underlines the picture of misery and poverty in the coun- 
tries of the Third World, which are suffering the worst consequences of one 
of the most severe economic crises history records. 


Cooperation with these countries, those which have undertaken to bring about 
positive change in particular, is a duty which falls to us all, even those of 
us who have no responsibility for the historic tragedy of underdevelopment. 
In recognizing their anguishing problems, we will demonstrate the interna- 
tionalist principles which inspire us, and our understanding that we cannot 
be indifferent to the future of these countries. We will give evidence of 
the main thing which all peoples and governments have in common: responsi- 
bility for the future of the human race. 


We communists--and Cuba has some modest experience in this regard--must link 
ourselves even further with the emerging countries, aware of our common goals 
in the struggle for peace, national liberation and social progress, and bear- 
ing in mind the interests of those countries as such, the anguishing problems 
which are overwhelming them and their importance to mankind as a whole. 


We believe that the information provided by this work, the picture it clari- 
fies and the reflection which the first secretary of our party urges upon all 
statesmen and political leaders in general, in the Third World most particu- 
larly, should embrace us in particular, all the progressive, democratic and 
revolutionary forces. 


No problem has ever been resolved in history until it was known to all. As 
Marx himself said, when ideas are taken up by the masses they are transformed 
into a material force. The difficulties which can be glimpsed may be very 
great, and the future may pose an unprecedented political, moral and intel- 
lectual challenge for us, but we will accept it decisively and energetically, 
relying on the capacity and the effort of all, and raising higher than ever 
the immortal slogan of Karl Marx: workers of the world, unite! 


Thank you for your attention. 
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COUNTRY SECTION CUBA 


WORK, COMMITMENTS OF CENTRAL ARMY DESCRIBED 


Havana GRANMA in Spanish 8 Apr 83 p 2 
(Article by Roger Ricardo Luis: "22 April Soldiers of Central Army"] 


[Text] The newborn Central Army had to learn to walk quickly by dint of hero- 
ism. Only a few days after its creation on 4 April 1961, it received its 
baptism of fire at Playa Giron, a territory under its jurisdiction. 


The formation of this force of uniformed people in the center of tne country 
was not the result of chance but a necessary response to the vital principle 
of constant improvement and modernization of the FAR, a new type of army, re- 
sponsible for materializing the Leninist maxim that a revolution is worth what 


it can defend. 


Those memorable days when the first great militar) defeat was handed to imper- 
ialism in America provide eternal symbols for the soldiers of the Central Army: 
Battalion 339 of the National Revolutionary Militias of Cienfuegos and the 
Militia Officers School of Matanzas which are both part of that command. They 
heroically cofronted the enemy from the very beginning of the aggression and 
bequeathed to the fatherland a pleiad of martyrs. 


In the fight against bandits in that region, all the groups were destroyed by 
the soldiers of this army. More than 2,000 counterrevolutionaries were killed 


or captured. 


Another landmark in the history of the Central Army was the construction of 
the Communist Party of Cuba, a process that began on 10 October 1964 and ended 
in September 1965. With this vanguard detachment, there was a qualitative 
leap in fulfillment of the main missions entrusted to this command. 


As an army formed by worker-soldiers and soldier-workers, it made a direct 
contribution to the economic development of the country in addition to its 
responsibilities for the defense of the socialist fatherland. For example, 
we can cite the participation of the soldiers in the 1970 sugar harvest when 
they cut more than 429 million arrobas of cane. Also more than 10,000 sol- 
diers participated in Operation Mambi in Camaguey in 1968. 


In this brief history, the internationalist collaboration of the Soviet mili- 
tary advisers should be pointed out. With exemplary modesty, as they have 
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done in the rest of the FAR, they have helped in training how to handle the 
most modern equipment and armaments sent by the USSR. They make this part of 
the homeland an invincible bulwark like Giron was. 


Complex Tasks, Satisfactory Results 


The successive improvement of our defense system is a multifaceted and complex 
task. It demands unity and efficiency from the command cadres, specialists 
and all the personnel to achieve the highest levels of combat training and 
readiness of the regular forces, the reserve and the MIT [Territorial Troops 
Militia]. 


A tour through different units of the Central Army made it possible to evalu- 
ate how much is being done in that directim and the satisfactory results-- 
not completely free of problems--achieved not only to benefit the FAR but 
also the economic and social life of the country. 


During a visit to one of the study regiments of that command, we learned that 
fram its foundation in 1973 until the past year of instruction, a total of 
15,224 junior specialists have been trained. 


The immense majority of these youths of the SMA [Active Military Service] did 
not have tecmical skills. They receive appropriate training so that they 
are in the position to correctly use the combat equipment. Once discharged, 
they are incorporated to production or services as skilled workers. Those 
who want to continue studying have a solid basis in order to continue in a 
related specialty in civilian life. 


Although the objective proposed is fulfilled in this unit we visited, certain 
limitations persist due to an inappropriate selection of personnel sent there 
by the Military Committees. Occasionally they send youths with an educational 
level below the required minimum or with an incorrect medical examination, 
both of which have direct repercussions on "school mortality." 


In the mentioned study regiment, there are also problems with the BME [Study 
Materials Program]. Although there has been progress in this field, much 
more can still be accomplished. It is indispensable to complete the construc- 
tion of the ranges and renovate and update other minor auxiliary means. 


It is the objective of the entire collective to resolve this situation of the 
BME because it is the objective of the Central Army to make a greater effort 
toward the creation, maintenance and care of the BME in 1983. It must be in 
the position to guarantee troop training under the closest conditions possible 
to real contemporary combat and the characteristics of the theater of opera- 
tions where they must act, eliminating every sign of mere formality, schena- 
tism and unnecessary theoretical elements. 


With this objective, the chiefs, political organisms, party organizations and 
the UJC [Union of Young Communists] attend to the methodological work of in- 
struction and mobilize the personnel for the construction of ranges, class- 
rooms, gymnasiums, sports areas and firing ranges, among others. 
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Updating Military Register, Initiative of Matanzas Municipality 


Starting last 28 January in answer to the call made by our commander in chief 
to update the Military Register, the Matanzas Municipal Military Committee-- 
in close cooperation with the party, the people's government and the mass or- 
ganizations--began a campaign to promote compliance with this important task. 


Fach worker or student who fulfills the requirements is given a bonus as ful- 
filler. The centers are given certificates. That initiative has spreed 
throughout the province. 


The results are very encouraging. This can be seen in the large number of 
people who come to the DMM [expansion unknow] from early morning on in spite 
of the fact that the staff has been reinforced and the hours extended. 


The updating of the Military Register of the municipality has led to comple- 
tion of the reserve units and an increase in tecmical personnel enlisted. 
Presentation of the Military Certificate is practically finished. 


As to the work of summoning the reservists for certain combat or instruction 
missions, this is done through the work centers. They are notified in advance 
of the mobilization and can take all the necessary measures so that production 


will not be affected. 


With this system that functions with mobilization timetables, the country 
saves more than 20,000 pesos per year in wages paid to those summoned in 
the municipality. 


It is important to mentim that more than 90 percent of the reservists of the 
Central Army have completed SMA. This guarantees a force with military train- 
ing and experience which improve in the study meetings held periodically. 

More than 2,900 of the reserve officers have carried out internationalist mis- 
sions and more than 29,000 have been promoted fran sub-lieutenant to the ranks 


of first-class officers. 


Another expression of the good work that the Military Committees are doing in 
the territory of the Central Army is the high rate of fulfillment of the 
training plan of the reservists. Up until 1975, a modest 70 percent was 
achieved; in the last 5 years, it has been 9 percent. 


The support offered by the party and the people's government organs at ali 
levels has played an important role in these accomplishments, increasing demand 
in administration to reduce postpoements in mobilization. The units have 
worked to improve the training of the reserves and improve living conditions 
each day. 


Traininz of the MTT 


Since the creation of the MTT, this command has been devoted to the task of 
organizing the units and combat training for that new popular force in the 


provinces of Matanzas, Cienfuegos, Villa Clara and Sancti Spiritus. 
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That contribution of the Central Army includes advice from a large number of 
officers of the general staffs, unit chiefs and specialists to the MIT in 
their military formation and training. 


During the initial stage of that farce, to cite only one example, 5,322 offi- 
cers were trained in 30 and 45-day courses. Now 2,273 officers have qualified 
in 5-1/2 month courses while 640 are taking them now. 


Concerning the composition of the MIT in the four main provinces of the coun- 
try, about 9,000 members are discharged from this command. More than 40 per- 
cent of all the militiamen have military training and experience. They in- 
clude reservists, discharged FAR officers, members of the Rebel Army, soldiers 
from Playa Giron and the fight against bandits and internationalist soldiers. 


About 30 percent of the men and women of this popular force are members of 
the party or the UJC. About 7 percent are workers, 8 percent are peasants 
and 8 percent are students; the rest are housewives, intellectuals, retired 


people, etc. 


Another characteristic of the MIT in the center of the country is the fact 
that 65 percent of its members are under 40 years of age and 60 percent have 
at least a ninth grade education. 


The information expressed above once mare corroborates the potential combat 
strength of the MTT in the central region. 


Political Work 


An essential aspect of the work of the Central Army, like the rest of the FAR, 
is unquestionably the political work with its soldiers. 


As a result of that task, 4,154 youths achieved membership in the UJC in the 
last 5 years. That high figure could be even higher but the enlistment and 
expansion work has not always been well arganized. Therefore, representatives 
of the new generation, with merits achieved in the fulfillment of military 
duties during their SMA, were discharged without acquiring that high position. 


There is work being done on this in the command by the political organisms and 
systems to reduce this so that anyone who meets the conditions returns to ci-~ 
vilian life with membership. 


The socialist emulation is a pillar in achieving the major objectives to which 
the Central Army is committed. One expression of this on the individual level 
is that 635 sergeants and soldiers and 1% civilian workers have reached the 
position of Vanguard at the army level in the last 6 years. Of these, 162 
sergeants and soldiers and 32 civilian workers received awards as FAR Vanguards. 


With Same Spirit as Giron 


At the present stage, the soldiers of the Central Army direct all their ef- 
‘forts toward improving the methods of instruction and increasing the efficiency 
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of combat work and the political and ideological training of the personnel. As 
part of the people, they accept the call made by the Sixth Plenum and demon- 
strate their motto of yesterday and today: to act daily with the spirit of 
Giron where the invincible force of the defenders of the central territory of 


the country was forged 22 years ago. 
In Homage to 30th Anniversary of Moncada 


The commitments made by the members of the Central Arny in homage to the 30th 
anniversary of Moncada and the Sth anniversary of the victory of the revolu- 


tion include: 


For the chiefs, officers, political organisms and organizatios of the party 
and the UJC, to lend careful attention and resolute support to the work of the 
young officers as decisive bulwarks of troop instruction, education and dis- 
cipline and all military work in general. For that reason, the Central Army 
proposes to march at the vanguard of the FAR in this important factor tied so 
directly and decisively to an elevated political, moral and disciplinary 


cadition. 


To continue in 1983 raising the level of combat and mobilizatim readiness of 
the troops based on the documents that regulate that activity, giving priority 
attention to the reduction of the time to put the large, medium and small units 
in complete combat readiness. 


To obtain better results in the operational, canbat and political training of 
the troops, putting main emphasis on unity of the work of the general staffs 
and obtaining high levels of quality and use of the classes and other tasks 
of instruction. 


To develop greater efforts in the creation, care and maintenance of the BME. 


To recover spare parts as much as possible and maintain the principle that a 
defective part must be handed over in order to receive a new one. 


To contribute to the reforestation of the country by planting timber trees on 
2,520 hectares. 


To save 5 percent of the fuel in the planned consumption norms this year and 
achieve at least 30 percent recovery of the oils used. 


To put into operation three hydroponic plans, recover 2,000 pairs of boots, 
50,000 plastic buttms, 15,000 metallic ones and decrease unproductive movement 
in automotive transportation. 


To fulfill the econamic housing construction plan 100 percent and to build a 
primary school in salute to 26 July. 


To guarantee, among graduates and students in the classrooms, % percent of 
the goal of the 5-year period in the battle for ninth grade that the civilian 
workers are fighting. 











To fulfill or overfulfill plans for self-supply in agricultural-livestock 
production. 


To offer outpatient medical care and dental care to 10,000 patients. 


To convert the collective of the Military Hospital into an example, fulfilling 
the maxims of a military doctor expressed as follows: 


1. To constantly increase his scientific level in order to be able to fulfill 
the sacred duty to preserve the life of the fighting people in peacetime and 
wartime. 


2. To work diligently to improve medical care each day. 


3. To learn in general how to at in wartime. 
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COUNTRY SECTION CUBA 


RATE OF WORK ACCIDENTS REMAINS HIGH 


Havana TRABAJADORES in Spanish 30 Mar 83 p 1 


[Text] Last year there were 61,287 accidents of which 308 were fatal. In 
spite of the decrease in frequency, 1,111,000 workdays were lost. 


In the sugar industry alone, there were 7 deaths: 24 of them in agricultural 
work, 38 in the sugar mills and 6 in support work. In the first quarter of 
1983, this went down to 11 with only 4 in industrial work. 


The number of deaths in the construction sector was also high--52. The agri- 
cultural-livestock sector had 34, transportation had 30, trade and food ser- 
vice had 24 and the chemical, mining and energy industries had 15. No sector 
was free from this ominous factor. 


To prevent accidents, 7,044 safety measures were dictated last year. There 
was only 64 percent compliance in spite of the fact that the revolutionary 
government allocated 55 million pesos for worker safety. Only a little more 
than half was used. 


The sugar, construction, agricultural-livestock and forestry workers had 67 

percent of all the accidents in the country and 77 percent of the fatal aci- 
dents. The greatest frequency occurred in Havana, Villa Clara, Camaguey, Hol- 
miin, and Havana City although this is influenced by the greater concentration 


of workers there. 


It was learned that the plan for the production and acquisition of personal 
safety means was 79 percent fulfilled although those manufactured in the coun- 


try reached 84 percent. 


In 1982 there were 1,403,000 preventive medical examinations, only 83 percent 
of the plan but an increase of almost 400,000 over the preceding year. 


The main causes of the accidents included hasty training or instruction of the 
workers which the enterprises were compelled to do, lack of knowledge and de- 
mand for safety in the administrative leaders, failure to analyze and investi- 
gate accidents and inadequate resources and safety means. 
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As a result of the effort of the union movement to reduce accidents, more than 
563,000 workers received instruction for their own protection and 19,500 so- 
cial inspectors were trained. Their essential function will be to demand ap- 
plication of the measures planned. 


[Signed] CTC [Central Organization of Cuban Trade Unions] Safety and Hygiene 
Department 
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COUNTRY SECTION CUBA 


AGRICULTURAL WORK IN CIENFUEGOS DESCRIBED 
Havana GRANMA in Spanish 13 Apr 83 pe 


(Interview with Florentino Lemus, delegate of the Ministry of Agriculture in 
Cienfuez2s, by Raisa Pages: "Cienfuegos Fulfills Agricultural-Livestock Pro- 
duction Plans But Still Must Lower Costs"; date and place not specified] 


[Text] Cienfuegos--This province which overfulfilled its overall agricultural- 
livestock production plans last year is now working on an essential objective: 
to make agriculture profitable by 1985. That would be the touchstone in the 
efforts that the people of Cienfuegos make in very important sectars for feed- 
ing the people. 


Florentino Lemus, territorial delegate for the Ministry of Agriculture in 
Cienfuegos, met with GRANMA. He covered the tasks that have been outlined for 
the coming years to achieve greater ecoomic efficiency and to salute the 
Third Party Congress with losses reduced to zero. 


Lemus stated: "The overall losses last year were about 5,721,000 pesos. This 
figure is 1 million pesos lower than the plan. However, it increased in com- 
parison to 1981." 


[Questiom] Why didn't it decrease in 1982 compared to 1961? 


[Answer] The supplies enterprise at the provincial level--which had earnings 

of 1 million pesos in 1981--recorded losses of 116,000 pesos. This was because 
it stopped marketing fertilizers because the fertilizer factory in our pro- 
vince stopped production due to limitations in imported raw materials. 

We aim our work this year toward the development of an "economic bulldozing." 
That is nothing more than eliminating everything considered surplus in pro- 
duction means as well as work force, increasing efficiency and revising the 
economic structures with better work organization. 


[Question] About 50 percent of the 20 agricultural-livestock production enter- 
prises in Cienfuegos had earnings. Which ones reported the most expenses? 


[Answer] The enterprises with varied crops. This is because of low agricul- 
tural yields that do not correspond to the productive potential. Nevertheless, 
our province was the only one in the country that fulfilled the vegetable and 
produce production plans. For this reason, we are giving priority attention 
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to a decrease in losses in this branch through a more effective use of sci- 
ence and technology, better application of the seed banks and lower expendi- 
tures in the worker dining rooms (we propose to reduce them by 132,000 pesos 
compared to 1982). 


Lemus paused and looked through his papers for an important fact that he wanted 
to show us: 28 percent of the province's losses in agriculture come from the 
worker dining rooms. A study is being made to complete final implementation 
of the optional system in all the enterprises and their establishments. 


When we asked about the behavior of worker productivity and the rate of growth 
of the average wage which reflect the yield per man per workday based on his 
pay, the agricultural leader revealed that this was positive: about 119 per- 
cent productivity and 108 percent in the average wage. Some 835,000 pesos of 
planned wages were saved. 


Effort to Increase Vegetable Production 


One aspect of great interest in vegetable production is its structure--that is, 
the variety offered based on the preferences of the people. Cienfuegos aims 
at growth in two vegetables that the people like a lot: plantain and malanga. 


For 1983 they propose to harvest 80,000 quintals of plantain (that is only of- 
fered periodically now to those who have prescribed diets) and decrease banana 
production to 365,000 quintals. 


The malanga, another vegetable in great demand, will increase from 72,000 
quintals in 1982 to 100,000 quintals in 1933. Lemus mentioned how months ago 
there was enough malanga on the market. There would still be malanga fo” sale 
but the rains meant that what was left will be allocated fa planting due to 


the harm caused to the crops. 


Lemus added that yucca is offered for sale frequently. We will produce 210,000 
quintals this year. Sweet potato production will rise to 140,000 quintals. 


The agricultural leader wanted the reporters of GRANMA to verify this informa- 
tion at the agricultural markets. A tour through the city of Cienfuegos (last 
March) revealed bananas, potatoes, yucca, guavas, tomatoes and lemons for sale. 


The province, like many others in the country, suffered damage from the rains 
that continued after the season. There were losses in potatoes and they are 
now planting sweet potato to reestablish supplies. However, in our visit 
through the agricultural markets, potatoes were being sold on the open market. 


One merit of the people of Cienfuegos in the varied crops sector is that they 
were the only ones to overfulfill the produce plans in 1982. They delivered 
492,000 quintals or 156 percent of the plan. 


Lemus explained: "The largest production was tomatoes with 164,000 quintals. 
This year we aspired to maintain that volume but the rains made us lose 50 
percent of that crop. Now we are planting squash, cucumber and cabbage to 
compensate for the losses." . 
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Concerning the work developed in vegetables during 1982, Lemus revealed that 
they had to make great efforts to overfulfill since their few produce areas 
are rotated. "They were planted 2-1/2 times in relation to the soil base. We 
were also attacked by diseases because of the high temperatures but we can Say 
that we used the land to the maximum." 


Unusual vegetable varieties were offered in the Cienfuegos markets like chard 
and cabbage. According to Lemus, they are not usually sold because they are 
not traditional food for the people. 


Cienfuegos produces beautiful mangoes that are sold in large quantities dur- 
ing the summer season. Lemus stated: "Last year we produced 117,000 quintals 
of fruit. Of that figure, 53,000 quintals were mangoes, 40,000 papayas and 
10,000 guavas. This year we will maintain the same production structure." 


Citrus production will also increase this year. They must harvest 400,000 
quintals. They also have the commitment to increase henequen production from 
26,000 quintals--the plan--to 36,000. They are aganizing forces to guarantee 
this aspiration. 


Lemus pointed out a profitable sector in 1982 and mentioned the work doe by 
the Cumanayagua coffee enterprise. It was named National Vanguard. He re- 
ported 1,908,000 pesos earnings among the coffee enterprises that were 
profitable. 


Along with the successes, the agricultural delegate noted that there are prob- 
lems. He cited, as an example, a task that must be promoted in the province: 
the construction of housing for the workers. "Last year we did not progress 
in this. We must complete 284 housing units in 1983." 


Lemus added that the forestry sector was inefficient in 1982. "We worked to 
eliminate the organizational problems of the Cienfuegos forestry enterprise. 
This year it must quadruple its plantings of trees. Several measures have 
already been put into practice in order not to fail in reforestation." 


Although the varied crops in the province were hurt by the rains, there is 
one positive fact. This climatic variation has been favorable for livestock. 
In the first 2 months of this year, there was an overfulfillment of 791,000 
liters of milk with 156 percent delivery to industry. Dairy No. 14 of the El 
Tablon enterprise was declared a model in our country. It produces 4,000 li- 


ters daily. 
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COUNTRY SECTION CUBA 


NEED TO RECOVER FROM WEATHER LOSSES STRESSED 
Havana GRANMA in Spanish 23 Mar 83 p 1 


[Editorial: "The Natural Phenomena That Have Adversely Affected Us 
and the Need to Struggle Resolutely to Recover From Losses" ] 


[Text] The entire nation has been following with concern the news 
reports about the abnormal weather that has repeatedly been hitting 

our country since last January. Measures to keep the population safe 
have been taken with the customary vigor and promptness. The effective 
mobilization headed up by the party, civil defense, units from the 
Revolutionary Armed Forces and the Interior Ministry, the People's 
Government, State agencies, mass organizations and the people in general, 
has rescued individuals from imperiled locations, evacuated others 

to safe spots and provided first aid to thousands and thousands of 
persons. 


As a result, loss of life and cases of injury have been kept to a 
minimum, especially if we consider the exceptionally violent weather 
that we have had at times. 


Nevertheless, thousands of families are in the painful situation today 
of seeing their homes and other personel possessions damaged or completely 
destroyed. 


The country and the revolution have been able to avoid a "Hurricane 
Flora" in human terms, but we are suffering from a "Hurricane Flora" 
in economic terms, and we must clearly tell the people this. The 
damage that our homeland has suffered over the past 80 days can be 
compared only with that terrible natural disaster of October 1963. 


The people must receive as much information as possible about these 
problems and form an accurate idea of the magnitude of the losses 

that we have had; they must realize to what extent they are inevitably 
going to affect us in the months to come and, in particular, they 

must be duly informed as to what the revolution and the entire nation 
are doing and must do in the immediate future to recover from this 


setback and continue forward. 
5 
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The western and central regions of the country have been the hardest 
hit by the abnormal weather. 


The provinces there and, to a lesser extent, the rest of the island 

recorded constant, heavy rains in January, February and March (traditionally 
dry months), from three to five times the historic average for the 

period. The rainfall was even heavier in some smaller ereas. 


The frequency of the rainfall as of January has systematically hampered 
all agricultural efforts. Saturated lands have experienced repeated 
flooding, while the high atmospheric humidity has helped to worsen 

the already critical status of certain crops. 


According to the available data, this has been the most humid and 
rainy, if not coldest, winter in Cuba for the last 40 or 50 years. 


The constant, heavy rainfall during this period has not been the only 
factor, however. To make matters worse, it has been associated with 
severe storms that are unusual for this time of the year and that 

have lashed the country with strong winds, fierce tornados, hail showers 
ang even violent ocean flooding along the northern coast, which hit 


a large area of Havana, among other places. 


A result of the 4- and 5-meter and even higher waves caused by the 
strong, steady winds off the Gulf of Mexico, this has perhaps been 
the most severe ocean flooding in the area since the famous hurricane 
that passed through the capital in 1926. 


Gusts of wind of more than 100 kilometers an hour have been associated 
with these storms. 


This past 16 February, when a powerful tornado lashed the Santiago 
de las Vegas area, winds of more than 200 kilometers an hour were 


recorded. 


But perhaps even this was outdone by the tornado that roared through the 
Mariel area on Wednesday 16 March. Perhaps one of the fiercest tornados 
ever in the country, it caused serious property damage and ripped 
through enormous high-tension towers as if they were made of paper, 
which caused serious harm to the economy and cut service to large 


population centers. 


According to the studies by the appropriate agencies, all of these 
phenomena are linked to a naturally caused, persistently abnormal 
meteorological environment in the area in which our homeland is located. 
As a result, Cuba has been exposed to phenomena typical of latitudes 
higher than our own, in particular the system of nontropical lows 

that have formed consecutively and at times simultaneously in the 

Gulf of Mexico. Several other neighboring countries have also suffered 


the effects of this situation. 





We must stress, furthermore, that these weather conditions are still 

with us, that the rain is still falling and that as of now it is impossible 
to predict when the economy will no longer be affected and when normal 
weather conditions for this period will return. 


A provisional assessment of the damage in certain basic economic categories 
is sufficient, however, to form an idea of how extremely serious it 
has been. 


With regard to the tobacco crop, for example, in spite of the growers’ 
brave efforts to salvage the damaged plantations again and again, 

1,238 caballerias [1 caballeria=33.2 acres] will be irrevocably lost, 
including almost all of the land devoted to the production of the 

leaves for export cigars. This is a harsh blow to our economy in 

a product line that brings the country large amounts of freely convertible 
foreign exchange. 


Some 65 percent of the tomato crop has been destroyed, which will 
deprive industry of the raw material it needs to produce canned tomato 
products. This will inevitably reduce supply on the domestic market. 


The damage to the potato crop is estimated at this point at 1.2 million 
quintals, about one-fourth of the domestic crop. Hundreds of thousands 
of quintals of potatoes that were in danger of spoiling have had to 

be dug up on an emergency basis and distributed immediately to the 
population. This could give the false appearance of abundance, but 

the fact is that this situation will adversely affect the potato 
conservation and distribution program over the coming months. Moreover, 
close to 2 million quintals of potatoes remain to be dug up between 

late March and early April, and they are, of course, exposed to the 
risks entailed in the abnormal weather. 


The strong winds have downed more than 1.5 million banana trees that 
were expected to produce 500,000 quintals. 


Several vegetable crops, such as bell peppers, onions, garlic and 
others, in which the country had been making noteworthy agronomical 
efforts, have been almost completely destroyed. 


Hundreds of agricultural infrastructure components, such as tobacco 
curing sheds, dairy farms, poultry farms, warehouses and roads, have 
been partially or totally destroyed. 


To this we can add the impact of the continual rainfall during January, 
February and March, which has hampered soil preparation work for the 
spring planting and thus caused serious backlogs that will further 
strain the situation on our farms in coming months. 


The sugar harvest, which began the year at a magnificent pace and 
with the high level of efficiency that this sector has achieved, has 
been hard hit during a decisive stage. 
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Many mills have lost 30, 40, 50 and even more milling days from January 
to the present because of the heavy rain showers. 


This has caused delays in the harvest as well as a sharp drop in the 
base 96 yields of the cane. So far this has set us back about | million 
tons of sugar, but the cumulative impact over the rest of the campaign 
cannot be estimated yet and could be much worse. 


To this we must add the damage in the flooded fields, the wear and 
tear on installations and equipment, the damage to the cane transport 
roads, the loss of various resources and the delays in the preparation 


of soil for new sugar cane plantations and the clearing, planting 
and fertilizing of the cut fields. 


A true crisis has thus emerged in the country's main industry, which 
will adversely affect the export program and force us to revise some 
of our sugar contracts with our clients. 


This blow has come precisely at a time when Cuba was putting forth 
enormous and successful efforts to overcome the financial difficulties 
caused by low sugar prices on the world market, the rising prices 

of the goods and equipment that we import from the capitalist area 

and the severe worsening of bank loan terms for our country. 


This setback comes at a time when we have just succeeded in getting 
part of our foreign debt rescheduled and when it was becoming more 
important than ever to guarantee the heaviest possible inflow of freely 
convertible foreign exchange, as well as conservation and efficiency 


in all economic tasks. 


This is not the time, of course, for futile lamenting. It is a time 
when all of the country's forces must tackle our difficulties bravely 
and heroically, just as our workers and the entire people have been 
demonstrating over the last 3 months. 


There is just one worthy revolutionary course in the face of a setback: 
struggle, struggle and more struggle! 


Man is the most important concern in our homeland, and from the beginning 
all of the energies of the party, the State agencies and the mass 
organizations in each of the affected provinces have been devoted 

to protecting and taking care of our people. 


Now that the most critical situations have been resolved, steps are 
being taken to meet the needs of the families that have suffered losses. 


The Revolutionary Government has set up a nationwide task force, headed 
by a vice president of the Council of Ministers, to promote, coordinate 
and perform all of the tasks entailed in providing such aid. 
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In each of the hardest hit provinces, such as Pinar del Rio, Havana 
and the city of Havana, task forces headed by the party have been 
set up to maximize attention to the various problems there. 


As during previous natural disasters, the government is responding 
rapidly and efficiently to all of the problems faced by the people. 


Arrangements have been made to replace free of charge the 15-day supplies 
for families that lost them, as well any refrigerators, television 

sets, washing machines, furniture, mattresses and other items and 
equipment that might have been destroyed; in the latter case, easy 
credit terms are being offered on a scale from 0 to 50 percent of 

the value of the articles to be replaced. 


The most serious problem, damaged or destroyed housing, is being resolved 
by building low-cost homes for the families that have lost theirs 
and by providing materials to repair damage. 


Home loans are being made available, and materials are being provided 
at no more than half-price, with owners and renters maintaining their 
status as such. 


In addition, State and People's Government brigades are working to 
repair damage to social facilities. 


We should underscore the decisive role of direct involvement by the 
people in these efforts. It has been truly impressive how the people 
have rallied with extraordinary speed in some cases, helping out even 
before government aid and resources arrived. For example, the town 
of Santa Fe was cleared of debris in just a few hours by its residents 
no sooner had the ocean swells subsided. Similar scenes were repeated 
in the flooded districts in Havana as soon as waters levels dropped. 


Everywhere throughout these months there have been countless incidents 
illustrating the high morale and spirit of struggle of our people. 


This has been the case of the farmers who have fought time and again 
to salvage their crops, of the cane cutters who have worked amid water 
and mud, of the combine operators who have gotten down from their 
machines and taken out their machetes, of the combatants engaged in 
the selfless and dangerous rescue efforts, of the linemen who with 
extraordinary heroism repaired the high-tension lines and restored 
light and power to paralyzed cities and industries. Our people do 

not allow themselves to be overcome or intimidated by difficulties; 
they become giants in the face of them. 


We do not know how long this situation might yet last, nor how many 
more tests we might be put to, but we must appeal to the workers and 
to the entire people to make a special effort to recover as much as 
possible from the economic damage we have suffered. 








In agriculture we must fight to finish our harvests, to salvage for 
our people the very last pound of produce that can be gathered up, 
and to take the offensive and carry forward the tight plan to prepare 
soils for plantings so as to offset our losses as much as possible 
and restore our farm output as soon as possible. 


Our farms have been receiving and will continue to need the support 
of thousands of workers to salvage potato and other crops. 


Many farm cooperatives and individual peasant farmers have lost their 
crops. In some cases this has happened more than once. The State 
will apply the measures that are provided for to help these growers 
and will lend them the support they need so that they can contribute 
all their potential to the nation's economic recovery. 


As far as the sugar harvest is concerned, we must take advantage of 
every opportunity that the weather affords us to achieve high milling 
levels; we must struggle as never before to attain efficiency and 
quality in agriculture and industry, and at the same time we must 

get ready to mill under the complex circumstances of a harvest that 
will last until May, combined with the sowing, clearing, cultivation 
and fertilizing of the cane fields. 


Now more than ever we must place emphasis on the entire program of 
economic and social measures that the country has carefully charted 
for itself to carry out the resolutions of the Sixth Plenary Meeting 
of our party's Central Committee. 


As we said, what we are suffering are the effects of something tantamount 
to or even worse than a “Hurricane Flora" in our economy. We are 

no longer the Cuba of 20 years ago, however. We have the infrastructure, 
development, organization, skilled personnel, experience and energy 

of an aware and hardworking people to deal with any calamity. The 
revolution has made us an invincible people that can overcome the 

most colossal obstacles. 


we 
action, to counter any new weather phenomenon that might hit us. 


We must be ready and on the alert, with all of our forces tensed for 

The imperialist enemy, who is always aware of our difficulties, should 
not draw mistaken conclusions or begin rubbing his hands with glee 

too soon over this setback of ours. We will face up to this reverse 

and overcome it. We will emerge from it even stronger and more hardened. 
We will not let down our guard a single second. The rallying cry 

of production and defense will be inalterably observed under any circum- 


Stances. 


As in a war, let us all make ready to mobilize and perform our duties 
carefully and bravely, and let us show once again what our heroic, combative, 
revolutionary and internationalist people can do. 


Once again, let us turn a setback into a victory! 


'@ @) 
ba | 
> 
a 
CD 
\ « 


cso: 3248/72) 








COUNTRY SECTION CUBA 


CORRESPONDENT DESCRIBES CLASHES IN NICARAGUA 
Havana GRANMA in Spanish 14 Apr 83 p 6 


[Article by Elio E. Constantin] 


[Text] Murra, Nueva Segovia, Nicaragua--This very small village shares a 
rare "privilege:"' along with others whose names we will mention later on, it 
has been "liberated" by none other than the criminal forces of the hated 


Somoza regime. 


At least this is what has been reported by U.S. news agencies and Honduran 
radio broadcasting stations, echoing the "war reports" of the former Somoza 
guards who have joined together along with traitorous elements and other 
sold-out reactionaries in the so-called Nicaraguan Democratic Force. 


Since Monday, we have been in this little village located in the north 
central zone of the Department of Nueva Segovia, one of the zones precisely 
which has gone down in the history of shame and dignity because of the strug- 
gles waged here by Gen Augusto Cesar Sandino. 


Obviously, we have not remained in this town all of the time, because the 
zone has other "attractions" currently, and it is gratifying to witness the 
departure or arrival of the victorious Sandinist fighters who continue to 
inflict defeats on the paid Somoza gangs, armed and directed by the Yankee 
imperialists. Or, better still, to visit the battle sites and in this way to 
see the noble spirit they maintain under all circumstances. 


A Great Lie 


We began by mentioning Murra ae one of the points "liberated" by the criminal 
puppets of the empire to the north. But if it would be better for our read- 
ers, we will ment.on other names also cited by the Somoza assassins. They 
would include El Jicaro and Ocotal, but there are various other names, among 
them Quilali, all in this northern department on the boundary with Honduras, 


the aggressors' point of departure. 


By way of example, we might quote the notes from our working diary: Monday, 
1l April, 8:15 am, departure from Quilali. Arrival in El Jicaro at 10:15, 
and arrival in Mura at 10:40. The participants in this trip are a group of 
Cuban journalists. Could anyone think that we would be alive, if the Somoza 
criminals were truly to be found in these places? 
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But far from believing that we are the center of the world, we cite our pres- 
ence and schedule only as evidence of what we saw in these places: the people 
in action, the children going to the schools, and the smallest of them play- 
ing, the peasants on their horses with their droves of mules or their ox- 
drawn carts going to their work or to their markets. And this we did see, 
everywhere--the people in arms, the people defending their freedom and their 


sovereignty. 


The radio "war" has also led the mercenaries to report "drinking a beer in 
Quilali or Wiwili." And the people hereabouts have responded with something 
much stronger than any drink--chastisement the likes of which they will not 


forget. 
Honduran Government and Reagan Blamed 


Something will always remain for us to say in the midst of so much emotion, 
so many brave young people training or leading troops, so many children 13 or 
14 years old taking up their guns with determination and using them well in 
battle, so many determined women. It is that this revolution will never be 


defeated. 


But we are going to conclude with an interview which could only have been the 
product of a meeting between this writer and a resident of Murra. We did not 
even have to speak. Comrade Adan Pavoada, a slim man of 50-some years with a 
number of children and grandchildren--we asked him about this later--said the 
following, reproduced almost verbatim, to us: 


"I have worked with livestock and growing coffee, basically. These bandits 
do not want to leave us in peace. We do not want war. The Sandinist govern- 
ment and the armed forces take care of us. We have no complaint about the 
Sandinist army, but rather the contrary. We are at peace because they (the 
counterrevolutionaries) do not come. But they attack nearby places. We 
support the government and the armed forces. 


"The young people, the people with guns in hand, are expressing their support 
of the government. We beg the government forces not to abandon us, because 
these people have "kept time" with Honduras. Here, among the people, no 
counterrevolutionaries have got through, because we are protected. 


'We blame the government of Honduras and the Yankee administration, the 
Reagan government, for these facts. They are the only ones responsible for 
all of this." 
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COUNTRY SECTION CUBA 


BRIEFS 


UJC DELEGATION VISITING NICARAGUA--Carlos Lage, alternate member of the 
party Central Committee and first secretary of the National Union of Young 
Communists (UJC), is heading a delegation which left for Nicaragua today. 
In the brother country it will exchange experiences with leaders of 
Nicaraguan youth organizations. The bonds of friendship between Cubans 

and Nicaraguans will become even stronger through this 6-day visit to 
Central America. Other members of the Cuban delegation are Fernando 
Ramirez, member of UJC National Bureau; Antonio Pardo, head of the American 
Department of Foreign Relations of the youth organization, and Tomas 
Rosales, secretary general of the UJC grassroots committee in the Guasimas 
Battle Center in Camaguey, a youth frontline organization. [Text] [FL061620 
Havana Domestic Television Service in Spanish 1500 GMT 6 May 83] 


TRADE MINISTERS IN BULGARIA--Cuban ministers Ricardo Cabrizas, of foreign 
trade, and Manuel Vila Sosa, of domestic trade, today held talks with 
Bulgarian officials during the course of the third Plovdiv International 
Food Spring Fair in Bulgaria. During their meetings, they reviewed matters 
concerning the present and possible prospects for cooperation and foreign 
trade between the two countries. In the meeting with Bulgarian Light 
Industry Minister Rumen Serbezov, they also discussed bilateral cooperation 
in the textile and shoe industries. The fair opened yesterday with the 
participation of a great number of countries. [Text] [FL101530 Havana 
Domestic Service in Spanish 1423 GMT 10 May 83] 


SPARE PARTS MANUFACTURE--The final production figure for the reconditioning 
and manufacture of spare parts in the country totaled 84 million pesos 

in the period January-March, which means an increase of 90.9 percent in 
comparison with the same period last year. These figures became known 
during a meeting of the National Spare Parts Commission, presided over by 
Politburo member Pedro Miret Prieto. In his participation in the meeting, 
Miret asked for a thorough study of the interpretation of the inventory 
rules for enterprises, particularly those dealing with declaring equipment 
and spare parts unserviceable when they are of basic importance; he 
suggested that this matter should be looked into closely. [Text] 
[FL061315 Havana Domestic Television Service in Spanish 1200 GMT 6 May 83] 
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AMBASSADOR TO YAR--The Council of State has designated Comrade Jorge Morente 
Caballero Cuban ambassador to the Yemen Arab Republic with residence in 
Kuwait, where he holds a similar office. [Text] [FL061301 Havana Domestic 
Service in Spanish 1100 GMT 6 May 83] 


CULTURAL PROTOCOL WITH DPRK--A protocol, which includes important aspects 
of cooperation in culture, education and public health from 1983 to 1985, 
has been signed by Cuba and the Democratic People's Republic of Korea in 
Havana. [Text] [FL061301 Havana Domestic Service in Spanish 1100 GMT 


6 May 83] 


RODRIGUEZ RECEIVES FRENCH DELEGATION--Cuba's Councils of State and Ministers 
Vice President Carlos Rafael Rodriguez has received the French deputies and 
senators who are members of the France-Cuba Friendship Group of that 
country's National Assembly. The delegation is headed by Senator (Robert 
Pontiyoung) and Deputy (Manuel Scutia). During the friendly meeting, 
various aspects of the current international situation were discussed, 
giving special attention to the problems of the Central American and 
Caribbean regions. Carlos Rafael Rodriguez extensively briefed the French 
parliament members on Cuba's present situation and future economic and 
social development. The French delegation departed for home last night. 
[Text] [FLO71259 Havana Domestic Service in Spanish 1200 GMT 7 May 83] 


GARCIA FRIAS IN CSSR--Prague--Guillermo Garcia Frias, vice president of the 
Cuban Council of State, has had a meeting with Czechoslovak Deputy Premier 
Ladislav Gerle. Gerle and the member of the Politburo of Cuba's Communist 
Party discussed subjects related to the economic relations between the two 
countries. According to the communique that was released, topics regarding 
the development and increase of bilateral cooperation were also dealt with. 
[Text] [FL061540 Havana Domestic Service in Spanish 1500 GMT 6 May 83] 
Prague--Guillermo Garcia Frias, member of the Communist Party of Cuba 
Politburo, vice president of the Council of State and minister of trans- 
portation, has held meetings with Vladimir Blazek and Vlastimil Chalupa, 
Czechoslovak ministers of transportation and communications, respectively. 
According to the official announcement, during their meeting they examined 
the results of cooperation between the two countries in those branches. 
They also discussed matters concerning the scientific-technical development 
and the training of Cuban experts in Czechoslovakia. [Text] [FL062350 
Havana Domestic Service in Spanish 2230 GMT 6 May 83] 
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COUNTRY SECTION GUATEMALA 


MEC REGISTERS WITH GOVERNMENT AS NEW POLITICAL PARTY 
Guatemala City EL IMPARCIAL in Spanish 7 Apr 83 ppl, 2 


[Text] MEC [Emerging Movement for Unification] committee officials formally 
registered today with the Ministry of the Interior to form a new political party. 


The committee's secretary general, Lic Ruben Dario Chavez Rios disclosed this in 
a press conference which took place at the committee site, 7-70 Fourth Street 
in the first zone. 


We registered our MEC committee today according to the laws governing elections 
so that the Guatemalans within the democracy will be able to unite behind prin- 
ciples and ideals leading to future solutions to the country's problems," said 
Chavez Rios. 


Additionally, he said that the developing party was: "indicative of an emerging, 
and dynamic movement toward the unification which is most desired by the Guatemalan 


people." 


He explained that the new party had taken as its emblem a tricolor flag of 
black, yellow and green. Black signifies depth, discernment, cespect and power; 
yellow indicates wisdom and knowledge; green stands for birth, hope, a forward 
look and adequate production. 


The symbol will be a seed which is the basis and sustenance of the people--the 
search for our reality and identity. 


The following key officials were introduced: Lic Ruben Dario Chavez Rios, 
secretary general; Lic Jorge Arturo Ramirez Saravia, organization; Lic Hector 
Saul Ramirez Sanchez, finance; Lic Edgar Rolando Ceballos Carmelo, associations; 
Lic Carlos Dario Aceituno Morales, legal counsel; Lic Ildefonso Perez Arevalo, 
publicity; Lic Juan Orlando Garcia Rivas, planning; Lic Felicito Alfaro Diaz, 
statistics; Hector Alfredo Perez Jimenez, public relations. 


8146 
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GUATEMALA 


STATE COUNCIL SEES ECONOMIC RECOVERY MEASURES INADEQUATE 


Guatemala City EL IMPARCIAL in Spanish 7 Apr 83 ppl, 7 


[Article by Guillermo Bolanos: "Council of State Censures Economic Cabinet for 
Inadequate Measures"] 


[Text] The Council of State today publicly censured the inadequacy of govern- 
mental measures which have failed to improve the serious economic crisis the 


country is undergoing. 


Charges were leveled against members of the economic cabinet before approval of 
a resolution recommending a more dynamic and adequate approach to the worsening 


situation. 


Farming Sector 


During the debate, the current crisis within the agricultural and livestock 
sector, a source of substantial currency for the country, was emphasized. The 
crisis was seen as a consequence of an inadequate policy for economic recovery. 


Many Problems 


According to participants in the extended morning debate in the Council, despite 
the serious situation nothing has been done to resolve the many economic and 


social problems of Guatemalans. 


Only Palliatives 


They emphasized that the economic cabinet had only applied "palliatives" to 
situations which require dynamic action and extensive imagination, necessary to 
solve economic and various other problems. 


Ambiguous Measures 


Engineer Jorge Serrano Elias, president of the Council of State, said that 
ambiguous measures had been taken only to avoid "giving in," and in order 
to make some response to the sincere recommendations for measures which were not 


approved. 


86 











Special Target 


This public censure had a special target: the Bank of Guatemala and the members 
of the Monetary Board which he characterized as "untouchable." 


Sacrilege 


According to Serrano Elias, "they almost accused us of "sacrilege" when we took 
a stand on problems that they, the Monetary Board, should resolve. Many of the 
measures they have taken have been recessionist and have not been aimed at 
economic revival." 


Our Economy 


After a long debate the Council approved a resolution which will be sent to the 
Executive. This resolution deals with world economic situation and the poli- 
tical instability of the Central American region which have seriously affected 
our economy. 


Measures Taken 


Also, it was stated that "some of the measures that have been taken to resolve 

the country's grave economic crisis have not had the effect of stimulating 
national production. In some cases they have acted as depressants to the economy, 
causing production to slow down and aggravating the unemployment problem." 


Cause for Alarm 


In addition, “the unemployment and under-employment indices are alarming and 
increasing daily in all sectors of national production. They snow no positive 
signs of change." 


Worsening Situation 


Another consideration brought up by the resolution was the "increasing lack of 
foreign exchange which has affected the agricultural and industrial production 
and has been detrimental to commercial activity. Additionally, the drop in 
production will introduce new economic problems and aggravate the social con- 
dition of the country." 


Another consideration brought up by the resolution was the "increasing lack of 
foreign exchange which has affected the agricultural and industrial production 
and has been detrimental to commercial activity. Additionally, the drop in pro- 
duction will introduce new economic problems and aggravate the social condition 
of the country." 


Lack of Policy 


The members of the Council expressed concern at the lack of any economic, finan- 
cial or fiscal policy for an immediate resolution to the serious situation which 
is facing the country, and which is increasingly affecting the life of the 
people, particularly the most disadvantaged. 





Emerging Character 


The recommendation was made that "the economic cabinet develop a clear and 
coherent definition of its economic, fiscal and financial policies, strategies 
and programs for stimulating investment, reviving production, generating 
employment, and generally reestablishing the confidence of the people." 


Broad Cooperation 


Lastly, the Council offered its cooperation in the establishment of alter- 
natives and the selection of solutions to the problems. The resolution was 
approved at midday with a majority vote of the organization's members. 
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COUNTRY SECTION GUATEMALA 


NATIONAL PSD PARTY CONGRESS TO BE CALLED 


San Jose LA NACION in Spanish 19 Mar 83 p 12b 


’ 


[Text] Socialist Democratic Party of Guatemala Statement on National Events and 
the Convocation of a So'Called "National Party Congress." 


The national leadership of the Socialist Democratic Party informs the party 
members, the democratic organizations and parties of Guatemala, the people of 
Guatemala, and the international community that Haroldo Rodas Melgar, acting 
with honesty and good judgment made the following announcement before the full 
assembly of the International Socialist Committee of Latin America and the Carib- 
bean meeting in Santo Domingo, the Dominican Republic, on 24-25 February 1983: 


l. That for various reasons the Panama meeting which was to be the second 
Congress was not able to fulfill the legal requirements of party representation 
and only amounted to a meeting of a group of members who gathered to discuss 
possible alternatives in the struggle in which our people are engaged. 


2. That the principles established in the "Final Declaration" of the 20 
February document are the same as those which the party presented to the people 
of Guatemala and read to the International Socialist Presidium meeting in Bonn, 
Germany on 2 April 1982, in which Guatemala's situation after the military coup 
of 23 March 1982's was explained. 


3. That Haroldo Rodas Melgar agrees that a truly representative party congress 
should be called as soon as possible. A special commission composed of Rodas 
Melgar and other party members has been delegated to work toward this objective. 
This congress will elect the new national directorate and will discuss the 
proposed political platform. 


In view of Rodal Melgar's statements, the PSD's national directorate can do 
no less than congratulate Lic Rodas Melgar for his mature action in not per- 
mitting a divisionist maneuver. 


Party Unity is the Cornerstone of our People's Struggle for Democracy and 
Social Justice. 


"For a Democratic PSD and a United Struggle with the People.” 


Guatemala, 4 March 1983. 
[Signed] Matarrita Ruiz Mario Enrique. 
Decree 5-1381-1272. 
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COUNTRY SECTION HONDURAS 


BRIEFS 


CHANGES IN DIPLOMATIC REPRESENTATION--The Honduran Government has appointed 
Col Armando Velasquez Cerrato new Honduran Ambassador to Italy, replacing 
Ambassador Oscar Acosta. Acosta has been appointed new Honduran Ambassador 
to the Holy See, replacing Alejandro Banegas Garcia. Banegas has been 
appointed new Honduran Ambassador to FRG, replacing Agripino Florez. 

Florez has been appointed new Honduran Ambassador to Uruguay, replacing 
Anibal Guinonez. Guinonez has been appointed adviser to Honduran Foreign 
Secretary Edgardo Paz Barnica. It has also been reported that Felipe 
Paredes, first secretary at the Honduran Embassy in Bogota, has been 
appointed vice consul in Houston, Texas. [PA012118 Tegucigalpa Cadena 
Audio Video in Spanish 1145 GMT 27 Apr 83] 


CSO: 3248/736 
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COUNTRY SECTION NICARAGUA 


PARTY COMPLAINS OF RELIGIOUS SYMBOL MISUSE 
PA122119 Managua Radio Noticias in Spanish 1200 GMT 11 May 83 


[Excerpts] The People's Social Christian Party [PPSC] has asked the 
Episcopal Conference and the Evangelical churches to comment on the 
manipulation of Christ. 


The PPSC leaders are indignant and concerned over the posters that the 
counterrevolutionaries of the Nicaraguan Democratic Force |FDN] are 
distributing in the northern zone. The posters give a distorted image 

of Jesus. The FDN is trying to manipulate the faith of the simple peasant 


population. 


‘ 


The PPSC members have explained that although they are not a religious 
party, they are very interested in the maintenance of a legitimate 
Christianity and the correct use of its symbols. 


Cesar Delgadillo Machado, the party's secretary general, released the 
PPSC appeal to the country's religious leaders. 


[Begin Delgadillo recording] (?The information my party has received) 
has to do with the manipulation of religious symbols by the counterrevolu- 
tionaries sponsored by imperialism and the CIA. 


They are using these symbols to conceal their crimes, murders, rapes, 
kidnappings and all the massacres they are carrying out against the 
Nicaraguan peasants. 


We cannot conceive of manipulating a symbol of something that has been the 
religious representation of peace, harmony and unity--the religious symbol 
of Jesus--using it in connection with criminality and disrespect for 


human dignity. [End recording] 


CSO: 3248/743 
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COUNTRY SECTION NICARAGUA 


BRIEFS 


ARDE TURNS PRISONER OVER TO RED CROSS--Following specific orders given by 
Commander Eden Pastora Gomez, our prisoner, Sub-Lieutenant Danilo Lugo 
Davila was handed over to the International Red Cross at 0217 on 5 May 1983. 
Lugo Davila was captured on Nicaraguan territory on 1 May by the Ramon 
Randores column during a previously reported clash. The International Red 
Cross later presented the soldier to the local and foreign press and he 
explained the events that led to his capture. The Democratic Revolutionary 
Alliance, ARDE, fulfills the ineludible duty to protect and respect the 
basic principles of human rights. ARDE reiterates its humanitarian feelings. 
It also reports to our people and the peoples of the world that our armed 
forces will uphold this attitude and all enemy soldiers who surrender during 
combat will have their lives respected and protected. Without totalitarism 
or returning to the past. Free Fatherland or death. [Date] 5 May 1983. 
[Communique No. 2 issued by the Democratic Revolutionary Alliance armed 
forces general command; dated 5 May 1983--read by am.ouncer] [Text] 
(PAO81312 (Clandestine) Voice of Sandino in Spanish to Nicaragua 0000 GMT 


7 May 83] 


ANTI-SANDINIST ACTIVITY IN COSTA RICA--In a communique issued in Managua, 
the Nicaraguan Foreign Ministry reported that Francisco Rodriguez, a 

former major of the Costa Rican Rural Assistance Guard, was killed when the 
anti-Sandinist gioup to which he belonged tried to enter Nicaragua through 
the San Juan River area. Other Nicaraguan counterrevolutionary groups from 
Costa Rica killed 11 peasants in the communities of (El Danubio), (Cruz 
Verde) and (Mejico). Javier Alvarez, the FSLN political secretary in the 
area, said that members of the Costa Rican Rural Guard support the anti- 
Sandinists with vehicles and other means. The anti-Sandinist groups have 
expanded their area of action in Costa Rica and threaten the citizens who 
demanded the fulfillment of Costa Rica's neutrality policy. It has been 
learned that the counterrevolutionaries have issued death threats against 
the Costa Ricans who know the locations of their camps. It was reported 

in Managua that the Interior Ministry ordered Spanish priest Timoteo 

Marino Marin to leave the country in 72 hours after his participation in 
counterrevolutionary activities was proven. [Text] [PA121854 Havana 
International Service in Spanish 1600 GMT 12 May 83] 
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FALLEN BATTALION MEMBERS HONORED--Thousands of Granada residents last night 
paid posthumous homage to the five fighters of Battalion 8011 who died in 
northern Zelaya Department. The people received the heroic reservists 
yesterday afternoon at 0630. Later, the people paid tribute to them at the 
Gran Sultana Independence Square. The companeros who fell defending the 
revolution are: Jose Honorio Trujillo Suarez, Jose Juvenal Robleto, Rene 
Jose Castillo Juaresma, Rodolfo Viales Castillo and Manuel Ponce Alvarez. 
All of them were residents of zones 3 and 10 in Granada, where their 

bodies are lying in state. During the homage to the fallen men, Companero 
Marlon Siu, the political secretary of the zone, made a speech extolling 
the heroism of those who fell and acknowledging the high spirit of the 
other members of Battalion 8011, who stand firm in the mountains, repelling 
the criminal action of the Somozist mercenaries who penetrate from Honduran 
territory. [Text] [PAl112118 Managua Radio Sandino Network in Spanish 

1200 GMT 11 May 83] 


NEW DEPUTY INTERIOR MINISTER--Interior Minister Commander of the Revolution 
Tomas Borge Martinez yesterday promoted Companero Moises Hassan Morales to 
the rank of deputy commander. Hassan Morales is the new deputy interior 
minister. [Summary] [PAl120500 Managua Radio Sandino Network in Spanish 


1200 GMT 6 May 83] 


JUDGES FOR ANTI-SOMOZIST COURTS--Managua, 7 May (ACAN-EFE)--The Nicaraguan 
Government Junta yesterday appointed the judges who will be in charge of 

the recently created Anti-Somozist People's Courts that will begin operating 
soon. The trial court will be headed by Marvin Aguilar, Domingo Matute 

and Luis Perez Duarte. The court of appeals is made up of Ligia Molina 

de Campos, as president, and Roberto Solis and Josefa Villanueva. [Excerpt] 
[PA130323 Panama City ACAN in Spanish 1237 GMT 7 May 83] 


NEW AMBASSADOR TO ALGERIA--Jorge Canda has been appointed new Nicaraguan 
ambassador to Algeria. [Summary] [PA130323 Managua EL NUEVO DIARIO 


in Spanish 1 May 83 p 4] 


AMBASSADORS' CREDENTIALS--Today five new ambassadors presented their 
credentials to junta member Dr Rafael Cordova Rivas. They are Hocine 
Zaatoui from Algeria; Leon Cardinal Cornwall from Grenada; Bombosurengiyn 
Dashdabaa from the Mongolian People's Republic; Constantino Vassis from 
Greece; and 'Umar Husayn al-Hurubi from the People's Democratic Republic 

of Yemen. [Summary] [PA071513 Managua BARRICADA in Spanish 29 Apr 83 p 14] 


POLITICAL SEMINAR FOR WORKERS--A month-long political seminar will be held 
for 40 workers of Chinandega, most of them from the port of Corinto. The 
objective of the seminar is to increase the political awareness of the 
workers, especially those of Corinto where the stevedores’ union was mani- 
pulated in recent months by false leaders such as (Zacarias Hernandez) 

who was a CIA agent. The political seminar will be held in the CST 
[Sandinist Workers Federation] headquarters in Chinandega and will be 
given by instructors of the national CST. [Text] [PA121509 Managua Radio 


Sandino in Spanish 1830 GMT 11 May 83] 
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COUNTRY SECTION PANAMA 


FOREIGN MINISTER INTERVIEWED ON VARIOUS ISSUES 
PA060452 Panama City Domestic Service in Spanish 1200 GMT 5 May 83 


[Passages within quotation marks recorded] 


[Excerpts] Now here is an interview of Foreign Minister Juan Jose Amado III 
by our information director Demetrio Olaciregui: 


Interested in learning the truth about charges made on the supposed inter- 
vention of the Cuban and Nicaraguan ambassadors in the internal affairs 

of Panama, Radio Libertad interviewed Foreign Minister Juan Jose Amado, 
who when questioned said: 


[Amado] "I have taken the liberty of approaching some officials of those 
diplomatic missions, and we talked particularly with the Cuban and Nicaraguan 
ambassadors. Both emphatically said that their missions have not participated 
in anything related to the internal affairs of the country." « 


Regarding the charges lodged by the Nicaraguan ambassador to Panama concerning 
the resupply of the anti-Sandinist forces stationed in Honduras from the 
Canal area, Amado said: 


[Amado] "There has been a certain amount of concern regarding this injustice. 
In previous months, almost 4 years ago, Panama expressed concern that the 
United States would use the bases in the Canal area for purposes other than 
the protection and defense of the canal itself. From our information there 

is no evidence that they are being used improperly. If you consider the 
logistical problem, you can see that it is much more practical to move 
equipment and materials from the United States itself, rather than from the 
United States to the Canal area and then from the Canal area to Central 
America. We believe that this would not make much sense militarily. 


"Nevertheless, this does not mean that we will be careless. Rather, we 
will take care that the responsibility and validity of the Canal agreements 
are maintained, and that the military installations are used exclusively 
for the protection and defense of the canal." 
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The foreign minister said that the School of the Americas in the Canal area 
has been maintained basically at its normal level of operations. He said 
that Central American soldiers are present at the school, and that this 
worries Panama, especially due to the situation of conflict in the region. 
He added that the term the School of the Americas expires in 1984, according 
to the Canal agreements. After that date it will be up to the Panama 
National Guard to determine the details of its training [detalles sobre 

su capacitacion] and the effect that this military education could have at 
the national or international level. 


Referring to reports from international news agencies on supposed Soviet 
plans to construct a new canal in Nicaragua by using the San Juan River, 


Minister Amado said: 


[Amado] "I believe that for Panama it will be no more and no less than 
another reason to keep itself always involved in the management of the 
geographic resources and the topographic conditions of our isthmus to provide 
better service to the international community. 


"Just as there is now talk of possible interoceanic construction in Nicaragua, 
in the past there has been talk about Colombia. There has also been talk 
about a dry canal across the Tehuantepec Isthmus in Mexico. In conclusion, 

we believe that Panama should maintain an attitude that is always responsible, 
always positive and advanced. In this particular case, from now until the 
year 2000, both Panama and the United States should maintain such an atti- 
tude to ensure that our interoceanic canal will always be managed with 
efficiency and responsibility, that it will not become obsolete after a 

time, and that, as has been pointed out with patriotic concern, it not be 
returned to us as a scrap [chatarra] installation that would in effect set 

the scene for other countries to construct an interoceanic path that would 


render our canal unprofitable.” 


Regarding the Central American crisis and its effect on Panamanian sovereignty, 
and the complete effectiveness of the Torrijos-Carter treaties, the 
Panamanian foreign minister said: 


[Amado] "One reality of which we have to be very aware is that among the 
concerns included in the Canal agreement was the need for the interoceanic 
canal to be authentically neutral, for peaceful use. The United States 
appointed itself the protector and godfather of that neutrality, to the 
point that it ensures the defense of the canal installations, that they be 
kept untouched by any warlike action or violence, especially since Central 
America is in strife. This would definitely imply that an increase of the 
tensions would also cause an increase in the concern of the United States 
for this responsibility that it has assumed. The consequence of this would 
be that it would increase the level of its armed forces to protect the 
canal, which for Panama is quite unpleasant and uncomfortable. Our country 
coexists in a role of participation, by sharing in tranquillity, progress, 
and development; and not with the intention of remaining a country of armed 
forces, under war tensions, even if these are in passive and not dynamic 
conditions, aside from the fact that the characteristic of neutrality 
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(word indistinct] without being able to accept that the proper thing is to 
have a large number of armed forces in our country." 


In giving his opinion on President Ronald Reagan's speech to the Congress, 
the Panamanian foreign minister said: 


[Amado] "I believe that the U.S. President's statement basically describes 
U.S. private interests and not those of the area. Unfortunately, the area 
has also been contaminated by other areas and help that not only comes from 
countries of this hemisphere but from other hemispheres. We have said that 
no Central American country produces weapons but the fact that the isthmus 
is so loaded with weapons shows that there is participation from other 
latitudes. This then makes other industrialized countries take sides and, 
unfortunately, when you take sides it means that the number of weapons and 
soldiers will increase, making the Central American isthmus a huge powderkeg. 
The present U.S. position is a reflection of the sum of the events that have 
been occurring regardless of whether these events were caused by East-West 
politics or result from the social unrest of aspirations of those Central 
American peoples. The truth is that today, the situation is such that the 
parties begin turning toward militarized and industrialized powers." 


Regarding the Contadora Group of which Panama is a member along with Mexico, 
Colombia, and Venezuela, Minister Amado said: 


[Amado] "The only thing I hope is that the group is not being described 

as a corregidor of nations. [Foreign minister laughs] Sometimes I get 

the impression that we are going to come out of this situation crucified. 
But I do believe that the work we are doing is necessary and we will 
continue working. Many comments have been made especially because so many 
hopes had been built. All was based on the great hopes that the work of 
the Contadora Group would have a positive effect on the pacification of the 
area. This has made us reach the conclusion that there is worldwide 
concern in having Latin America reach a solution of peaceful and permanent 
coexistence as soon as possible. Unfortunately, the Contadora Group's 
limitations are obvious and its sphere of action is also limited. Of 
course, the hope of reaching peaceful solutions in a short time were 
limited from the very beginning. We never fooled ourselves about this, 

We are aware of the radical position of the countries; we were aware of the 
opposition originating from various interests as well as from internal and 
international policy commitments. In understanding these limitations we 
knew we were working against the clock and against harsh realities. 


"As General Paredes said, this situation becomes more complicated when 
there are military forces that have great influence in the making of 
decisions regarding those countries’ international policies, and if they do 
not also participate then the conclusions and results of the diplomatic 
actions will not be completely effective. This is why we are interested 

in having the participation of the armed forces that contribute to the 
reality of the Central American isthmus. 
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"As Diogenes de la Rosa recently said, the positions are taking a course 
not desired by the Contadora Group in the sense that each is seeking 
radicalized groups or united groups-~-united would best describe it--and 
now four of the countries are acting in one way and Nicaragua in another." 


The foreign minister also added that before the end of the month he will 
visit Washington but that this trip depends on negotiations by governmert 
officials, especially the National Investment Council [Consejo Nacional de 
Inversiones], which are parties to the negotiations to be held in Washington. 
We want to make a trip that will have effective results, he said. To visit 
Washington just to talk could be an unnecessary waste of time. 


In conclusion, Foreign Minister Amado spoke of information received from 
Costa Rica, a country that is willing to suggest that the Contadora group 
appoint a force to supervise the border between Nicaragua and Costa Rica. 
Concerning this issue, Amado said: 


[Amado] "I don't believe that at this moment the Contadora Group is 
capable of providing such aid. However, we don't discard the possibility 
because it could be something that would help pacify the area. The 
question is whether the group has the funds to do something like this, the 
personnel available to carry out this supervision, and for such a task. 
Frankly, I would resort to existing organizations that could supervise and 
provide support. But this supervision must also be based on previous 
agreements among the parties. We can't supervise something that is not 
really defined. In the case of Nicaragua and Costa Rica, there are talks 
in progress and once they have agreed on specific matters such as protec 
tion, management, supervision, and surveillance of the border areas then 
negotiations for such supervision could begin." 


These were remarks by Foreign Minister Juan Jose Amado who gave an exclusive 
interview to Radio Libertad. 


CSO: 3248/739 
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COUNTRY SECTION PANAMA 


REFERENDUM ON CONSTITUTIONAL AMENDMENTS HELD 


Supreme Court Decision 


PA230242 Panama City YA in Spanish 22 Apr 83 pp 1, 12 


[Text] The Supreme Court of Justice has ruled that Resolution No 38 of 
30 March 1983 issued by the Cabinet Council calling the people to a 
referendum is not unconstitutional. 


The ruling, with a report by Justice Rodrigo Molina and signed by the 
eight other justices, holds that the call to a referendum was made by the 
Cabinet Council based on the principle established in Article 2 of the 
Constitution, which gives validity to that action because the popular and 
democratic foundation of every action of institutions ruling the social 
and political life of the nation rests on that fundamental principle of 


the Constitution. 


The foundation for the action of calling the referendum is based on a rule 
of universal standing accepted under the doctrine of constitutional right. 


This historic statement by the Supreme Court of Justice confirms the 
validity of the referendum and ends the controversy created by the appeal 
presented by three lawyers of the Popular Action Party 2 weeks ago. 


On the other hand, Dr Miguel Antonio Bernal, one of the lawyers who filed 
the appeal, yesterday afternoon submitted another document requesting the 
guarantee of constitutional rights against the Electoral Tribunal for 
organizing the referendum. 


PAPO Accusation 
PA281242 Panama City LA PRENSA in Spanish 25 Apr 83 p 8A 


[Article by Jose Guintero de Leon] 


[Excerpts] Alvin E. Weeden Gamboa, secretary general of the Peoples Action 
Party (PAPO), filed charges yesterday with electoral prosecuting attorney 
Dr Aurelio Correa E. accusing General Ruben Dario Paredes of violating 

the decree regulating the referendum by persuading the public to vote in 
favor of the constitutional amendments. 


98 








Along with his charges, Weeden recommended that the electoral prosecutor's 
office intervene to prevent the National Radivbroadcasting Company from 
continuing to influence the voters in open violation of the law. 


As evidence of General Paredes' electoral violations, Weeden submitted an 
interview broadcast by the National Radio Network at 0915 on Sunday in 
which Paredes said, among other things: "We want to see the people on the 
street, conforming that they want a new constitution," 


Immediately afterward at 1008, in the same broadcast, Weeden said he heard 
Paredes urging the people to vote "yes" to the amendments, all of which 
constitutes a violation of Decree No 73 issued by the Electoral Tribunal 
on 4 April 1983 to regulate the referendum. 


The political leader claims to have a list of radio stations in the capital 
that flagrantly violated the decree all Saturday night and Sunday, a fact 
that, as PAPO secretary general, he reported to magistrates Dr Cesar A. 
Quintero and Dr Rolando Murgas T., the president and spokesman of the 
Electoral Tribunal. 


Finally, Weeden told the electoral prosecutor that he had observed the 
Tribunal's apparent imbility to stop such violations of the law, a fact 

to which Dr Carlos Ivan Zuniga, PAPO president, and Dr Miguel Antonio Bernal 
and Joaquin Ortega, both PAPO members, could also attest. 


Party Leaders’ Views 
PA291612 Panama City Televisora Nacional in Spanish 2300 GMT 26 Apr 83 


[Text] With the referendum, the Panamanian people showed that they want 

a peaceful change, the Christian Democrats have declared. In a manifesto 
released today by Dr Ricardo Arias Calderon, its president, the Christian 
Democratic Party [PDC] congratulated the Panamanian people for their civic 
participation in both the debates and the referendum on the constitutional 


amendments. 


The seven-point PDC document analyzes the referendum, noting that through 

it the people expressed their will to achieve a democratic change peace- 
fully. The PDC adds, however, that the referendum has also confirmed that 
our electoral system is still deficient and that, although no fraud or major 
irregularities in the voting process itself have been proven, the Electoral 
Tribunal failed to enforce the ban on the use of state resources in making 
propaganda on behalf of one of the referendum alternatives. In this regard, 
the PDC document goes on, the Electoral Tribunal must become more effective 
and act more firmly during the 1984 elections. 


Elsewhere, the PDC manifesto says that it is absurd for some people to be 
promoting the presidential candidacy of the National Guard chief, adding 
that if the armed institute wants to serve the country first and foremost, 
its commander in chief should either dismiss all presidential aspirations 
or resign from his post now. 
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The manifesto also indicates that it is essential that an electoral code 
be drafted and approved as soon as possible, guaranteeing purity and 
electoral freedom in 1984. 


It adds that the attorney general should bring new vigor to the investiga- 
tion into the Social Security scandal and into the responsibility of 
previous directors of COFINA [National Financial Corporation] for the shady 
loans granted by this institution. 


For its part, the Peoples Action Party [PAPO] is pleased with the number 
of "no's" registered during the referendum, party President Dr Carlos Ivan 
Zuniga has announced. 


[Begin Zuniga recording] The PAPO thanks the 70,000 people who voted "no" 

and the 300,000 who abstained from voting for their conduct in this referendum. 
We confronted 11 political parties, the national guard, the executive 

branch and the television channels, all of which were in favor of a "yes" 

vote, and despite the disparity in this confrontation the PAPO and those of 


2 


us who favored a "no" have emerged with a great commitment, as well as 4 
great victory. 


We are absolutely certain that the task now calls for confronting that 
which they claim to have achieved with the facts. The PAPO will struggle 
tenaciously to reveal the way in which truth was concealed in order to sell 


the "yes." 


The electoral law was repeatedly violated in the referendum on Sunday. 

For instance, propaganda was disseminated on that same day, and this was 
specifically forbidden. Many of the media were also used to endorse the 
"yes" vote. We deplore the fact that the opposition parties did not 
protest this development, which will turn into a boomerang against them 
tomorrow--if they remain in the opposition and do not wind up collaborating 
more closely with the government, as was the case in this regrettable 


referendum. [End recording] 


Meanwhile, according to Dr Manuel Solis Palma, member of the Nationalist 
Liberal Republican Movement, MOLIRENA, the results of the referendum pose 
a challenge to the political parties. 


[Begin Solis Palma recording] In our view, the referendum merely confirmed 
what we have always said, that the Panamanian people are very civic-minded 
and capable of analyz-ng their own situation. The referendum clearly 
established that our people want a peaceful change, based on dialogue among 
all of the people, politicians and all of the country's sectors. 


For us, for our party, the results of this referendum are highly positive 
and pose a challenge to the political parties in that they must now see 
that the legal victories represented by the constitutional amendments, for 
which the Panamanian people voted a resounding "yes,"' are implemented. 


[End recording] 
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Finally, Prof Berta Torrijos de Arosemena, president of the Democratic 
Revolutionary Party, PRD, has described the referendum as proof of national 


unity. 


[Begin Torrijos de Arosemena recording] It has been an extraordinary 
experience to see our country and our citizens united once again. I say 
once again, because we were united in 1977, when the Torrijos-Carter 
treaties problem was solved. That was also an example of extraordinary 
unity on the part of our people. 


In this case, unity has been achieved through the participation of the 
various political parties; this was civic, honest and serious participation, 
which once more demonstrates the great dignity that characterizes both our 
people and our country in trying to resolve their civic problems, This 
experience has demonstrated that the Panamanian people are extraordinary, 
that when given the proper orientation and when told about the benefits 

that are to be derived from doing something, they learn and participate. 


This experience also shows us that it would be very positive for us to 
unite without shameful acts, violence or interparty confrontations in 
resolving our country's many problems. All Panamanians are equal and we 
can understand each other through dialogue. Most important, those of us 
who believe in human dignity can unite once again to solve our country's 


many problems. 


This unity, participation and honesty in our convictions also suggest that, 
as Omar taught us, through dialogue we can prevent the violence that is 
currently affecting the Central American countries. [End recording] 


Referendum Officially Closed 


PAQ90204 Panama City MATUTINO in Spanish 8 May 83 p 3B 
(Panama Electoral Tribunal Resolution No 339, issued 29 April 1983] 


[Text] Electoral Tribunal, Republic of Panama, Resolution No 339 (of 
29 April 1983), which records the approval of the draft constitutional 


amendments. 


The Electoral Tribunal, exercising its constitutional and legal powers, 


considering: 


That by Cabinet Resolution No 148 of 19 November 1982, a Commission to 
Revise the Constitution of the Republic of Panama was created, with its 
members being distinguished personalities from our political, legal and 
economic circles and representatives of legally recognized political parties; 


That within the established time period, said commission to Revise the 


Constitution of the Republic of Panama delivered to the President of the 
Republic a list of amendments to the 1972 Constitution; 
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That immediately afterward, Cabinet Resolution No 38 of 30 March 1983 was 
enacted to convoke a referendum on the amendments to the consti ution, 
other measures were adopted and the Electoral Tribunal was empowered to 
organize, direct, oversee and regulate the popular referendum; 


That this being the case, the Electoral Tribunal proceeded to issue Decree 
No 73 of 4 April 1983, which regulated the referendum convoked to approve 
or reject the 1983 anendments to the National Constitution and to appoint 
the members of the National Vote-counting Board and the vote-counting 
boards for the provinces and the special district, as well as the poll 
watchers who would be in charge of supervising the voting and counting the 
votes; and 


That on 28 April of this year, after all reports from the provincial and 
district vote-counting boards were received and verified, the National 
Vote-counting Board proclaimed the results of the referendum; 


Resolves: 


1. To place on record the fact that with the report of the National Vote- 
counting Board on the votes cast during the referendum held on Sunday, 
24 April 1983, the popular consultation has concluded. 


2. The final results of the vote count carried out by the National Vote- 
counting Board are as follows: 


Votes Cast 556,969 
Yes Votes 476,716 
No Votes 66,447 
Blank Votes 6,590 
Null Votes 7,216 


3. In view of the results indicated in the preceding paragraph, the 1983 
amendments to the constitution have been approved by the Panamanian people. 


4. Duly authenticated copies of this resolution and of the report of the 
National Vote-counting Board will be sent to His Excellency Ricardo De 

la Espriella, Jr., president of the Republic; Lorenzo Sotero Alfonso 
Govea, president of the National Assembly of Corregimiento Representatives; 
and Americo Rivera, president of the Honorable Supreme Court of Justice. 


This resolution will be published in the Official Gazette, in the Electoral 
Tribunal Bulletin and in the media. 


To be announced, published and implemented. 

Done in Panama City on 29 April 1983. 

Cesar Quintero, magistrate, president 

Rolando Murgas Torrazza, magistrate, vice president 
Yolanda Pulice de Rodriguez, magistrate, member 


Everardo E. Tomilson Hernandez, secretary general 


CSO: 3248/738 
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COUNTRY SECTION PANAMA 


WEEKLY "LA VOZ DEL LIBERALISMO' BEGINS PUBLISHING 
PA270057 Panama City YA in Spanish 25 Apr 83 pp 14, 12 


[Article from "The Gateway of the World" column by Gonzalo Menendez Franco: 
"Birth of LA VOZ DEL LIBERALISMO"'] 


[Excerpts] The public appearance of a newspaper is to be greeted with 
applause and delight, since it represents an assertion of democracy by 
confirming the freedom of speech, which is natural to humans. 


Last Friday, we attended the event during which the weekly LA VOZ DEL 
LIBERALISMO was presented to the news media. This national enterprise, 
uider the auspices of the organization Liberal Union and the direction 

of Dr Juan Ramon Porras, strives to provide information on party and public 
events of Panamanian liberalism, emphasizing the indoctrination of the 
membership in an effort to build upon the truth. 


The Liberal hosts explained that Liberal Union is an attempt to attain the 
complete and respectful unity of the followers of the historic Panamanian 
Liberalism by resolving quarrels, smoothing over selfish interests and 
clarifying obscure views which lead to divisions that splinter the party. 


The symbol of the organization, a black "x" in a red circle, was interpreted 
to mean "To add, to multiply, never to subtract." This motto conveys the 
political growth and development to which Liberalism aspires. 


Furthermore, a variant interpretation translates the symbol as "Many lines 


that converge to a single point," signifying the differences in outlook 
and tact that can occur without breaking the unity of the party and without 


weakening it. 


CSO: 3248/739 
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COUNTRY SECTION PANAMA 


WORKERS DEMONSTRATE AT LEGISLATURE DOWNTOWN 
PA270212 Panama City Televisora Nacional in Spanish 2300 GMT 26 Apr 83 


[Text] A group of workers, mostly members of the Single National Union 
of Construction and Related Workers, who in the past few weeks have gone 
from peaceful demonstrations to violence, today attacked Lorenzo Sotero 
Alfonso Govea, president of the National Legislation Council, and other 
legislators. They injured two people with blunt objects. 


The National Guard had to make an appearance and other people had tu inter- 
vene to safeguard the physical safety of various individuals, The windows 
of the Justo Arosemena palace and a car owned bv a legislator were damaged. 
Due to the presence of the National Guard, the demonstrators left the 
building and went to Central Avenue and the Calidonia area where they forced 
stores to close and broke the show windows of those whose shutters were 


not pulled down in time. 


Carlos Calzadilla, secretary general of the National Legislation Council, 
reported on what occurred at Justo Arosemena palace: 


[Begin recording] When we made the third cali, there was no quorum. Only 
19 legislators were present so we declared that there was no quorum, This 
immediately angered the audience. Many of them ran with rods towards where 
the president was leaving through the sidedoor. They ran after him and 
fortunately they were unable to hit him because some people intervened and 
other individuals were the ones who got hit. 


I think there is lack of security. The legislators must be given security 
so they can attend the sessions and legislate without pressure of any kind. 
I understand the workers’ position and I am a fair person. I believe 

they have the right to protest but not to commit acts of violence such as 
those that occurred in the Legislation Council this afternoon, acts that 
endangered the physical integrity of the members of the National Legislation 
Council. [End recording] 


CSO: 3248/739 
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COUNTRY SECTION PERU 


BRIEFS 


PERCOVICH DENIES NOEL'S REPLACEMENT-~Interior Minister Luis Percovich Roca has 
denied that Gen Clemente Noel Moran would be relieved as commander of the 
Ayacucho emergency zone and stated that the press is in no way restricted from 
doing their job in that area. Percovich has said that he is unaware of any 
replacement for General Noel, that he has kept constantly in touch with the 
War Ministry and the members of the Joint Command, and that at no time was 
General Noel's replacement discussed. General Noel is head of the [Ayacucho ] 
political-military zone. Percovich denies having interferred in anyway in the 
antisubversive operations being conducted in the Central-Southern mountain 
range. Percovich has stressed that these actions are based on preestablished 
plans by the military and police leadership. He then stated that the issue of 
peasants being agitated to attack guerrilla or terrorist forces was not raised. 
He added that the peasants were advised to take the necessary steps to protect 
themselves from attack and to informthe police forces when there was any like- 
lihood of an attack threatening their lives or their property. [Text ] 
[PY072109 Tacna Radio Tacna in Spanish 1100 GMT 7 May 83] 


CSO: 3348/366 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


DISAGREEMENT AMONG MEMBERS OF BCV BOARD OF DIRECTORS VIEWED 


Caracas EL NACIONAL in Spanish 30 Apr 83 p D-2 


[Text] There are differences among the members of the Central Bank's board of 
directors regarding the expansion of the rediscount and the increase in liquidity. 
The managing chairman and the technical group (the institution's administ:ation) 
appear reluctant to open their claws a little and to increase the circulating money 
supply. They are basically relying on monetary criteria and greatly fear inflation. 


However, the majority of board members think that what is most important is to 
pump funds into the productive system. And they think that unemployment must be 
dealt with and that the failure of other business firms which could not withstand 


the current situation any longer must be avoided. 


Most of the board members think that, in any event, inflation will exceed double 
digits this year; but they feel that the priority lies in giving the country 
confidence on the basis of greater funds for key sectors to generate employment, 


as in the case of construction. 


In brief, the majority of board members are willing to approve a set of measures 
aimed at: 1. increasing liquidity; 2. reducing the rediscount (interest) rate; 
3. creating an exchange market; 4 directing the reactivation toward sectors such 
as construction and manufacturing; 5. establishing the dollar price. 


The public's money has been concentrated in about five or six banks, in which the 
depositors have greater confidence, and the exchange market would enable those 

banks to make loans to the others, being guaranteed by the Central Bank. In this 
way, it would also be possible for that money supply to go into circulation in the 


entire financial system. 


Another matter that is still unresolved is that of the reduction in interest. As 
everyone knows, a three-point reduction was ordered, which has been carried out 
only partially. At present, the average interest rate in the mortgage banks is 
16 or 17 percent. The BCV will insist that those percentages drop to at least 


13 percent. 


Hence, the BCV's special meeting will be surrounded by suspense.... 


2909 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


FIV PRESIDENT DISCUSSES 1983 INVESTMENT PLANS, OTHER ISSUES 
Caracas NUMERO in Spanish 1 May 83 pp 12-16 


[Interview with FIV President Hermann Luis Soriano by Dolores Valle; date, 
time and place not given] 


[Text] More than any other government institution, the Venezuelan Investment 
Fund (FIV) exemplifies the creatures of the bonanza. Conceived under the in- 
fluence of the booming prosperity of 1974, and endowed at that time with the 
not insignificant sum of 13 billion bolivars, the FIV has held in its hands in 
the past few years the power to determine how to distribute the avalanche of 
financial resources among three basic areas: investments in the foreign money 
market, international cooperation programs, and investments in national enter- 
prises, particularly those related to basic industry. 


Is this offshoot of the oil boom prepared to subsist on the meager diet im- 
posed recently by the fall in fiscal revenues? The most immediate conclusion 
is that some of its functions must be relegated temporarily. In the short 
term, there will be no financial surpluses to yield profits on the capital 
markets. And the controversial programs to provide assistance to Central 
America and the Caribbean will barely survive past their expiration date in 4 
months, because of material constraints as well as political pressures. 


Thus, it is up to the Investment Fund to give top priority to finishing pro- 
jects already begun, and to providing financial support so that its subsi- 
diary enterprises can stay afloat. Such a task, in times like this, will pose 
challenges much more demanding than those entailed in the management of the 
abundance. 


These and other circumstances that characterize the new situation of the 
Investment Fund were analyzed by NUMERO in a long conversation with the state 
minister who serves as president of that institution, Hermann Luis Soriano. 


[Question] What is the sum of the resources the FIV will have available to it 
in 1983 to carry out its investment plans? 


[Answer] This year oil revenues are expected to total 40 billion bolivars, 


and the Investment Fund receives a 5 percent share of that income. Thus, the 
Executive's contribution to the FIV will reach some 2 billion bolivars, to 
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wnich another 300 million should be added due to adjustments from the previous 
fiscal year. Furthermore, we will realize yields on our investments abroad, 
as well as profits and dividends from subsidiaries, and interest and principal 
payments from domestic and foreign loans. In sum, the FIV's revenues for 1983 
are expected to comprise the following: 2.3 billion in fiscal revenues, 2.4 
billion in interest, 300 million in dividends, and 700 million in principal 
payments on loans, 


With this volume of resources, and the backup of some 6 billion bolivars that 
we hold in deposits abroad, we will meet this year's expenses, which our esti- 
mates place at 8 billion bolivars. Those outlays will basically be used to 
provide capital and credit to our subsidiaries, and to meet our obligations to 
international financial cooperation programs. 


[Question] As you know, the latter point has been the focus of public contro- 
versy for some time. Wha is the final official position on the renewal of the 
cooperation agreement with Central America and the Caribbean? 


[Answer] A decision has not yet been made regarding the continuation of the 
San Jose dAgreement, but the government has made it very clear that it will 
honor the commitments it has made to date in this area. In August of this 
year, when the pact expires, the FIV Assembly and the National Government will 
decide the fate of these programs, But it is clear that any modification will 
take place only after that date, 


[Question] Nevertheless, a process of consultation appears already to have 
been initiated with political sectors of the opposition in this regard. Is 
the government willing to revise its stand on this economic issue? 


[Answer] Just as I am convinced that we must finish the current programs, I 
also feel it is necessary to examine the matter of cooperation in light of the 
real situation in Venezuela as well as the Central American and Caribbean 
areas. The government is willing to revise, quantitatively as well as quali- 
tatively, the cooperation programs that may be agreed upon after August, and 
all sectors of the country will participate in that process. 


[Question] The opposition's questioning of this situation appears to be based 
on two essential arguments. One is that the economic crisis that Venezuela is 
undergoing makes the financial sacrifice involved in assisting these countries 
unjustified. The other argument is that, given that this matter is intimately 
linked to Venezuelan foreign policy, the Investment Fund is not the most appro- 
priate organization to make the final decision in this regard. 


[Answer] First of all, I would say that Venezuelan cooperation has its pri- 
mary basis in the Preamble of our Constitution, which states that one of the 
objectives of the Venezuelan state is to cooperate with other nations, espe- 
cially with our sister republics of this continent. We have carried out such 
cooperation in accordance with that constitutional precept since 1974, when 
then President Perez signed the first accords in Puerto Ordaz. I do not think 
there is any widespread criticism by political groups; rather, certain sec-— 
tors, perhaps because they lack full knowledge of these programs, have made 
observations that we have considered with interest. But we must not forget 


108 








that these programs are not only justified by the Constitution, but also 
entail an administrative continuity between a Social Democratic government 
and a Social Christian one, 


As for the role of the FIV, I should point out that this entity has above all 
been the arm of the state in a matter that has been directed by the president 
of the republic himself, in constant consultation with the Foreign Ministry. 
The spirit of the Legislature, in granting the Assembly of the Venezuelan In- 
vestment Fund the power to approve cooperation programs, has to do with the 
very nature of this organization. The FIV Assembly consists of not only cabi- 
net ministers, but also representatives of Congress, the Confederation of 
Venezuelan Workers (CTV), the Venezuelan Federation of Associations and Cham- 
bers of Commerce and Industry (FEDECAMARAS), and the Banking Association. In 
other words, the process of approval and consultation, in this case, involves 
the participation of many and diverse sectors. 


[Question] It has also been said that the resources involved in these agree- 
ments have not been used for the purposes originally designated. This criti- 
cism would appear to be backed up by the latest Controller's Report, which 
indicates that in the area of international financial cooperation "direct and 
effective control was not exercised over the execution of the programs and 
projects financed." 


[Answer] The use of the resources involved in the agreements must necessarily 
be affected by the areas in which priorities are established for investment. 
The mechanism has always been the same. The only modification we have made 
with respect to the long-term programs is to give even higher priority to 
those projects that strengthen commercial ties between the Central American 
countries and Venezuela. I think that element, which is an important part of 
the nation's foreign policy, could hardly constitute a basis of criticism. 


At this time, to give an example, there is a series of hydroelectric projects 
in the Dominican Republic where Venezuelan firms have not only participated in 
the bidding, but some of them have won contracts. The strengthening of com- 
mercial ties with the region is an increasingly obvious reality, and I con- 
tend that that is practically the only variation we have introduced into a 
scheme which in every other respect has stayed the same since 1974. 


[Question] Certainly this year the critical area of responsibility for your 
office will be attending to the financial needs of the large state enterprises 
rather than international cooperation. What will be done, for example, in the 
case of the Orinoco Iron and Steelworks (SIDOR)? 


[Answer] During this administration we have implemented a policy of providing 
capital to the FIV subsidiaries, One of the greatest efforts we have made in 
this regard is what we did with SIDOR, a company that had an inadequate debt- 
to-capital ratio. As part of a recovery plan that was approved by the FIV 
board of directors, 3 billion bolivars in "fresh" capital was provided, and 
loans previously granted, amounting to 3.2 billion, were capitalized as well. 
Thus, in a single fiscal year we approved nearly 6.3 billion bolivars in 
capital increases for that enterprise. At present we are carrying out another 
increase in capital approved by the FIV board of directors for a total of 1.86 
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billion bolivars. This has enabled the enterprise to establish a much more 
suitable debt-to-capital ratio. 


SIDOR has a major structural problem because of an excess of idle capacity 
which, in my opinion, reflects the overoptimism that was indulged in when it 
was created. But even within this perspective, with the capital increments 
that we have provided, the internal improvements in administration, and some 
price adjustments, in 1982 we were able to cut losses substantially, to 30 
percent less than they were in 1981. There is well-founded hope that the 
enterprise will be able to attain an equilibrium within 2 years. 


[Question] What are the prospects for enterprises in the aluminum sector? 


[Answer] The aluminum industry will also be the recipient of FIV investments. 
But this year, and in some years to come, efforts will concentrate on the 
development of a new Venezuelan Bauxite, Inc. (BAUXIVEN) program. In addi- 
tion, in the next few days the Interalumina project will begin, with an 
installed capacity of 1 million metric tons pcr year of aluninum and a total 
investment of some 5.4:billion bolivars, This enterprise, along with the 
subsequent development of BAUXIVEN, will allow for a vertical integration not 
often seen in this sector, because we will have the production of bauxite, 
alunimum and primary aluminum, the latter with a capacity of 400,000 tons per 


year. 


I would like to point out that this industry, which yielded losses last year 
as a consequence of the depression of international prices for the metal, now 
has good prospects for recovery. And this is very important, given the in- 
creasing need for the country to diversify its sources of income from exports. 
We must bear in mind that aluminum has become the country's second-largest 
source of foreign reserves, surpassing iron, and we should not forget that the 
basic objective of the Investment Fund, since its creation, has been just 
that: to contribute not just to the expansion, but also to the diversification 
of the country's productive structure. 


[Question] As you indicate, quite a bit of progress has been made in the 
vertical integration of the aluminum industry, but what is being done to 
develop the most profitable phase of the activity, the manufacture of finished 
or semi-finished goods? 


[Answer] In fact, we have completed only a fundamental stage, not the 
entirety of the objectives for this sector in Venezuela. Once this whole 
basic industry is created, the central idea is to reach a progressive level of 
utilization of primary aluminum in this country. That is, we hope to obtain a 
higher national aggregate value through the installation of industries that 
will use primary aluminum as an input. The Investment Fund has worked in this 
direction, providing resources to institutions such as the Industrial Credit 
Fund, which will be decisive in promoting this kind of project. 


[Question] The electrical sector, where the largest state projects of recent 


times have been concentrated, seems destined to face severe financial diffi- 
culties because of the reported reluctance of international banks to support 
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the continuation of work on the Guri and Uribante-Caparo dams. How does the 
FIV plan to deal with this development? 


[Answer] The electrical sector has indeed received the largest volume of our 
resources in the past few years. To be more specific, 80 percent of FIV 
investments in 1982 were allocated to it. This can be explained if we con- 
sider that the final phase of the Guri dam, the Uribante-Caparo project, the 
Zulia thermoelectric program, Enelven's Ramon Laguna Plant in Maracaibo, and 
the expansion of the generating capacity in the state of Lara through the 
Enelbar enterprise, are all being done simultaneously. Furthermore, we are 
making important investments in the transmission lines to achieve the final 
integration of the national electrical system. 


This year, once again, the electrical sector will require the largest amount 
of FIV resources. Because it has not been possible to obtain all the neces- 
sary financing from external sources, we have had to divide up the execution 
plans of the Guri and Uribante-Caparo projects, and we will also be forced to 
resort to other credit sources, such as the Inter-Americun Development Bank, 

an organization Venezuela did not go to during the oil boom years, and which 
the previous administration had decided voluntarily not to resort to in any 


case. 


In any case, we are certain that we will forge ahead with our investments 
because we feel that these projects have high priority and can produce high 
yields to the extent that we can substitute the use of petroleum energy. When 
the Guri project is completed, by 1986, it will generate the equivalent of 
400,000 barrels of petroleum per day in electricity, nearly 20 percent of 
national production. 


[Question] Meanwhile, will the electrical holding company continue to be an 
eternally postponed goal? 


[Answer] No. I can say that much progress has been made in this regard. We 
have even formed a mixed commission between the Ministry of Energy and Mines 
and the FIV, which was studying all the ramifications of this plan and has 
drafted an electrical bill which is now being examined by the Office of the 
Attorney General of the Republic. 


We think that before this administration's term ends this bill will be ready, 
with the fundamental bases of the electrical holding company's charter. 


Furthermore, the FIV has financed a planning study of the national electrical 
study and the utilization of capital goods in the electrical industry. We 
have also been holding monthly meetings with the presidents of the enterprises 
of this sector, which allows them to coordinate their actions better, carry 
out important economy measures and take the first steps toward the future 
formation of the holding company. 


[Question] How do you assess the results of the FIV's participation in the 
financial sector? 
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[Answer] We have not only financially support the Industrial Bank of Vene- 
zuela and the National Discount Bank, but we have also made important contri- 
butions to the Industrial Credit Fund and to Finexpo, and we have received 
requests which are being studied, from the Agricultural Credit Fund and Corpo- 
industria. In this administration we have undertaken substantial efforts to 
Support the financial sector, to the tune of 1.638 billion bolivars. We have 
also worked with the Finance Ministry and the other offices of the economic 
cabinet and the Central Bank on the possible restructuring of the state 
financial system. By analyzing each of the financial institutions, we will 
find a plan of operation that will render the official banking sector much 
more streamlined and effective. 


[Question] Can one speak, then, of an advanced project for a state financial 
holding company? 


[Answer] This is going in the direction of the possible formation of a finan- 
cial holding company. I cannot reveal more details, but substantial progress 
has been made on the studies and the diagnosis of the problem. Now we are 
refining the proposals we will soon make to the Executive through the economic 
cabinet, 


[Question] Returning to the chapter devoted to the FIV in the most recent 
Comptroller's Report, it says that some of the subsidiaries "do not function 
operatively or administratively within reasonable margins of efficiency, and 
the Investment Fund has not acted, in many cases, with the necessary authority 
to improve their operations for the sake of the financial and social results 
obtained by those subsidiaries." 


[Answer] We believe that we have advanced greatly in the area of controlling 
and supervising the FIV enterprises. There are limitations due to the very 
number of employees in this institution, although the staff has been kept to 
commendably modest levels, to the point that perhaps we have erred on the side 
of austerity. But even so, we have managed to establish some mechanisms that 
enable us to exercise effective control without interfering in the management 
of these firms, which have their own president and board of directors. And 
here there sheuld be a clear idea of how far the FIV's supervisory function 
extends and how far company autonomy extends. It is an easy thing to say, but 
in practice we have had to overcome a series of problems, obstacles and resis- 
tances. 


We have, for example, been able to get companies that had previously held only 
one assembly each year to hold two assemblies: one to study the accomplish- 
ments of the board of directors and the other to approve the budget for the 
following fiscal year. In the past, the Fund did not approve the budgets at 
the assembly, but received them some time after the fiscal year in question 
had already begun. 


Right now a new computerized system of overseeing enterprises is being dis- 
cussed, and all the representatives of the FIV subsidiaries have been called 
together to implement this mechanism, which will enable the FIV president to 
have a monthly or quarterly evaluation of the principal indicators of these 
enterprises. 
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[Question] Finally, and although it is particularly difficult to make pre- 
dictions during times of crisis, what will the Investment Fund's role be in a 
Venezuela which promises to become increasingly different from the country in 
which that institution was created? Is it possible to maintain the initial 
objectives of the FIV in the face of limited revenues? 


[Answer] We could not predict with certainty that a period of economic boom 
is not approaching in the medium term. But evidently, as a result of the 
serious crisis in the international economy, among other things, Venezuela has 
seen its revenues fall, and the Investment Fund is feeling the brunt of this 
decline in resources. On the one hand, I think that the FIV should intensify 
its activity domestically, supporting the firms in which it has invested and 
making an effort to improve systems of management and to carry out its role as 
a rationalizer and controller of those investments, an increasingly important 
role. Of course, the FIV's actions as an investor abroad should cease in the 
future. On the other hand, to the extent that the Fund has fewer financial 
resources, it will not be possible to carry out projects of the same magnitude 
as its past achievements. 


That is why we are involved in a series of marginal investments that could 
substantially improve the efficiency of the basic industries in operation: 
the SIDOR furnaces, the restructuring of the pipe plant; in sum, a series of 
actions which, without requiring resources in the proportions of the past, 
could have a very major impact. 


With regard to the electrical sector, we must bear in mind that once the Guri 
and Uribante-Caparo projects are completed, the generating capacity will have 
reached a level that will not only allow us to meet the country's needs satis- 
factorily, but will also provide reserves for many years, and it will not be 
necessary to continue investment to the extent that we have so far. But it is 
essential that we finish the projects already underway, because the inevitable 
cuts that will have to be made in them will have a great opportunity cost 
insofar as we will be burning an increasing number of barrels of petroleum 


unnecessarily. 


In other areas, such as aluminum, we will have to continue expanding the 
possibilities for domestic use of this product. 


In any case, I think the essential thing, for the Investment Fund as well as 
all public institutions, will be to face the coming years with sufficient 
flexibility and with alternative plans that will enable us to deal with 
changing circumstances. 


FIV Spending on National Projects 
(Billions of Bolivars) 


Sectors and 1974-1978 1979-1983 (lst qtr) Absolute 

Enterprises Contri- Loans Total Contri- Loans Total Variations 
butions butions 

Elect. Energy 3.2531 1.6064 4.8595 14.32134 4.90219 19.22353 14,36403 

CADAFE 1.0000 .6064 1.6064 5.60184 2.41919 8.02103 6.41463 

EDELCA 1.6590 1.0000 2.6590 7.24948 2.28600 9.53548 6.87648 

ENELVEN .4989 —— 4989 1.38874 .01500 1.53874 1.03984 
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Total 


.0836 
. 1160 


1.9333 
- 2988 
1.5325 
. 1020 


9.3544 
9.3280 
~0225 
.0039 


.2719 
«2424 
- 1580 
. 1370 


~ 57585 
- 4000 
.05805 
. 1002 


.0176 


8.7695 17.46775 


Sectors and 1974-1978 
Enterprises Contri- Loans 
butions 
ENELBAR .0836 — 
ELEC. PERIJA  .1160 -- 
Aluminum .59545 1.3788 
ALCASA = . 2988 
VENALUM .4525 1.0800 
INTERALUMINA  .1020 -- 
BAUXIVEN a ~ 
Iron & Steel 4.0764 5.2780 
SIDOR 4.0500 5.2780 
FESILVEN .0225 -- 
ACELCAR .00039 — 
Mining 2384 .3350 
MINERVEN .2089 =.3350 
VENORCA .0158 == 
CARBOZULIA .0137 — 
Shipping & 
Transp. 257585 — 
CAVN .- 4000 -- 
COVINCA .05805 — 
DIANCA . 1002 -- 
ASTINAVE -- oa 
VENEMAICA -- a= 
CORPAVENCA 0176 — 
Financial Sector — - 
BND ~= aa 
BIV oe 
Other Sectors 
of Economy — -4728 
CVF a . 1661 
BANDAGRO — . 3067 
FCI oo —_ 
ENSAL ae a 
Totals 8.69825 
8926 
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1979-1983 (lst qtr) 


Contri- 


butions 
08128 


3.17700 
- 54500 
. 16000 

2.45800 
.01400 


4.63021 
4.48679 
. 13600 
.00742 


- 21526 
- 10404 
-01550 
.09572 


. 18626 


.03244 
.03968 
-09549 
.00344 
.01521 


1, 23871 
. 73871 
. 90000 


.08598 


.08598 


Loans 


-04700 


~22115 
.00115 
. 22000 


- 62430 
. 17386 
-03349 
~ 37022 
.04673 


Total 


. 12828 


3.39815 
- 54615 
. 38000 

2.45800 
.01400 


4.63021 
4.48679 
. 13600 
.00742 


. 22176 
. 11054 
-01550 
-09572 


. 18626 
.03244 
. 03968 
.09549 


- 00344 
.01521 


1.63871 
. 73871 
- 90000 


. 71028 
. 17386 
. 03349 
- 37022 
. 13271 


23.85476 6.15414 30.00890 


Absolute 


Variations 


.04820 
.01160 


1.46485 
~ 24735 


(1.15250) 


2.35600 
.01400 


(4.72419) 
(4.84121) 


. 11350 
.00352 


(05041) 
(.13186) 
.00030 
.08202 


(.38966) 
(40000) 
(02561) 
(06052) 
.09542 
.00344 
(00239) 


1.63871 
. 73871 
. 90000 


- 23748 
.00776 
(.27321) 
~ 37022 
.13271 


12.54115 





COUNTRY SECTION VENEZUELA 


PRICE CONTROL BRINGS ABOUT UNEXPECTED SURGE IN SALES 


Caracas EL NACIONAL in Spanish 30 Apr 83 p D-1 


[Text] The first day of enforcement of the administered price system, a system that 
went into effect yesterday, far from reflecting any change in, or maintenance of the 
already existing prices, surprised unprepared potential consumers with tempting 
offers of substantial reductions, amounting to as much as 50 percent of the ticket 


price. 


Moreover, both dealers and the public, when interviewed, expressed total ignorance 
of the mechanism to be imposed by this new government policy; and whereas the former 
admitted to being victims of importers and manufacturers who supply them, the latter 
gazed longingly at the shop windows, and regretted not having the money to take 
advantage of the "bargains." 


The proliferation of "offers," "sales" and "big discounts" prompted EL NACIONAL to 
visit business establishments in the eastern, central and western sections of Cara- 
cas. The results of the interviews could be summarized in two answers: They have 
been unable to obtain receipts even to meet the month's expenses, "this has forced 
us to offer the goods so as to find out whether the business is surviving," and 
"the majority of our products are shortlived, because they are dictated by style, 
and we cannot keep or hoard them to wait for prices to rise." ‘Those on a lesser 
scale, including dealers in electronic and sound apparatus, and such accessories 

as cassettes, headphones and films, confined themselves to responding: "We have to 
eat, and sell what we can until we find out what course of action to pursue." 


Background 


If we make a brief review, we shall find that, insofar as prices are concerned, 
during the past 5 years there have been four well-defined policies. Between 1979 
and 1982: decontrol of prices. The elements were elimination of price controls and 
reduction of customs duties. Later, through the imposition of Decree 3033, we had 
an intermediate price policy whereby any increase had to be reported to the 
Ministry of Development 90 days in advance. 


Between 18 February and 28 April, a temporary policy was established which might 
be termed an adjustment interval wherein prices were frozen. There was no change 
in the prices or bidding terms. As of yesterday, the fourth and, to date, last one 
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began: the administered price system. This means that increases will be possible 
only by means of proving a real effect from the dollar's par value. This effect 
on the cost is justified on the basis of the margin of increase for gas [words 
missing from text] derived from the difference in exchange for imports of input 


and products. 


The foregoing indicates that it will be impossible, as the minister of development 
guaranteed, for the increased price of an end product not to reflect the increase 
that any of its components has undergone; rather, all that will be authorized is 
an increase proportionate to what that input represents in the total cost of the 


product. 


Those interviewed expressed without embarrassment the confusion in which they find 
themselves, stating that while the consumer protection entity gives notice that 
"the price freeze is continuing," Minicter Porras Omana says that the government 
estimates the rise in inflation at 15 percent, and notifies merchants that they 
may obtain permission for increases by means of a request to that office, using 
price lists. 


Others definitely declare themselves beaten, and are announcing the closing of the 
doors of their business firms. Following are some of those interviewed, who agreed 
to have photos taken and gave their names. The majority deemed it "inappropriate" 
to be included in this type of poll, claiming, "because we rely on loans, and on 
manufacturers and importers who would not forgive such comments." 


Pedro Pons 


In his empty establishment selling electronic and sound products, and auto radios, 
Mr Pons begins by showing that he is retaining the same sales prices that he had 

at the beginning of the year. In fact, orange phosphorescent bristol board circles 
with black numbers offer television sets, intellivision, Atari, sound equipment and 
many other products, at prices far lower than the PVP 


"Are you going to continue the offers or will you adjust to the PVP?" 


"Look,if I knew what to do, I would do it. But I don't know. This is a confusing 
situation; you don't know anything. There are no goods to buy, and the little that 
one procures has to be purchased for cash and with only a 20 percent discount; in 
other words, without being able to raise prices we are failing to earn 20 percent, 
because it used to be 40, and we do not have the benefit of credit. This possibi- 
lity is not the most common, because it is impossible to procure goods too. Every- 
thing has disappeared; we no longer have any variety. I am buying from people from 
whom I had never bought before." 


"Are you not familiar with the mechanics of the administered price system?" 


"I have not been informed on what that is like. I shall wait for the supplying 
companies to tell us the new prices, and see what happens." 


116 


Maria Teresa Alves Prieto 


The owner of a "boutique" in Sabana Grande causes surprise with signs advertising 
a "sale" of ladies' clothing of all kinds. Her explanation is simple: 


"Style becomes outdated very soon, and we have to dispose of the goods. Besides, 
sales have not been good, and we must try to sell. I am not one of those who deal 
only in imported products, because I do some manufacturing in the country, but while 
this has its advantages: reactivation of labor,dressmakers and pattern makers, and 
consumption of native raw material, there are also great disadvantages. For example, 
we do not have production of fine fabrics for making certain kinds of outfits. The 
cost of what is produced here, which should be lower, is not." 


Blanca de Serafini 


"Prices must remain the same. We have no list or guide for prices of any kind. The 
stocks are in short supply; the suppliers claim that they have no goods, and those 
who have them give us only 20 percent, and the payment must be in cash. I am waiting 
for the price list from my suppliers. Then I shall see whether I can continue the 
business dealing in photographic items, calculators, ballpoint pens and a few little 
things that you see. The leather items will no longer be carried...." 


I Don't Want My Name or That of the Shop to Be Released 


The lady in a gentlemen's shop seems to be extremely annoyed. The signs in the 
shop windows insist "everything half price." Why the offer? "Sales are not good, 
and the only way of meeting business expenses is by making these offers at the end 
of the month. At least we earn enough to meet our commitments. I cannot tell you 
what we are going to do. If the fabrics are imported and the ties and shirts are 
manufactured by us here, will there be an increase? I don't know, I don't know. 
Don't give my name, don't take my picture, don't use the name of the business 


establishment...." 


2909 
CSO: 3348/358 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


CONFLICT IN MEDICAL SECTOR EXPECTED TO WORSEN 


Caracas EL NACIONAL in Spanish 3 May 83 p C-l 


[Text] Although the Medical Federation of Venezuela [FMV] agreed toallowa period 

of a week (and the third week is now starting) to be given a final response concern- 
ing the payments of its members in several of the country's states, earnings and 
salaries that they have not collected since January of this year, to date it has 

not received any reply from the Ministry of Interior, on which the payment is 
incumbent through coordination systems. 


The minister of health and social welfare, for his part, is unwilling and unable to 
assume responsibility for debts owed to the physicians which are the obligation of 
the respective governments, despite the fact that there is an agreement whereby all 
the physicians involved in the coordination would start being paid by the office 

as of January 1983. But the ministry cannot include those physicians with its 
state debts. This holds true for Trujillo, Cojedes, Carabobo, Guarico and Falcon. 


In Cojedes, there are alsocomplaints of the lack of provisions for equipment, instru- 
ments and supplies; and the same situation prevails in Lara, Zulia and Aragua. All 
of this is concerned with the health ministry. 


Dr Humberto Garcia Barrios, FMV's undersecretary of doctrine, explains that it can 
never be claimed that there has been a physicians" strike. 


He remarks: "In some states, activities have been halted owing to lack of pay for 
the personnel, and where the employer hag not been established. Now then, the 
basic blame for this default lies with the governments, which claim that the 
budgets have proven insufficient and that they have no means with which to pay the 
physicians and hospital personnel as a whole. That should have been provided for, 
because one cannot understand a situation whereby an employee does not receive pay- 
ment for his services rendered at the proper time. Hence, in those areas where 
there have been definite work stoppages, we cannot blame the physicians, because it 
is a lack of compliance on the part of the employing agencies." 


"You issued a deadline and you have not received a response. What will the Medical 
Federation do now?" 


"Tomorrow (today) we shall analyze the situation at the executive committee meeting. 
The Medical Federation has been awaiting word on the measures adopted by the nation- 
al executive body, whether through the Ministry of Health or the state governments, 
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to resolve the crisis. To date we have not received any response, although we hope 
that the appeal will be heard." 


Dr Garcia Barrios comments that the deadlines issued by the FMV's assembly are 
being exhausted, and that the situation is becoming increasingly desperate in 
certain regional entities. Insofar as the executive branch authorities are con 
cerned, by now little remains to be said or asked. The National Congress has been 
requested to receive the heads of the medical associations, but there has been 

no answer 7s to when they will be heard either. The procedures and patience are 
becoming exhausted, and. the conflict threatens to become more extensive and inten- 


sive. 


2909 
cso: 3348/358 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


PRO-VENEZUELA ASSOCIATION ON SUPPLY SHORTAGES, OTHER ISSUES 


Caracas EL NACIONAL in Spanish 3 May 83 p D-6 


[Text] Yesterday, the Pro-Venezuela Association issued a warning about the shortage 
of supplies (no hoarding) and unemployment, in volumes exceeding the existing levels, 
as a result of a price freeze dissociated from reality and the cost structure. 


The chairman of the institution, Dr Reinaldo Cervini Viso, noted that imports are 
having an adverse effect on the national livestock industry, and constitute an 


obvious subsidy for the foreign factor. 


Pro-Venezuela is also of the opinion that the maintenance of unfeasible policy regu- 
lations could cause a product as important as meat to be severely penalized. 


He said: "The time is fitting to give an incentive to our livestock industry and 

to enable it to reach international markets, establishing bans on domestic consump- 
tion in order to achieve unhampered development of poultry and hog raising, a 
practice that is widely used in meat-producing countries." 


Moreover, the association thinks that the automotive industry policy deserves quick 
decisions to raise the price of the end product, based on the higher costs caused 


by the increase in dollar prices. 


"By having the bolivar adjusted to its real value, in other words, a fair devalua- 
tion geared to the market's realities, the automotive sector could compete in many 
categories in the external area. It is a fact that vehicles are depleted, not 
only because of nervous purchases, but also rational ones by the consumer who, 
foreseeing the devaluation of our currency, is attempting to evade its effects by 


purchasing durable goods." 


Pro-Venezuela adds that everyone is being hurt by the dollar shortage, but that 
this phenomenon will continue until the gavernment more clearly determines a moneta- 
ry policy geared to the requirements of national development. 


"There is an urgent need for the productive sector's participation to stop being a 
theory and to become a major practice, in mutual agreement with the labor and commer- 
cial sectors, so that there may be a disciplined receptiveness to the solution of 

the critical situation being experienced by the country. It is impossible to allow 
blindness and neglect toward the demands to continue prevailing in the national 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


RISING UNEMPLOYMENT AMONG ENGINEERS, ARCHITECTS EXPECTED 


Caracas EL NACIONAL in Spanish 3 May 83 p C-3 


[Text] Seated around a table, ina spirited manner the young professionals analyze 
the past, judge the present and warn about the future. They are all unemployed 
engineers who have gathered at a work session on Friday afternoons to discuss the 
critical situation that they are experiencing. 


"Nearly 13,000 engineers, architects and members of related professions will be 
unemployed at the end of this year," they note, backed by the weight of the figures 
and projections and the country's desperate current situation. 


The politicians repeat, "There will be a wave of unemployment,” and everyone thinks 
that it will be the workers who lack the backing of a degree who will suffer the 
rumored wave with the greatest severity. This this does not seem to be so, because 
different voices are warning about a relatively new situation in the country: the 


case of the unemployed professionals. 


Now, since this country is different, and since Miami is not around the corner, the 
labor situation is different; not even a degree is a sure access to job stability. 
The new reality also appears to be confining engineers, architects, lawyers, 
physicians, administrators, economists, pharmacists, computer specialists, scien- 
tists, literary specialists and other degree holders to the shadows of unemployment, 
and in less tragic cases, to those of underemplcyment. 


United as in a single voice, Carlos Garcia, Julio Carrero, Ramon Canizales, Rafael 
Mendez, Cecilia Ochoa, Loti Guerra, Eduardo Brito, Minerva Lugo and Elmer Herrera, 
unemployed engineers from Caracas and cities of the interior, are convinced that, 
essentially, the problem of unemployment among engineers, architects and profession- 
als in related fields is associated with the exhaustion of the country's model of 


development. 


"Exaggerated plans were made in the past, and during this administration there is 
a current planning vacuum." 


Urged by the reporter's insistence that they cite the immediate concrete causes 
of the jobless state besetting them,they enumerate: 


"The economic crisis in the country has represented a standstill in the civil 
construction industry which employs metallurgical, civil, electronic and industrial 
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engineers. Furthermore, there is a total stoppage of the projects, and we can 
indicate it: half of the Caracas Metro is at a standstill; it is thought that 
the final phase of the Guri will be one of non-execution; the Uribante-Caparo 
project. The oil industry, in cutting its expenses, has closed its doors to new 
engineers, and the large-scale projects have already been contracted for with 
foreign companies. The private sectors halted their construction projects, and 
prefer to take their money abroad." 


They speak exchanging comments, sometimes in unison; we are unable to place the 
comments, but the intention is the same. Then we remark: 


"In terms of statistics, what does this situation represent with regard to the 
unemployment?" 


"Tt means that, during the next few months, about 4,000 engineers in public admin- 
istration and state enterprises will be laid off. Considering the fact that there 
are nearly 2,000 professionals currently unemployed, and that this year the combi- 
nation of graduates and those returning from courses abroad will total 7,000, this 
means that, in 1983, there will be some 13,000 engineers, architects and members of 


related professions out of work." 


So, there will be a worsening of a situation which is not new because, as they 
remark, unemployment among engineers, architects and other professionals has been 
more or less chronic in recent years. 


"There is an illegal practice, the serious cause of which is not the individuals 
coming to Venezuela from the southern cone, but rather the fact that the state 
contracts its large projects with foreign companies, and brings to work the so- 
called holders of'bachelor's degrees,’ who are technicians on a lower level than 
an engineer academically, and who are paid fabulous salaries." 


In view of this uncertain situation, these young engineers are carefully assessing 
the situation and studying various immediate alternatives for the problem, such as: 
reviewing the projects and personnel of the public and private firms to ascertain 
areas wherein CIV [Venezuelan Engineers Association] members could be incorporated; 
reviewing the permits that the Engineers Association has given to companies to 
bring in professionals (about 500 instances); and, over the medium and long term, 
providing for the failing companies to convert them into cooperative enterprises. 


The evaluations are made at CIV headquarters, all day on Fridays. 


The Situation Is Serious 


According to Juan Mijares, Flora Aranguren, Eduardo Curiel and Freddy Milano, 
candidates heading the four slates for the CIV elections in the metropolitan area, 


the unemployment situation is serious. 


Juan Mijares is of the opinion that the figure will reach 8,000 jobless this year. 
"But if we add the mass layoffs that will occur in the public and private sectors, 
the problem will be extremely serious." 
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Mijares estimates that there are currently 1,500 unemployed professionals. He 
remarks that, during the last decade, gigantic plans and projects were devised, 
and great expectations were created among the engineers, architects and members 

of related professions. This fostered the training of such professionals, with 
the opening of institutions and new schools on the higher educational level. 

"But we have reached this past 5-year period with lack of esteem for the construc- 
tion industry, which generally demanded many engineers." 


As a result, Mijares cites the following figures: At present, of the 1,500 unem- 
ployed engineers, 20 percent are civil engineers, 15 percent are chemical engineers, 
15 percent are agricultural engineers and over 10 percent are mechanical engineers 


and architects. 


"We must battle against the illegal practice, but contrasting the package of large 
projects that Venezuela is contracting with foreigners with our own capacity for 


covering those projects." 


According to Mijares, the number of engineers practicing illegally is about 6,000, 
who displace the Venezuelan engineer, protected by state and Venezuelan firms. 


Flora Aranguren thinks that the bad situation stems from the fact that the training 
of professionals was directed toward the chemical and petroleum areas, which are 


now saturated on the job market. 


"The contracting for construction has caused a considerable number of unemployed 
among engineers, architects and members of related professions." 


She thinks that, in addition to redirecting the activities of many colleagues to 
similar activities, the problem of illegal practice should be attacked. "The number 
is rising precipitously; nearly 6,000 persons are illegally engaged in the profes- 
sion, and they are often technicians." 


She does not express opposition tobringing in foreign consultants, but on the 
condition that they leave the technology here in the minds of Venezuelan engineers. 


According to Eduardo Curiel, the unemployment situation has an obvious origin in the 
indiscriminate, unanalyzed curtailment of investments in engineering projects. 


"Tf this continues, growing unemployment is inevitable, and when the country 
recovers economically, we shall not have the infrastructure that is required to 


meet our needs.” 


When it is time to suppiy figures, he adheres to those of his colleagues who are 
candidates, and hopes that they will not exceed 7,000 at the year's end. He thinks 
that the reluctance on the part of the state enterprises to make contracts with 
Venezuelan engineering consulting firms has opened the doors for an illegal 
practice that in his opinion amounts to 5,000 cases. 


Freddy Milano estimates that there will be about 6,000 unemployed engineers all 
over the country at the year's end. "But there may be many more," he warns. 
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In his view, the illegal practice, particularly that involving foreigners, is over- 
whelming. He considers the fact that contracts are made with foreign countries 
to be one of the fundamental causes for the current state of unemployment among 


the professionals associated in CIV. 


"In the companies, they conceal and remove from the payroll this type of worker, 
who is often underpaid, but who displaces the Venezuelan engineer." 


He com.ents that, for this reason, labor exchanges have been operating in CIV for 
a long time, in which 1,000 engineers waiting for an assignment are currently 


registered. 
The Unemployed: Estimated at 3,000 


In any event, there are no accurate data to determine exactly how many unemployed 
engineers there are in the country. The figures provided by the four candidates 
in the coming elections are more or less similar, ranging between 6,000 and 7,000 
professionals. The organized unemployed engineers have worked with more direct 
figures, because they are analyzing the problem throughout the entire country, and 
making projections based on those who will be graduating in the coming months. 
They have calculated that the number of those who will be jobless at the year's 


end will amount to at least 13,000. 


2909 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


BRIEFS 


CTV ON PRICE FREEZE--The Confederation of Venezuelan Workers (CTV) will ask 
that the price freezing decree that expires this 22 April be extended, said 
Congressional Deputy Federico Ramirez Leon, president of Fetratachira, here. 
He indicated that this request will be made continually until measures and 
mechanisms are implemented to prevent the rising cost of living and the 
deterioration of workers’ wages. "At yesterday's meeting in Caracas," said 
the executive of the CTV, "it was also requested that Parliament give speedy 
approval to the Costs, Prices and Wages Law, and the International Monetary 
Fund was harshly criticized. The current monetary crisis in this nation and 
the lack of liquidity are the result of the monetary policy implemented by 
former Finance Minister Luis Ugueto and the present head of that department, 
Arturo Sosa. But the one most responsible for all this is Leopoldo Diaz 
Bruzual, president of the Central Bank of Venezuela (BCV). [Text] [Caracas EL 
NACIONAL in Spanish 15 Apr 83 p D-21] 8926 


BCV ON INFLATION RATE—The Central Bank of Venezuela (BCV) announced yesterday 
that according to the simulations and projections calculated by the insti- 
tute’s study departments, the preliminary estimates of inflation for this year 
place that indicator at 19 percent. Meanwhile, in the balance of payments, the 
current account balance will yield a deficit of $1 billion. This information 
was provided by Carlos Hernandez Delfino and Omar Bello, officials who accom- 
panied the interim president of the BCV, Oswaldo Padron Amare, to the National 
Congress, where it was explained that the capital account balance has not yet 
been calculated because it is subject to the refinancing of Venezuela's for- 
eign debt. [Text] [Caracas EL NACIONAL in Spanish 13 Apr 83 p A-1] 8926 
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